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Originalbetriebsanleitung

1 Sicherheit

1.1 Klassifizierung der Sicherheits-
und Warnhinweise

Sicherheits- und Warnhinweise kennzeichnen
Situationen, in denen es zu Personen- oder
Sachschaden kommen kann und nennen Mal3-
nahmen zur Abwendung der Gefahr.

Das Gefahrenzeichen A , die Signal-
worter WARNUNG oder VORSICHT und
grau hinterlegter Text warnen Sie vor mogli-
chen Verletzungsgefahren. Befolgen Sie alle
MalRnahmen, die mit dem Gefahrenzeichen
gekennzeichnet sind, um Verletzungen oder
Tod zu vermeiden.

A WARNUNG

kennzeichnet eine Gefahr mit mittlerem Risiko,
die Tod oder schwere Korperverletzungen zur
Folge haben kann.

A\ VORSICHT

kennzeichnet eine Gefahr mit geringem Risiko,
die leichte oder mittlere Korperverletzungen zur
Folge haben kann.

Hinweis
kennzeichnet Informationen fir einen effektiven
Betrieb der Maschine ohne Gefahrdungsrisiko.

1.2 Grundlegende Sicherheitshin-
weise

Lesen Sie vor Inbetriebnahme,
Bedienung und Instandhaltung der
Maschine die Betriebsanleitung,
bewahren Sie diese fur spateren
Gebrauch auf und geben Sie die Anleitung an
spatere Nutzer weiter.

O Verletzungsgefahr durch
w( scharfe Messer!
e Tragen Sie beim Beheben von Blo-

ckierungen Schutzhandschuhe.

Verletzungsgefahr durch
Einziehen!

(:I Bringen Sie lange Haare, lose Klei-
dung, Krawatten, Schals, Hals— und
Armkettchen usw. nicht in den

T Bereich der Zufuhroffnung. Ver-
nichten Sie kein Material, das zu

/ Schlingenbildung neigt, z.B. Bander,
Verschnirungen, Weichplastikfolien.

* Benutzen Sie die Maschine nur
bestimmungsgemal und in technisch ein-
wandfreiem Zustand unter Beachtung der
Betriebsanleitung.

» Die Maschine darf nicht durch Personen
(einschlieBlich Kindern unter 16 Jahren) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder man-
gels Erfahrung und/oder mangels Wissen
benutzt werden, es sei denn, sie werden
durch eine flr ihre Sicherheit zustandige
Person beaufsichtigt.

*  Wird nicht mit der Maschine gearbeitet,
muss diese ausgeschaltet und gegen
unbefugten Gebrauch gesichert werden.
Dazu kénnen Sie den Hauptschalter in der
Aus-Stellung mit einem Vorhangeschloss
versehen.

* Nehmen Sie den Schredder sofort aulRer
Betrieb, wenn Sie Mangel an den Sicher-
heitsmalRnahmen feststellen.
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* Der Betreiber muss absichern, dass nur
Personen Zutritt zum Schredder haben, die
eine spezielle Unterweisung Uber mogliche
Gefahren erhalten haben. Das Instandhal-
tungspersonal muss fur die auszufuhrenden
Tatigkeiten ausgebildet sein und das erfor-
derliche Fachwissen besitzen.

» Beachten Sie die 6rtlichen Sicherheits- und
Unfallverhitungsvorschriften sowie die Ver-
ordnungen zum Umweltschutz.

* Veranderungen an der Maschine sind nicht
gestattet. Insbesondere durfen Schutz-
einrichtungen nicht entfernt oder aul3er
Funktion gesetzt werden.

» Schalten Sie den Festplattenvernichter aus,
ziehen Sie den Netzstecker und fordern Sie
den Kundendienst an, wenn
- Anschlusskabel oder -stecker beschadigt
sind

- Flussigkeiten in den Festplattenvernichter
gelangt sind

- die Maschine trotz Beachtung der
Betriebsanleitung nicht ordnungsgemaf
funktioniert

- der Festplattenvernichter beschadigt
wurde.

2 Beschreibung

2.1 BestimmungsgemaRe Verwen-
dung

Der Festplattenvernichter ist zum Zerkleinern
von Festplatten bis 3,5% CD/DVD, Magnetban-
dern bis 3,5 und Disketten bestimmt.

2.2 Garantie

FUr den Festplattenvernichter leisten wir ein
Jahr Gewahr. Bei Nutzung im Mehrschichtbe-
trieb betragt die Gewahrleistungszeit 6 Monate.
Verschlei®, Schaden durch unsachgemalle
Behandlung, naturliche Abnutzung bzw. Ein-
griffe von dritter Seite fallen nicht unter die
Gewahrleistung. Es gelten unsere Allgemeinen
Geschaftsbedingungen.

2.3 Funktionsbeschreibung

Nach dem Start der Maschine und der Aus-
wahl der Materialart wird das zu vernichtende
Material in den Zufihrschacht gegeben und mit
dem Ziehen des Schiebers in das Schneidwerk
abgeworfen. Spezialgehartete Vollstahlwellen
zerschneiden die Datentrager. Das zerkleinerte
Material fallt in einen Auffangbehalter, dessen
Fullstand Uberwacht wird. Bei vollem Behalter
wird die Maschine abgeschaltet und der Bedie-
ner im Anzeigefeld informiert, dass das Leeren
des Behalters erforderlich ist.

Im Bedienfeld werden Einstellungen vorgenom-
men und Betriebswerte angezeigt.
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2.4 Ubersicht

Hauptschalter
Bedienfeld
Zufuhrschacht
Schieber

Klappe

Schublade mit Behalter
Lenk- und Bremsrollen
Typenschild

ONOO OB OWN -
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2.5 Technische Daten

Schnittart

Streifenschnitt

SchnittgrofRe 40 mm
Sicherheitsstufe DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Schnittgeschwindigkeit 22 mm/s
Durchsatz (Festplatten / h) ca. 210
Anschluss 100-240V/50/60 Hz
Leistungsaufnahme 1500 W

MaBRe B x T x H (mm) 1200 x 772 x 1300
Gewicht 677 kg
Volumen des Schnittgutbehalters 36,7 |

Emissionsschalldruckpegel
(im Leerlauf / unter Last)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Umgebungsbedingungen fiir Trans-
port, Lagerung und Betrieb:
Temperatur

relative Luftfeuchte

Hohe Uber NN

-10°C bis +25°C
max. 90 %, nicht kondensierend
max. 2.000 m

2.6 MaRbild
3
1200 50 772
O
==
$ =
6 HSM' Powerline HDS 150 10/2015



3 Transport und Aufstellung

A WARNUNG

B> P>

transportierenden Teile.

Gefahr durch herabstiirzende Teile
Die zulassige Traglast der Hebevorrichtung muss héher sein als das Gewicht der zu

Achten Sie beim Entladen von einem LKW auf das Gleichgewicht der Maschine.

Verletzungsgefahr beim Transport

Ungeeignete Transportmittel und unvorsichtiges Transportieren kdnnen zum Umkip-
pen der Maschine und Einklemmen von Personen fuhren.

Die Transportmittel missen entsprechend dem Gewicht und den Abmessungen der
Maschine ausgelegt sein. Wahrend des Transports durfen sich keine Personen in

unmittelbarer Nahe der Maschine aufhalten.

Gewicht: ca. 677 kg

Transportmittel (z.B. Hubwagen) missen
dem Maschinengewicht entsprechend
bemessen sein.

Stellen Sie die Palette mit der verpackten
Maschine auf ebenen, glatten Boden.

Die Maschine darf nur in trockenen Raumen
auf festem, ebenem Boden (kein Teppichbo-
den!) aufgestellt werden.

Die Maschine ist so zu platzieren, dass der
Netzstecker leicht erreichbar ist und die LUf-
tungsschlitze frei sind.

Arretieren Sie die vorderen Rollen durch Her-
abdricken des Bremshebels.

Verbinden Sie das Anschlusskabel mit

der Maschine und arretieren Sie es. Der
Anschluss muss an eine Stromquelle erfol-
gen, die den Angaben des Typenschildes
entspricht. Achten Sie darauf, dass das
Anschlusskabel frei liegt und nicht auf das
Kabel getreten werden kann.

Stecken Sie den Anschlussstecker der
Maschine in eine ordnungsgemal installierte
Steckdose.
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4 Inbetriebnahme 4.2 Uberpriifung der Sicherheitsein-

4.1 Bedienfeld richtungen
A\ WARNUNG
) . Verletzungsgefahr durch fehlende
HSM cecrronic Sicherheitseinrichtungen

Prifen Sie die ordnungsgemalie Funktion der
Sicherheitseinrichtungen:

@ * zu Beginn jeder Arbeitsschicht
* nach jeder Wartung oder Reparatur

Nehmen Sie die Maschine erst endgultig in
Betrieb, wenn Sie die Sicherheitseinrichtungen
uberpruft und keine Mangel festgestellt haben.
Wenn sich wahrend des Betriebs Mangel fest-
stellen, schalten Sie die Maschine sofort aus

@_/ und sorgen Sie dafiir, dass die Mangel beseitigt
o werden.
: Hinweis
Klappe und Schublade sind verriegelt, wenn der
j Schredder ausgeschaltet ist. Schalten Sie die

Maschine zur Prufung ein.
Anzeigefeld

Menu-Taste

LED (zweifarbig griin / rot)
Enter-Taste
Steuerungstasten
Stopp-Taste

Festplattenvernichter einschalten

* Drehen Sie den Hauptschalter auf
Stellung 1.

oo OBk WON -
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Prufung des Klappenschalters 5 Betrieb
 Offnen Sie die Klappe.

Ay

W

Festplattenvernichter einschalten

* Drehen Sie den Hauptschalter auf
Stellung 1.

» Im Anzeigefeld wird die
A vor dem letzten Aus-
Festplatte schalten gewahlte Materi-
alart angezeigt:

» Die Anzeige ,Klappe / Festplatte oder CD/DVD oder Magnetband

Schublade offen” muss

leuchten und die LED rot o . Fa.IIs Sie wieder Mgterlal der ange-
blinken zeigten Art verarbeiten wollen,

dricken Sie die Taste ,vorwarts".

Nachdem Sie die Klappe geschlossen haben Anderenfalls wahlen Sie eine
verlischt die Anzeige und die Maschine kann andere Materialart (siehe Kapitel 6
wieder in Betrieb genommen werden. ,Men(einstellungen®).

» Im Anzeigefeld wird

schematisch die Vernich-
m tung des Datentragers
Py animiert. Das Handsym-

bol weist Sie jedoch

Priifung des Schubladenschalters darauf hin, dass der Schredder noch nicht
betriebsbereit ist. Fihren Sie noch kein Mate-
» Ziehen Sie die Schublade heraus. rial zu.

» Nach kurzer Zeit
andert sich die Anzeige.
Die grine LED im
Bedienfeld leuchtet. Die
Maschine ist nun
betriebsbereit. Sie kdn-
nen Material zuflhren.

» Die Anzeige ,Klappe /
Schublade offen“ muss
leuchten und die LED rot
blinken.

Nachdem Sie die Schublade eingeschoben
haben verlischt die Anzeige und die Maschine
kann wieder in Betrieb genommen werden.

10/2015 Powerline HDS 150 HSM® 9



Material vernichten

* Geben Sie den Datentrager in den Zufuhr-
schacht (1).

Mit dem Ziehen des Schiebers (2) wird das
Material in das Schneidwerk abgeworfen.

» Das Schneidwerk

ger. Im Anzeigefeld wird
die Vernichtung schema-
tisch durch mehrere
Bilder dargestellt.
Fuhren Sie erst dann neues Material zu, wenn

das Handsymbol nicht mehr angezeigt wird und
die LED im Bedienfeld grun leuchtet.

zerkleinert den Datentra-
i

Materialvernichtung beenden

@ * Drlcken Sie die Stopp-Taste.

Festplattenvernichter ausschalten

.

Drehen Sie den Hauptschalter auf
Stellung 0.

In dieser Position kdnnen Sie den
Hauptschalter mit einem Vorhan-
geschloss gegen unbefugtes Ein-
schalten sichern.

Menueinstellungen

Nach dem Drucken der Menu-Taste
kénnen Sie Einstellungen vornehmen
und gespeicherte Werte abfragen. Mit
erneuter Tastenbetatigung verlassen
Sie das Menu.

Mit der Enter-Taste bestatigen Sie
ausgewahlte Werte.

=
o

0od

Die detaillierte Menustruktur finden Sie auf der
nachsten Seite.

Mit den Steuerungstasten navigieren
Sie im Menu.

Materialauswahl:

| Festplatte P |—p
V weiter |A zuriick

l
- 2

Die Pfeile im Anzeigefeld zeigen Ihnen, welche
Steuerungstasten aktiv sind und welche Funk-
tion Sie damit anwahlen kénnen.

10 HSM’
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Anzeige Taste Aktion

A MenU aufrufen
Erster MenUpunkt ,Materialauswahl®
Festplatte

| Festplatte >
V weiter | A zuriick

| CD /DVD >
V weiter | A zuriick

Mend ,Istwerte” ° /\ Zuriick zum Menii
aufrufen. v o ,Materialauswahl“.

4 Magnetband »
V weiter | A zuriick

Materialauswahl: ° ° Materialauswahl: Materialauswabhl:

Betriebsstunden Blockaden Behalter voll
| 5h 25m | 2 | 0 | 2 | 0 | 2
V weiter  |A zuriick V weiter  |A zuriick V weiter |A zuriick

Menu ,Einstellun- /\ Zurlck zum Meni
gen* aufrufen.v o JIstwerte*.

Einstellungen: %* Einstellungen: %*

| Sprache > <4 System >
WV weiter | A zuriick V weiter | A zuriick

Menu ,Energiespar- /\ Zurtick zum Men(
modus* aufrufen. v o ,Einstellungen®“.

Energiesparmodus: = = Wenn der Energiesparmodus aktiviert wurde, wird nach der

eingestellten Zeit das Schneidwerk abgeschaltet, falls kein
Material mehr vernichtet wird.

Einstellbereich: ,Nein“ (Schneidwerk bleibt eingeschaltet)
oder 1 min bis 60 min in Schritten von 1 min

Meni verlassen
zurtick zur Grundanzeige

*: Erlauterung zu dieser Einstellung siehe nachste Seite.

< Nein >
V weiter | A zuriick

10/2015 Powerline HDS 150 HSM" 11



deutsch

Sprachauswahl im Menu ,Einstellungen“

Einstellungen:

<4 Sprache >
V¥ weiter | A zuriick

e Dricken Sie die Enter-Taste.

» Die eingestellte Sprache wird
angezeigt.

Wabhlen Sie die gewinschte Spra-
che.

+ Bestatigen Sie die Auswahl mit der
Enter-Taste.

et

Systemparameter im Menii ,,Einstellungen*

Einstellungen:

< System >
VW weiter  [A zuriick

e Dricken Sie die Enter-Taste.

» Die Programmversion wird ange-
zeigt.

L

Um Systemeinstellungen abfragen und modi-
fizieren zu kdnnen, ist die Eingabe eines
Passwortes erforderlich. Die Parameter durfen
nur von HSM-Technikern verandert werden.

7 Storungsbeseitigung

Behalter voll
> Die Anzeige ,Behalter
voll* leuchtet.
Die LED blinkt rot.
Das Schneidwerk wird

nach einer kurzen Verzo-

gerung abgeschaltet.

» Ziehen Sie die Schublade heraus.
Leeren Sie den Behalter.
Setzen Sie den Behalter in die Schublade.
Schieben Sie die Schublade wieder ein.

o » Starten Sie das Schneidwerk
erneut. Dricken Sie dazu die Taste
,vorwarts”.

Blockade

» Bei Uberlastung schaltet der Antrieb auto-
matisch um und lauft kurze Zeit rickwarts.
Danach wird das Schneidwerk abgeschaltet.

A VORSICHT Schnittverletzungen

durch die Messerwalzen sind auch im Still-
stand mdglich.
Tragen Sie stets Schutzhandschuhe!

* Entnehmen Sie die Festplatten durch die
Klappe.

o « Starten Sie das Schneidwerk
erneut. Driicken Sie dazu die Taste

,vorwarts”.

Bei Fehlermeldungen jeglicher Art schalten Sie
die Maschine aus und nach einer Wartezeit von
einer Minute wieder ein.

Sollte der Fehler weiterhin auftreten, benachrich-
tigen Sie unseren Kundendienst.

12 HSM’
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8 Reinigung und Wartung

A WARNUNG

Gefahrliche Netzspannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine kann zu
elektrischem Stromschlag fihren.

e 2 Schalten Sie die Maschine vor Platz-
ZD— wechsel, Reinigung oder Wartung

aus und ziehen Sie den Netzstecker.

* Reinigen Sie die Maschine nur mit einem
weichen Tuch und einer milden Seifenwas-
serlosung. Dabei darf kein Wasser in das
Gerat eindringen.

Die Anwendung von Scheuermitteln,
Waschbenzin, Benzin oder Verdunnung ist
verboten.

Wartungsarbeiten dirfen nur vom HSM-Kun-
dendienst und Service—Technikern unserer
Vertragspartner durchgefuhrt werden.

Fetten der Synchronrader (vierteljahrlich)

* Nehmen Sie das linke Seitenblech (1) ab.

+ Fetten Sie die Synchronrader (2).
empfohlenes Schmierfett:
K2K nach DIN 51502/DIN 51825

 Montieren Sie das Seitenblech wieder.

9 Entsorgung / Recycling

Am Ende der Lebensdauer ist die Maschine
umweltgerecht zu entsorgen. Dabei sind die
dann gultigen Vorschriften zu beachten. Da die
Gesetzeslage standigen Veranderungen unter-
worfen ist, bitten wir Sie, sich zum gegebenen
Zeitpunkt mit Ihrer kommunalen Verwaltung in
Verbindung zu setzen. Auch die Firma HSM als
Hersteller berat Sie gern zur Entsorgung lhrer
Altmaschine.

EG-Konformitatserklarung

Der Hersteller HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,
88699 Frickingen / Germany erklart hiermit, dass der
Festplattenvernichter Typ HSM HDS 150 aufgrund seiner
Konzeption und Bauart in der von uns in Verkehr ge-
brachten Ausfiihrung den grundlegenden Sicherheits- und
Gesundheitsanforderungen der nachfolgend aufgefiihrten
EG-Richtlinien entspricht:

Maschinenrichtlinie 2006 / 42 / EG
EMV-Richtlinie 2004 / 108 / EG

Angewendete Normen:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Bevollmachtigter fur die Zusammenstellung der techni-

schen Unterlagen:

Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Gesamtleitung technischer Bereich
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1 Safety

1.1 Classification of safety
instructions and Warnings

Safety and warning signs indicate situations
in which personal injuries or property damage
may occur and provide measures to prevent
this danger.

The safety alert sign A the signal word
WARNING or CAUTION and text on a grey
background warn of the risk of potential injury
risks. Follow all measures that are marked with
this safety alert sign to prevent injury or death.

A WARNING

indicates a moderate-risk hazard which may
result in death or serious bodily injury.

A\ CAUTION

indicates a low-risk hazard which may result
in mild or moderate bodily injury.

Note
indicates information for the effective operation
of the machine without risk of danger.

Translation of the original operating instructions

1.2 General safety instructions

&
£

Before initial start-up, operation,
and maintenance of the machine,
read the operating manual and keep
it for later use or for passing on to
any subsequent users.

Risk of injury from

sharp blades!

Wear protective gloves when

removing blockages.

Risk of injury during intake

Do not go near the rollers with long

0 {:} hair, loose clothing, ties, scarves,

necklaces, bracelets etc. Do not

destroy any material that might get

T tangled, such as tapes, binder ties

9{:} plastic or foil.

Use the machine for its intended purpose
only and in perfect technical condition in
compliance with the operating manual.

The machine may not be used by persons
(including children under 16 years of age)
with limited physical, sensory or mental
capabilities or with a lack of experience and
knowledge, unless they are supervised by
a responsible person.

When the machine is not in use, it must
be shut down and secured against unau-
thorised use. To do so, you can secure the
mains switch with a padlock when it is in
the off position.

* Shut down the machine immediately if you
notice any safety measures that are not in
place.

14 HSM’
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* The operator must ensure that only staff
who have been given special instructions on
any dangers have access to the shredder
system. Maintenance staff must be qualified
for the work to be carried out and have the
required expertise.

» Observe the local safety and accident pre-
vention regulations, including those for
environmental protection.

« Changes to the machine are strictly prohib-
ited. In particular, safety guards must not
be removed or disabled.

» Switch off the shredder, disconnect
the power plug and call customer
service in the following circumstances:

- Power cables or plugs are damaged.

- Liquid has entered the shredder.

- The machine does not work properly
despite the operating manual having
been observed.

- The shredder has been damaged.

2 Description
2.1 Proper use

The hard drive shredder is designed for shred-
ding hard drives up to 3.5", CDs/DVDs, magnetic
tapes up to 3.5" and floppy disks.

2.2 Warranty

We provide a one year warranty for the hard
drive shredder. The warranty period is 6 months
when used in multiple shifts. This warranty
excludes wear, damage due to improper han-
dling, natural depreciation, and actions taken by
third parties. Our general business conditions
are applicable.

2.3 Functional description

After starting up the machine and selecting the
kind of material, the material for shredding is fed
into the infeed slot and discharged into the cutting
unit when the slide is pulled. Specially-hard-
ened solid steel shafts shred the data carriers.
The shredded material falls into a waste con-
tainer, the fill level of which is monitored. Once
the container is full, the machine is switched off
and the operator is informed on the display panel
that it is time to empty the container.

The operator control panel can be used to adjust
settings and view operating values.

10/2015
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2.4 Overview

ingen / Germany

[{]

7 ® HSM GmbH + Co. KG
HSM® St
8 88699 ing
-

Made in Ger

Main switch

Operator control panel
Infeed slot

Slide

Lid

Tray with container
Braking swivel castors
Name plate

ONO OB WN =
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2.5 Technical data

Cutting type Strip cut
Cutting size 40 mm
Security level DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Cutting speed 22 mm/s
Throughput (hard drives / h) approx. 210

Power supply

100 -240V /50/60 Hz

Power consumption

1500 W

Size W x D x H (mm)

1200 x 772 x 1300

Weight

677 kg

Shredded material container volume

36.7 |

Emission sound pressure level
(idle running / under load)

61 dB (A)/ 78 dB(A)

Ambient conditions for transport, sto-
rage and operation:

Temperature

relative humidity

height above SL

-10°C up to +25°C
max. 90%, non-condensing

max. 2,000 m

2.6 Dimension drawing

H —

1300

1200

50

772

T =
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3 Transport and installation

A WARNING

Risk of falling parts!

The maximum permitted load of the lifting equipment must be greater than
the weight of the parts to be transported.
Ensure that the machine is balanced when unloading from lorries.

Risk of injury during transport
Unsuitable transport devices and careless transportation may lead to the machine
tipping over and persons becoming jammed.

\ Transport devices must be designed appropriate to the weight and dimensions of the
machine. Nobody should linger within direct proximity of the machine during transport.

> B>

fol

NN\
777

Weight: approx. 677 kg

The transport device (e.g. hand pallet truck)
must be correspondingly rated for the weight
of the machine.

Place the pallet with the machine in its pack-
aging on a smooth, level surface.

The shredder may only be placed in dry
rooms on a hard, level floor - not on carpets.

Place the machine in such a way that the
power plug is easily accessible and the venti-
lation slots are free.

» Connect the power cable to the machine and
lock it. The machine must be connected to
a power source which meets the specifica-
tions on the nameplate. Make sure the power
cable is unobstructed and that nobody can
tread on it.
Connect the power plug of the machine into
a properly installed socket.

» Lock the front castors by pressing down
the brake lever.

18 HSM’ Powerline HDS 150 10/2015



4 Initial start-up
4.1 Operator control panel

e 9

oo Ok~ WDN -

H 5 M ® ELECTRONIC

@

Q/@
cg_\@

Display panel

Menu button

LED (2 colours green / red)
Enter button

Control buttons

Stop button

4.2 Inspecting the safety devices

A WARNING

Risk of injury from missing safety devices

Check that the safety devices are working prop-
erly:

» At the start of each shift

» After any maintenance or repair work

Do not start the machine until you have
checked the safety devices and made sure
there are no defects. If any defects become
apparent during operation stop the machine
immediately and ensure that the defect

is rectified.

Note

The lid and tray are locked when the shredder is
switched off. Switch off the machine for checks.

Switching the hard drive shredder on

e Turn the main switch to the
| position.

10/2015
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Checking the lid switch
* Open the lid.

5 Operation

Switching the hard drive shredder on

e Turn the main switch to the
| position.

©« &
- 1 » The kind of material

{ A selected before switching

.

Hard drive off the last time is shown
on the display panel:
» The “Lid / tray open” Hard drive or CD/DVD or magnetic tape
D :Ir?dp I;ﬁsLhéglgr:EJLuP o o If you waqt to process material of
flash red. the kind displayed again, press the
“Forward” button. Otherwise select
After you close the lid, the display should go out another kind of material (see Chap-
and you can start the machine again. ter 6 “Menu settings”).
» The shredding of the
data carrier is animated
m schematically on the
L display panel. But the
hand symbol indicates
that the shredder is not yet ready for opera-
Checking the tray switch tion. Do not add any more material.

» After a short time
the display changes.

The green LED on the
operator control panel
v

* Pull the tray out.

lights up. The machine
is now ready to operate.

Now you can add
material.

» The “Lid / tray open”

display should light
up and the LED should

flash red.

After you have pushed the tray in, the dis-
play should go out and you can start the
machine again.
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Shredding material

Menu settings

6
After pressing the menu button you
can adjust settings and query stored
values. By pressing the button again

you will exit the menu.

Confirm the selected values using
the Enter button.

v

° Use the control button to navigate
o within the menu.

<

The structure of the menu is described in detail
on the next page.

Select material

| Hard drive P [ —p
WV next |A previous

>» The cutting unit l

shreds the data carrier. l °
m The shredding is shown o
. schematically using

several pictures on The arrows on the display panel will show you
the display panel. which control buttons are active and which func-
tions you can select with them.

Pulling the slide (2) will allow the material
to be discharged into the cutting unit.

Do not add new material until the hand symbol
disappears and the LED on the operator control
panel lights up green.

Ending material shredding

@ * Press the Stop button.

Switching the hard drive shredder off

V‘ e Turn the main switch to the
o position 0.

In this position you can secure the
main switch against unauthorised
switch-on using a padlock.
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Display Button Action

A Access menu
First menu item “Select material”

hard disc drive

4 hard disc drive »
V¥ next |A previous

| CD/DVD >
WV next |A previous

Access “Actual ° /\ Back to “Select
values” menu. v o material” menu.

4 magnetic tape P
WV next |A previous

select material: ° ° select material: select material:

working hours blockades container full
| 5h 25m | 2 < 0 > | 0 | 2
WV next |A previous WV next |A previous WV next |A previous

Set-up” menu. v o values” menu.

set-up: & set-up: &

| language > < system | 4
WV next |A previous V¥ next |A previous

Access the “Energy /\ Back to
save mode” menu. v o “Set-up” menu.

energy safe mode: = = If energy save mode has been activated, the cutting unit will

switch off after the set amount of time if no more material
is shredded.

Setting range: “No” (cutting unit remains on)

or 1 min to 60 mins in 1 min-steps

Exit menu
Back to basic display

*: See next page for an explanation of this setting.

< no >
VW next |A previous
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Language selection in “set-up” menu

| Language >
V¥ next

| A previous

* Press the Enter button.

» The configured language is shown.

° ° Select the desired language.

* Confirm the selection
with the Enter key.

System parameters in “set-up” menu

< System >

WV next | A previous
Press the Enter button

Q » The program version is displayed.

It is necessary to enter a password before you
can query and modify system settings. Param-
eters may only be changed HSM technicians.

7 Troubleshooting

Container full

» The “Container full”
display lights up.
The LED flashes red.

|

The cutting unit switches

off after a brief delay.

* Pull the tray out.
Empty the container.
Place the container in the tray.
Push the tray back in.

o » Restart the cutting unit. To do so,
press the “Forward” button.

Blockade

» In the event of an overload, the drive switches
automatically and runs in reverse briefly.
Then the cutting unit switches off.

A CAUTION The blade rollers can still

cause injuries even while they are not running.
Protective gloves should be worn at all times.

* Remove the hard drive through the lid.

o » Restart the cutting unit. To do so,
press the “Forward” button.

In the event that any fault messages should
appear, switch off the machine and switch

it on again after waiting for a minute.

Inform our customer service if the error contin-
ues to appear.

10/2015

Powerline HDS 150

HSM" 23



8 Cleaning and maintenance

A WARNING

Dangerous mains voltage!

Improper handling of the machine can lead
to an electric shock.

e o owitch off the machine before relo-

ZD— cating, cleaning or maintenance

and disconnect the mains plug.

+ Clean the machine only with a soft cloth
and a mild soap-water solution. However,
no water must enter the equipment.
Never use scouring agents, cleaning fluid,
petroleum or thinners.

Service work may only be carried out by the
HSM Customer Service or by the service tech-
nicians of our contractual partners.

Greasing the synchronous wheels
(quarterly)

* Remove the left side plate (1).

* Grease the synchronous wheels (2).
Recommended lubricating grease:
K2K in line with DIN 51502/DIN 51825

* Reassemble the side plate.

9 Disposal/Recycling

Dispose of the machine in an environmen-

tally sound way at the end of its service life.
Observe the current regulations when doing this.
As legislation is subject to ongoing changes,

we request that you contact your local authori-
ties at the appropriate time. As the manufacturer,
HSM would be glad to advise you on the dis-
posal of your old machine.

EC Declaration of Conformity

The manufacturer HSM GmbH + Co. KG, Australle 1-9,
88699 Frickingen / Germany, hereby declares that the
HSM HDS 150 hard drive shredder meets the fundamental
health and safety requirements of the following EC directives
on the basis of its design and construction in the version
marketed by us:

Machinery directive 2006 / 42 / EC
EMC directive 2004 / 108 / EC

Related standards:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Authorised representative for the compilation
of technical documentation:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015

p.p. Hubert Kotzinger
Chief Technical Officer (CTO)
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Traduction de la notice d’utilisation originale

1 Sécurité

1.1 Classification des consignes
de sécurité et d’avertissement

Les consignes de sécurité et d’avertissement
désignent des situations dans lesquelles des
dommages de personnes ou des dommages
matériels peuvent se produire et mentionnent
des mesures permettant d’éviter le danger.

Le symbole de danger A les mots

de signalisation AVERTISSEMENT ou
PRUDENCE et le texte sur fond gris vous
avertissent des risques de blessures éventuels.
Respectez toutes les mesures signalées par ce
symbole de danger afin d’éviter toute blessure
ou tout danger de mort.

A\ AVERTISSEMENT

indique un danger immédiat qui, s’il n’est pas
évité, peut entrainer la mort ou des blessures
graves.

A PRUDENCE

indique un faible danger qui, s’il n’est pas évité,
peut entrainer des blessures graves Iégéres ou
moyennement graves.

Remarque
désigne des informations pour un fonctionnement
efficace de la machine, sans risques.

francais

1.2 Consignes générales de sécurité

Lisez la notice d’utilisation de la
machine avant de la mettre en ser-
vice, de l'utiliser et d’effectuer son
entretien ; conservez celle-ci pour
une exploitation ultérieure et transmettez cette
notice aux utilisateurs ultérieurs.

O Risque de blessures avec

w( des lames tranchantes !

-~ Veuillez porter des gants de
protection pour éliminer les

encombrements.
Risque de blessure par

(:X {:} entrainement
Tenez cheveux longs, vétements
laches, cravates, écharpes, colliers,
T bracelets, etc. éloignés de 'orifice
(:x d’alimentation. Ne procédez jamais
/{:} a la destruction de matériel provo-
quant la formation de boucles, p. ex.
bandes, lacets, pochettes plastiques.

* Ultilisez la machine uniqguement de maniéere
conforme, en parfait état technique, et
conformément a la notice d’utilisation.

* La machine ne doit pas étre utilisée par des
personnes (y compris les enfants de moins
de 16 ans) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles limitées, ou
encore manquant de I'expérience et/ou des
connaissances requises, a moins qu’elles
ne soient surveillées par une personne res-
ponsable de leur sécurité.

* Lorsque la machine n’est pas utilisée, elle
doit étre mise a l'arrét et protégeée de tout
usage non autorisé. Pour ce faire, vous
pouvez équiper I'interrupteur principal en
position arrét d’'un cadenas.

 Mettez immédiatement le destructeur hors
service si vous remarquez des défauts dans
les mesures de sécurité.
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* L'opérateur doit veiller a ce que seules
les personnes ayant recu une formation
spéciale sur les risques potentiels aient
acces au destructeur. Le personnel de
maintenance doit étre formé aux activités
a exécuter et posséder I'expertise requise.

* Respecter les regles de sécurité et de pre-
vention des accidents locales ainsi que les
reglements pour la protection de I'environ-
nement.

» Toute modification apportée a la machine
est interdite ! Il est en particulier interdit
de retirer les dispositifs de protection ou
de les mettre hors service.

+ Eteignez le destructeur de disque durs,

débranchez le cordon d’alimentation

et appelez le service clientéle si

- le cable ou le connecteur de raccordement
sont endommagés

- des liquides ont pénétré dans le
destructeur de disque durs

- la machine ne fonctionne pas de maniére
conforme malgré le respect de la notice
d’utilisation

- le destructeur de disque durs a été
endommageé.

2 Description
2.1 Utilisation conforme

Le destructeur de disques durs est destiné
au déchiquetage de disques durs et bandes
magnétiques jusqu’a 3,5", CD/DVD et
disquettes.

2.2 Garantie

Le destructeur de disques durs est garanti

un an. En cas de travail continu, la durée de
garantie est limitée a 6 mois. L'usure ou les
dommages causés par toute manipulation
impropre, I'usure naturelle ou encore les
interventions d’un tiers ne sont pas couverts par
la garantie. Nos conditions générales de vente
s’appliquent.

2.3 Description du fonctionnement

Apres le démarrage de la machine et le choix
du type de matériau, le matériau a détruire est
introduit dans le conduit d’introduction et jeté
dans le bloc de coupe grace a une traction

du tiroir. Des cylindres de coupe en acier
spécialement trempé détruisent le support

de données. Le matériau détruit tombe dans
un collecteur dont le niveau de remplissage
est surveillé. Lorsque le récipient est plein, la
machine est mise hors tension et 'opérateur est
informé sur I'écran qu’il est nécessaire de vider
le collecteur.

Le tableau de commande permet de procéder
aux réglages et d’afficher les valeurs de
fonctionnement.
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2.4 Vue d’ensemble

% ® HSM GmbH + Co. KG
HSM o
8 :
Made in

Interrupteur principal

Tableau de commande

Conduit d’introduction

Tiroir

Trappe

Tiroir a conteneur

Roulettes pivotantes et roulettes a frein
Plaque signalétique

ONOO OB OWN -
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2.5 Caractéristiques techniques

Type de coupe

Coupe en bandes

Taille de coupe 40 mm

Niveau de sécurité DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Vitesse de coupe 22 mm/s

Débit (disques durs / h) env. 210
Branchement 100-240V/50/60 Hz
Puissance absorbée 1500 W
Dimensions | x p x h (mm) 1200 x 772 x 1300
Poids 677 kg
Volume du collecteur 36,7 |

Niveau sonore
(en marche a vide / en fonctionnement)

61 dB(A) /78 dB(A)

Conditions ambiantes pour le trans-
port, le stockage et I’exploitation :
Température

Humidité relative de l'air

Hauteur au-dessus du niveau zéro

-10°C a +25°C
max. 90 %, sans condensation
max. 2 000 m

2.6 Dessin coté

¥ —

= e

1300

1200

50 772

T =
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3 Transport et installation

A AVERTISSEMENT

Danger en raison de la chute de piéces

La force portante du dispositif de levage doit étre supérieure au poids des piéces

a transporter.
Lorsque vous la déchargez d’'un camion, tenez compte de I'équilibre de la machine.

Risque de blessure lors du transport

Des moyens inappropriés de transport et un transport imprudent peuvent entrainer
le renversement de la machine et 'écrasement de personnes.

Les moyens de transport doivent étre prévus en fonction du poids et des dimensions
de la machine. Pendant le transport, personne ne doit rester a proximité immédiate
de la machine.

B> P>

Poids : env. 677 kg

Les moyens de transport (le chariot élévateur,
par exemple) doivent étre adaptés au poids
de la machine.

Placez la machine emballée sur palette sur
un sol plat et lisse.

La machine ne doit étre placée que dans les
pieces séches sur un sol dur et plat (pas sur
la moquette !).

La machine doit étre placée de fagon a ce
que la prise secteur soit facile d’accés et
que les fentes d’aération soient dégagées.

* Raccordez le cable de raccordement a la
machine et bloquez-le. L'appareil doit étre
branché a une source de courant qui corres-
pond aux données de la plaque signalétique.
Veillez a ce que le cable de raccordement
reste libre et que personne ne marche

dessus.
Branchez la prise de raccordement de la
* Bloquez les roulettes avant en abaissant machine dans une prise secteur d’installation
le levier de frein. conforme.

10/2015 Powerline HDS 150 HSM" 29



francais

4 Mise en service 4.2 Contréle des dispositifs

4.1 Tableau de commande de securite

A\ AVERTISSEMENT

; . Risque de blessure lorsque les disposi-
HSM :ccrronc tifs de sécurité sont manquants
Contrélez le bon fonctionnement des dispositifs
de sécurité :
@  au début de chaque journee de travail
» apres chaque opération de maintenance ou
de réparation.

Q—@ rité et si aucun défaut n'a été constaté. Si vous
constatez des dysfonctionnements en cours de
service, arrétez immeédiatement la machine et

o éliminez les dysfonctionnements.
lorsque le destructeur est éteint. Allumez la
machine pour vérification.
Mise en marche du destructeur
de disque durs
» Tournez l'interrupteur principal

Ne mettez la machine définitivement en service
Remarque
sur la position 1.

®_

gu’apres avoir contrélé les dispositifs de sécu-
Le clapet et le tiroir a déchets sont verrouillés

Champ d’affichage
Touche Menu

LED (bicolore verte/rouge)
Touche Entrée

Touches de commande
Touche Stop

oo OBk WON -
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Contréle de la trappe

* Ouvrez la trappe.

Ay

* 1
D » L'affichage « Clapet /

tiroir a déchets ouvert »
Une fois que vous avez fermé la trappe,

doit s’allumer et la LED
clignoter en rouge.

le témoin s’éteint et la machine peut étre

remise en service.

Vérification du commutateur a déchets

e Quvrez le tiroir a déchets.

» L’affichage « Clapet /
tiroir a déchets ouvert »
doit s’allumer et la LED
clignoter en rouge.

Une fois que vous avez fermé le tiroir a déchets,
le témoin s’éteint et la machine peut étre remise

en service.

francais

5 Fonctionnement

Mise en marche du destructeur
de disque durs

» Tournez l'interrupteur principal
sur la position |.

» L’écran affiche le type
A de matériau sélectionné
Disque dur avant la derniére mise
alarrét :

Disque dur ou CD/DVD ou Bande magnétique
o » Si vous souhaitez traiter de nou-

veau un matériau du type affiché,
appuyez sur le bouton « Suivant ».
Sinon, sélectionnez un autre

type de matériau (voir chapitre 6

« Réglages du menu »).

» L’écran affiche de

maniére schématique la
m destruction du support de
Py données, par des anima-

tions. Cependant, I'icbne
de la main vous indique que le destructeur
n’est pas encore prét a fonctionner. N’intro-
duisez pas encore de matériau.

» Au bout d’un court
moment, I'affichage
change. La LED verte du
tableau de commande

s’allume. La machine est
alors en ordre de marche.
Vous pouvez alimenter le
destructeur en matériau.
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Destruction de matériel

Réglages du menu

6
Aprés avoir appuyé sur le bouton
de menu, vous pouvez modifier les
parametres et consulter les valeurs
meémoriseées. Un nouvel appui sur
la touche vous permet de quitter

le menu.

Avec la touche Entrée, vous confir-

' , mez les valeurs sélectionnées.
* Placez le support de données dans le conduit

d’introduction (1).

- oy oao Les touches de commande vous per-
NS o mettent de naviguer dans le menu.

Vous trouverez la structure détaillée des menus
sur la page suivante.

Sélection du matériau :

| Disque dur P |—p
WV Suivant |A Précédent

Le matériau est précipité dans le dispositif
de coupe lorsque le tiroir (2) est tiré.

» Le bloc de coupe
découpe le support de
données. La destruction l l
est schématiquement

représentée a I'écran o °
par plusieurs images.

N’introduisez du matériau nouveau que lorsque
I'icbne de la main n’est plus affichée et que la

LED sur le tableau de commande est allumée
en vert.

Les fléeches a I'écran vous montrent quelles
touches de commande sont actives et quelles
fonctions vous pouvez sélectionner grace a elles.

Arrét de la destruction du matériau

@ * Appuyez sur la touche Stop.

Extinction du destructeur de disque durs

» Tournez I'interrupteur principal en
position 0.
Dans cette position, vous pouvez
verrouiller I'interrupteur principal
avec un cadenas pour empécher
une mise en marche non autorisée.

32 HSM' Powerline HDS 150 10/2015



francais

Affichage Touche Action
A Ouvrir le menu
. Premier point de menu
Disque dur « Sélection du matériau »

Sélection du matériau :

| Disque dur >

WV Suivant |A Précédent

X

Sélection du matériau :

< CD /DVD >

Sélection du matériau :

<« Bande magnétique

WV Suivant |A Précédent

WV Suivant |A Précédent

Ouvrir le menu

« Valeurs actuelles ». <./

/o\

Revenir au menu
« Sélection du matériau ».

Valeurs réelles :

Heures de fonctionnement
< 5h 25m | 2

WV Suivant |A Précédent

Valeurs réelles :

Blocages
| 0 >

Valeurs réelles :

Collecteur plein
< 0 >

WV Suivant |A Précédent

WV Suivant |A Précédent

Ouvrir le menu
« Réglages ».

<./

/o\

Revenir au menu
« Valeurs actuelles ».

| Langue | 4

WV Suivant |A Précédent

| Systéme >

WV Suivant |A Précédent

Ouvrir le menu

« Mode d’économie

d’énergie ».

<./

/o\

Revenir au menu
« Réglages ».

Mode économie d’énergie :

R | Non >

WV Suivant |A Précédent

6o

Lorsque le mode d’économie d’énergie a été activé, le bloc de
coupe est éteint aprés le temps réglé si plus aucun matériau

n’est détruit.

Plage de réglage : « Non » (le bloc de coupe reste allumé)
ou 1 minute a 60 minutes par incréments d’1 minute

Quitter le menu

Revenir a l'affichage de base

* : Pour I'explication de ce réglage, voir la page suivante.
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Sélection de la langue dans
le menu « Réglages »

Réglages :

| Langue >
WV Suivant |A Précédent

* Appuyez sur la touche Entrée.
» La langue réglée s’affiche.

« Sélectionnez la langue souhaitée.

e Confirmez cette sélection en
appuyant sur la touche Entrée.

B edt,

Parametres systéme dans
le menu « Réglages »

Réglages :

< Systéeme >
WV Suivant | A Précédent

* Appuyez sur la touche Entrée.
» La version du programme s’affiche.

L

Pour consulter et modifier les parametres du
systéme, I'entrée d’'un mot de passe est néces-
saire. Les parametres ne peuvent étre modifiés
que par des techniciens HSM.

7 Dépannage

» L'affichage « Collecteur
plein » clignote.

Collecteur plein
La LED clignote
en rouge.

Le bloc de coupe

est arrété apres un bref retardement.

* OQuvrez le tiroir a déchets.
Videz le collecteur.
Placez le collecteur dans le tiroir a déchets.
Remettez le tiroir en place.

o * Redémarrez le bloc de coupe.

Appuyez pour ce faire sur la
touche « Avance ».

Blocage

» En cas de surcharge, I'entrainement, com-
mute automatiquement et fonctionne en
marche arriére pendant une bréve durée.
Lebloc de coupe s’éteint ensuite.

A\ PRUDENCE|, |
existe un risque

de coupure par les arbres porte-lames
méme a l'arrét.
Veuillez porter des gants en permanence !

* Retirez les disques durs par la trappe.

o + Redémarrez le bloc de coupe.

Appuyez pour ce faire sur la
touche « Avance ».

En cas de message d’erreur, quel que soit son
type, éteignez la machine et, aprés une période
d’attente d’'une minute, remettez-la en marche.
Si I'erreur survient de nouveau, avertissez notre
service clientéle.
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8 Nettoyage et entretien

A AVERTISSEMENT

Dangers résultant de la tension
du secteur!

Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.

BN Eteignez la machine et débranchez la

ZD— prise secteur avant tout changement

de place, nettoyage ou entretien.

* Nettoyez la machine uniquement avec un
chiffon doux et une solution savonneuse
non corrosive. Veillez a ce que de I'eau
ne pénétre pas dans I'appareil.
L'utilisation de produits détergents,
d’essence de pétrole, d’essence ou
de diluant est interdite.

Les travaux de maintenance ne peuvent étre
réalisés que par le service apres-vente HSM
et les techniciens de maintenance de nos
partenaires contractuels.

Graissage des roues synchronisées
(tous les trimestres)

* Retirez la tole latérale de gauche (1).

francais

+ Graissez les roues synchronisées (2).
Graisse lubrifiante recommandée :
K2K selon DIN 51502/DIN 51825

e Remontez la tole latérale.

9 Traitement des déchets /
recyclage

Eliminez la machine en fin de vie dans le respect
des impératifs écologiques. Pour ce faire, vous
devez tenir compte des directives en vigueur.
Comme les réglementations sont soumises a de
constantes modifications, nous vous prions de
bien vouloir contacter I'administration de votre
commune le moment venu. La société HSM,

en tant que fabricant, se tient a votre disposition
pour vous fournir des conseils concernant I'élimi-
nation de votre machine usagée.

Déclaration de conformité CE

Le fabricant HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,

88699 Frickingen / Germany déclare par la présente que
le destructeur de disque durs de type HSM HDS 150 cor-
respond, en raison de sa conception et de sa construction,
dans la version commercialisée par nous, aux exigences
en matiere de santé et de sécurité des directives CE énu-
mérées ci-dessous :

Directive machines 2006 / 42 / CE

Directive CEM 2004 / 108 / CE

Normes appliquées :

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Responsable de la composition du dossier technique :
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG.

Frickingen, le 24/08/2015 par procuration Hubert Kétzinger
Direction générale de la partie technique
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1 Sicurezza

1.1 Classificazione delle avvertenze
e degli avvisi per la sicurezza

Le avvertenze e gli avvisi per la sicurezza defini-

scono situazioni in cui possono verificarsi danni

a persone o cose indicando le misure per preve-

nire i rischi.

| segnali di pericolo A , le parole AVVER-
TIMENTO o ATTENZIONE e il testo in grigio
avvisano su possibili pericoli di infortuni.
Seguire tutte le misure contrassegnate con il
segnale di pericolo per evitare lesioni o morte.

A AVVERTIMENTO

segnala un pericolo con rischio medio, che puo
causare morte o gravi lesioni personali.

A\ ATTENZIONE

segnala un pericolo con basso rischio, che
puo causare lesioni personali di lieve o media
entita.

Avviso
definisce informazioni per un funzionamento
effettivo della macchina senza pericoli.

Traduzione del manuale d’uso originale

1.2 Avvertenze di base per
la sicurezza

Prima della messa in funzione,
dell’utilizzo e della manutenzione
della macchina, leggere le istruzioni
per l'uso, conservarle per poterle

consultare in seguito e consegnarle a futuri

utenti.

O Pericolo di lesioni a causa

w( di lame affilate!

< Indossare guanti di protezione
quando ci si appresta a eliminare

gli inceppamenti.
Pericolo di venire agganciati

0 {:} e trascinati!
Non indossare indumenti ampi,
cravatte, sciarpe, collane e braccia-
T letti, né tenere i capelli lunghi sciolti
(3 nei pressi dell’apertura di alimenta-
/{:} zione. Non distruggere materiali che
tendono ad avvolgersi, quali nastri,
corde e film in plastica morbidi.

« Utilizzare la macchina solo per gli scopi pre-
visti, se € in perfetto stato di funzionamento
e rispettando il manuale d’uso.

+ La macchina non deve essere utilizzata da
persone (compresi i minori sotto i 16 anni)
con ridotte capacita fisiche, sensoriali
o mentali oppure prive della necessaria
esperienza e/o competenza, a meno che
esse non siano sotto la supervisione di una
persona responsabile per la loro sicurezza.

» Se la macchina non viene utilizzata, spe-

gnerla e assicurarla contro un impiego non
autorizzato. A tale fine & possibile bloccare
con un lucchetto l'interruttore principale
sulla posizione di spento.

e Disattivare immediatamente la macchina

appena si riscontrano carenze nelle misure
di sicurezza.
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Il gestore della macchina deve assicurarsi
che accedano alla stessa solo le persone
che abbiano ricevuto speciali istruzioni sui
possibili pericoli da essa rappresentati.

Il personale addetto alla manutenzione
deve essere preparato per le attivita da
svolgere e disporre delle conoscenze
tecniche necessarie.

Osservare le normative locali di sicurezza
e di prevenzione degli incidenti e i regola-
menti sulla protezione dell’ambiente.

Non sono consentite modifiche alla mac-
china. Non & consentita in particolare né

la rimozione, né la disattivazione dei dispo-
sitivi di protezione.

Spegnere il distruttore di dischi rigidi,
scollegarlo dalla spina di rete e chiamare
il servizio di assistenza clienti se

- il cavo di collegamento o la spina sono
danneggiati.

- nel distruttore di dischi rigidi si sono
infiltrati dei liquidi.

- nonostante il rispetto delle indicazioni
delle istruzioni per I'uso, la macchina
non funziona correttamente.

- il distruttore di dischi rigidi si € danneg-
giato.

italiano

2 Descrizione
2.1 Uso conforme alla destinazione

Il distruttore di dischi rigidi € concepito per la
distruzione di dischi rigidi fino a 3,5", CD/DVD,
nastri magnetici fino a 3,5" e dischetti.

2.2 Garanzia

Per il distruttore di dischi rigidi offriamo una
garanzia di un anno. In caso di funzionamento
a piu turni la garanzia e valida per 6 mesi.
L'usura, i danni derivanti da un impiego non
corretto, il naturale logoramento o gli interventi
da parte di terzi non sono coperti da garanzia.
Sono valide le condizioni generali.

2.3 Descrizione del funzionamento

Dopo I'avvio della macchina e la selezione del
tipo di materiale, quest’ultimo viene introdotto
nell’apertura di alimentazione e tirando lo slit-
tone viene gettato nell’'utensile da taglio. Speciali
rulli in acciaio indurito trinciano i supporti dati.

Il materiale triturato cade in un contenitore di
raccolta di cui viene controllato il livello di riempi-
mento. Quando € pieno, la macchina si disattiva
e l'utente viene informato nel display che

€ necessario svuotare il contenitore.

Nel pannello di controllo si effettuano le
impostazioni e vengono visualizzati i valori

di funzionamento.
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2.4 Panoramica

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM 2
8 88699 Frickingen / Germany
a

Made in Germany [{3

Cassetto con contenitore
Rotelle di guida e rotelle con freno
Targhetta

1 Interruttore principale

2 Pannello di controllo

3 Apertura di alimentazione
4 Slittone

5 Sportello

6

7

8
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2.5 Dati tecnici
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Tipo di taglio

Taglio a strisce

Dimensioni di taglio

Classe di sicurezza DIN 66399

T-1, E-2, H-3

Velocita di taglio

Capacita (dischi rigidi / h)

Collegamento

100-240 V /50 /60 Hz

Potenza assorbita

Dimensioni Lx P x H (mm)

1200 x 772 x 1300

Peso

Volume del contenitore per materiali
di taglio

Livello di pressione sonora
(a ciclo vuoto/con carico)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Condizioni ambientali per trasporto,
stoccaggio e funzionamento:
temperatura

umidita relativa dell’aria

altezza sopra il .d.m.

da-10°C a+25°C
max 90%, senza condensa
max 2.000 m

2.6 Disegno quotato

H —

1300

1200

50

772

T =
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3 Trasporto e installazione

A AVVERTIMENTO

> P> B>

Pericolo di caduta delle parti da trasportare

Il carico massimo ammissibile del dispositivo di sollevamento deve essere superiore
al peso delle parti da trasportare.

Durante lo scarico da un camion fare attenzione al bilanciamento della macchina.
Pericolo di lesioni durante il trasporto

Attrezzature inadeguate per il trasporto od operazioni incaute di trasporto possono
determinare il ribaltamento della macchina e causare lesioni personali per schiaccia-

mento.
Le attrezzature per il trasporto devono essere adeguate al peso e alle dimensioni
della macchina. Durante il trasporto non devono trovarsi persone nellimmediata

prossimita della macchina.

Peso: ca. 677 kg

| mezzi per il trasporto (ad es. carro elevatore)
devono essere dimensionati corrispondente-
mente al peso della macchina.

Collocare il pallet con il distruttore di dischi
rigidi imballato su un suolo piano e piatto.
Installare il distruttore di dischi rigidi esclusi-
vamente in locali asciutti e su pavimenti solidi
e piani (hon su moquette!).

Posizionare la macchina in modo tale che la
spina di alimentazione sia facilmente raggiun-
gibile e che le feritoie di ventilazione siano
libere.

» Allacciare il cavo di collegamento alla mac-
china e bloccarlo. Collegare I'apparecchio
ad una sorgente di alimentazione elet-
trica che corrisponda ai dati riportati sulla
targhetta. Assicurarsi che il cavo di collega-
mento sia libero e di non calpestarlo.
Inserire la spina di rete della macchina
in una presa correttamente installata.

Fissare le rotelle anteriori abbassando la leva
del freno.
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4 Messa in funzione
4.1 Pannello di controllo

H 5 M® ELECTRONIC

@

.0 _o-

Q/@
cg_\@

Display

Tasto menu

LED (due colori: verde / rosso)
Tasto Enter

Tasti di comando

Tasto d’arresto

oo Ok~ WDN -
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4.2 Controllo dei dispositivi
di sicurezza

A AVVERTIMENTO

Pericolo di lesioni per mancanza

di dispositivi di sicurezza

Controllare il corretto funzionamento dei dispo-
sitivi di sicurezza:

« all’inizio di ogni turno di lavoro
* dopo ogni manutenzione o riparazione

La macchina deve essere messa definitiva-
mente in funzione solo dopo aver controllato
tutti i dispositivi di sicurezza e dopo averne
stabilito il corretto funzionamento. Se durante

il funzionamento vengono rilevati difetti, disatti-
vare immediatamente la macchina ed eliminare
i difetti.

Avviso

Lo sportello e il cassetto sono bloccati quando il
distruttore di dischi rigidi € disattivato. Attivare la
macchina per testarla.

Attivazione del distruttore di dischi rigidi

» Ruotare l'interruttore principale
sulla posizione I.
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Controllo dell’interruttore dello sportello 5 Funzionamento

» Aprire lo sportello.

Attivazione del distruttore di dischi rigidi

* Ruotare l'interruttore principale
sulla posizione I.

~ 4 > Nel display viene

~ ( A visualizzato il tipo di

Disco rigido materiale selezionato
prima dell’'ultima disatti-

» La spia “Sportello / vazione:

cassetto aperto” deve disco rigido o CD/DVD o nastro magnetico
essere accesa e deve Se si vuole elaborare lo stesso

. L]
lampeggiare la luce rossa o

tipo di materiale come quello visua-

del LED. . . «
_ o lizzato, premere il tasto “avanti”.
Dopo aver chiuso lo sportello, la spia si spegne Altrimenti selezionare un altro tipo
ed é possibile mettere in funzione di nuovo la di materiale (Vedi capitolo 6 “Impo-
macchina. stazioni del menu”).
> Nel display viene
visualizzata I'animazione
m schematica dell’opera-
Py zione di distruzione del
Verifica dell’interruttore del cassetto _ supporto dati. |l simbolo
della mano avvisa tuttavia che la macchina
* Estrarre il cassetto. non & ancora pronta all’esercizio. Non inserire

ancora nessun materiale.

» Dopo poco tempo
cambia I'indicazione.

Si accende il LED verde
nel pannello di controllo.
La macchina & ora pronta
all'esercizio. E possibile
introdurre il materiale.

» La spia “Sportello /
cassetto aperto” deve
essere accesa e deve
lampeggiare la luce rossa
del LED.

Dopo che il cassetto viene richiuso, la spia si
spegne ed e possibile mettere nuovamente in
funzione la macchina.
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Distruzione del materiale

Impostazioni del menu

6
Dopo aver premuto il tasto del menu,
e possibile effettuare le impostazioni
e richiamare i valori salvati. Premendo

nuovamente il tasto, si esce dal menu.

Con il tasto Enter si confermano
i valori selezionati.

S

« Inserire il supporto dati nell’apertura °°° Con i tasti di comando si naviga
di alimentazione (1). v\ nel menu.

La struttura dettagliata del menu si trova nella
seguente pagina.

Selezione materiale:

» L'utensile da taglio I = coll o CoRN

tritura il supporto dati. ¥ avanti | A indietro

m Nel display I'operazione
. di distruzione viene rap-
presentata in modo sche- o °

matico con varie immagini.

Tirando lo slittone (2) il materiale viene gettato
nell’'utensile da taglio.

Inserire nuovo materiale solo dopo che il sim- Le frecce nel display indicano quali tasti di
é acceso il LED nel pannello di controllo. essere selezionata.

Arresto della distruzione del materiale

@ * Premere il tasto Stop.

Disattivazione del distruttore
di dischi rigidi

P‘ * Ruotare l'interruttore principale
sulla posizione 0.
In questa posizione € possibile
bloccare l'interruttore principale

con un lucchetto contro un’attiva-
zione non autorizzata.
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Indicazione Tasto Effetto

A Richiamare menu
, . Prima voce del menu
Disco rigido

“Selezione materiale”

| Disco rigido > | CD/DVD >
WV avanti | A indietro V¥ avanti | A indietro

Valori effettivi v o “Selezione materiale”.

Valori effettivi: Valori effettivi: Valori effettivi:

<« Nastro magnetico »
WV avanti | A indietro

Selezione materiale: ° ° Selezione materiale: Selezione materiale:

Ore di esercizio Blocchi Contenitore pieno
< 5h 25m > < 0 > | 0 >
WV avanti | A indietro V¥ avanti | A indietro WV avanti | A indietro

Richiamare menu ° /\ Torna al menu
“|mpostazioni”_v o “Valori effettivi”.

impostazion: JNEY Cimpostazion:: IS

< Lingua > < Sistema >
WV avanti | A indietro V¥ avanti | A indietro

Richiamare menu “Modalita /\ Torna al menu
risparmio energetico”. v o “Impostazioni”.

= = Se & stata attivata la modalita risparmio energetico, dopo il

tempo impostato, l'utensile da taglio viene disattivato se non
viene piu distrutto del materiale.

Possibili regolazioni: “No” (I'utensile da taglio rimane attivo)
oppure da 1 min. a 60 min. in passaggi da 1 min.

Uscita menu
torna alla visualizzazione iniziale

*: Per spiegazioni di questa impostazione vedi la prossima pagina.

< No >
VW avanti | A indietro
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Selezione della lingua nel menu “Impostazioni”

Impostazioni:

Lingua >
| A indietro

|
V avanti

* Premere il tasto Enter.

» Viene visualizzata la lingua
impostata.

Selezionare la lingua desiderata.

» Confermare la selezione
con il tasto Enter.

o O

Parametri di sistema nel menu “Impostazioni”

Impostazioni:

Sistema >
|A indietro

<
WV avanti

* Premere il tasto Enter.

» Viene visualizzata la versione
del programma.

L

Per richiamare e modificare le impostazioni

di sistema, € obbligatorio inserire la password.
| parametri possono essere modificati solo dai
tecnici di HSM.
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7 Eliminazione dei guasti

» Lampeggia l'indica-
zione “Contenitore pieno”.

Contenitore pieno
Lampeggia la luce rossa
del LED.

L'utensile da taglio

si disattiva dopo un breve ritardo.

» Estrarre il cassetto.
Svuotare il contenitore.
Posizionare il contenitore nel cassetto.
Richiudere il cassetto.

o * Riavviare l'utensile da taglio.

Premere il tasto “Avanti”.

Blocco

» In caso di sovraccarico, la trasmissione si
blocca automaticamente e torna brevemente
indietro. Successivamente I'utensile da taglio
viene disattivato.

A\ ATTENZIONE Anche quando

la macchina & ferma sussiste il pericolo
di tagliarsi a causa dei cilindri a coltelli.
Indossare sempre i guanti di protezione!

» Estrarre i dischi rigidi attraverso lo sportello.

o » Riavviare l'utensile da taglio.

Premere il tasto “Avanti”.

In caso di messaggi di errore di qualsiasi tipo,
disattivare la macchina e riattivarla dopo un
tempo di attesa di un minuto.

Se l'errore dovesse ripresentarsi avvisare la
nostra assistenza clienti.
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8 Pulizia e manutenzione

A\ AVVERTIMENTO

Pericolo: tensione di rete!

L'uso improprio della macchina pud causare
scosse elettriche.

e 2 Scollegare la spina di rete prima di

:D— riposizionare, pulire o sottoporre la

macchina a manutenzione.

* Pulire la macchina solo con un panno
morbido e una soluzione delicata di acqua
saponata. Durante questa operazione non
deve penetrare acqua nell’apparecchio.

E vietato I'utilizzo di prodotti abrasivi, benzina
per smacchiare, benzina o diluenti.

| lavori di manutenzione devono essere eseguiti
dal servizio di assistenza clienti HSM e dai tec-

nici del servizio di assistenza dei nostri partner

autorizzati.

Ingrassatura delle ruote sincrone (ogni tre mesi)

* Smontare la copertura laterale sinistra (1).

* Ingrassare le ruote sincrone (2).
grasso lubrificante consigliato:
K2K a norma DIN 51502/DIN 51825

* Rimontare la copertura laterale.

9 Smaltimento / Riciclaggio

Al termine della sua vita utile la macchina

deve essere smaltita nel rispetto del’ambiente.
In questo caso devono essere osservate le
norme vigenti. Poiché la situazione legislativa

€ soggetta a continui cambiamenti, vi preghiamo
di contattare, al momento opportuno, gli uffici
comunali di competenza. Anche HSM, in qualita
di azienda produttrice, € a vostra disposizione
per fornirvi informazioni sullo smaltimento della
vostra vecchia apparecchiatura.

Dichiarazione di conformita CE

Il produttore HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,

88699 Frickingen / Germany dichiara con la presente
che il distruttore di dischi rigidi, modello HSM HDS 150,
sulla base della sua concezione e struttura nella versione
messa sul mercato dalla nostra ditta soddisfa i requisiti di
sicurezza e di tutela della salute previsti dalle direttive CE
elencate qui di seguito:

Direttiva Macchine 2006 / 42 / CE
Direttiva sulla compatibilita elettromagnetica 2004 / 108 / CE

Norme applicate:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Delegato per la stesura della documentazione tecnica:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Direzione generale reparto tecnico
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Traduccidn de las instrucciones de servicio originales

1 Seguridad

1.1 Clasificacion de las indicaciones
de seguridad y advertencia

Las indicaciones de seguridad y de advertencia
sefalan situaciones en las que se pueden pro-
ducir dafios personales o materiales, y apuntan
las medidas que se han de tomar para evitar el
peligro.

Los signos de peligro A las palabras de
sefial ADVERTENCIA o PRECAUCION y el
texto con fondo gris le avisan de posibles peli-
gros de lesiones. Cumpla todas las medidas
que estan indicadas con un signo de peligro
para evitar lesiones o la muerte.

A\ ADVERTENCIA

indica un peligro con un riesgo medio que
puede tener como consecuencia la muerte
o lesiones graves.

A\ ATENCION

indica un peligro con un riesgo bajo que puede
tener como consecuencia lesiones medias
o leves.

Nota

identifica informacion util para un eficaz
funcionamiento de la maquina sin que se
corra peligro de que se produzcan dafos.

espanol

1.2 Indicaciones de seguridad basi-
cas

Antes de la primera puesta en mar-
cha, el uso y el mantenimiento de
la maquina, lea las instrucciones de
servicio, téngalas siempre a mano
para poder consultarlas en cualquier momento
y entréguelas a usuarios posteriores.

O jPeligro de sufrir lesiones
w( con el filo de la cuchilla!
e d Para solucionar bloqueos,

use guantes de proteccion.

jPeligro de sufrir lesiones
por tirones!

(:I {:} Impida que el pelo, la ropa, corba-
tas, bufandas, collares, pulseras,
etc. penetren en el area de la

T ranura de entrada. No introduzca

(:x en la maquina ningun material pro-

/{:} clive a la formacion de bucles, por
ejemplo, cintas, cordeles, laminas
plasticas blandas.

* Use la maquina solo adecuadamente
y encontrandose en un perfecto estado
técnico cumpliendo las instrucciones de
servicio.

* Las personas (inclusive menores de
16 afnos) con capacidades fisicas, sensoria-
les o mentales limitadas o sin la experiencia
y/o sin el conocimiento necesarios no tienen
permitido utilizar la maquina, a no ser que
cuenten con la supervision de una persona
responsable de la seguridad.

+ Sino se trabaja con la maquina, hay que
desconectarla y asegurarla contra usos
no autorizados. Para ello, puede poner
un candado en el interruptor principal en
la posicion de desconexion.

* Pare inmediatamente la trituradora si
determina deficiencias en las medidas
de seguridad.
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+ El titular debe garantizar que solo tengan
acceso a la trituradora personas que hayan
recibido instruccion sobre los posibles peli-
gros. El personal de mantenimiento debe
estar formado para las labores que van
a realizar y contar con los conocimientos
técnicos necesarios.

* Deben cumplirse las normativas locales
en materia de seguridad y prevencion de
accidentes y las disposiciones legales en
materia de proteccion del medio ambiente.

* No se permiten llevar a cabo modificaciones
en la maquina. Especialmente, no esta per-
mitido desmontar o dejar fuera de servicio
los dispositivos de proteccion.

* Apague la destructora de discos duros,
desenchufela y consulte al Servicio
postventa si:

- el cable de conexidén o el enchufe estan
dafados;

- ha penetrado algun liquido en la destruc-
tora de discos duros;

- a pesar de haber respetado lo
expuesto en las instrucciones de servicio,
la maquina no funciona correctamente;

- la destructora de discos duros ha sufrido
dafos.

2 Descripcion
2.1 Uso adecuado

La destructora de discos duros esta fabricada
para triturar discos duros de hasta 3,5", CD/DVD,
cintas magnéticas de hasta 3,5" y disquetes.

2.2 Garantia

La destructora de discos duros tiene una garan-
tia de un ano. Si el servicio es de varios turnos,
el periodo de garantia sera de 6 meses. La garantia
no cubre el desgaste y los dafios debidos a un
tratamiento inadecuado, al desgaste natural

o bien a una manipulacién por parte de terce-
ros. Rigen nuestras Condiciones Generales

de Venta.

2.3 Descripcion de funcionamiento

Una vez puesta en marcha la maquina y selec-
cionado el tipo de material, se introduce el
material a destruir en la ranura de entrada

y entra en el mecanismo de corte al accionarse
la corredera. Ejes de acero macizo templados
trituran los soportes de datos. El material tri-
turado cae en el recipiente de recogida, cuyo
nivel de llenado esta monitorizado. Cuando el
recipiente esta completamente lleno, la maquina
se desconecta y se informa al usuario en la pan-
talla que es necesario vaciar el recipiente.

En el panel de mando se realizan los ajustes

y se indican los valores de servicio.
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2.4 Vista general

% ® HSM GmbH + Co. KG
HSM o
8 -
M:

88
fade in

Interruptor principal

Panel de mando

Ranura de entrada

Corredera

Trampilla

Cajon con recipiente

Ruedas de direccionamiento y freno
Placa de caracteristicas

ONOO OB OWN -
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2.5 Caracteristicas técnicas

Tipo de corte Corte en tiras
Tamano de corte 40 mm

Nivel de seguridad DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Velocidad de corte 22 mm/s
Rendimiento (discos duros / h) aprox. 210
Conexion 100-240 V /50 /60 Hz
Consumo de potencia 1500 W
Medidas An x P x Al (mm) 1200 x 772 x 1300
Peso 677 kg
Capacidad del deposito para 36,7 |

material cortado

Nivel de emision de ruidos
(marcha en vacio / cargada)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Condiciones ambientales para
el transporte, el almacenamiento
y el servicio:

Temperatura

Humedad relativa del aire

Altura sobre el nivel del mar

entre -10°C y +25°C
max. 90 %, sin condensar
max. 2.000 m

2.6 Plano acotado

¥ —

1200

T =

1300

50 772
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3 Transporte e instalacion

A ADVERTENCIA

>PB>

Peligro por caida de piezas
La carga limite permitida del dispositivo elevador debe ser superior al peso de las

piezas que se van a transportar.
Al cargar en un camién, asegurese de que la maquina mantiene el equilibrio.

Peligro de lesiones durante el transporte

Los medios de transporte no adecuados y un transporte descuidado puede causar

que se vuelque la maquina y que personas queden atrapadas.

Los medios de transporte deben estar adecuadamente dimensionados para el peso
y las dimensiones de la maquina. Durante el transporte, no esta permitido que per-

manezcan personas en las inmediaciones de la maquina.

Peso: aprox. 677 kg

Los medios de transporte (por ejemplo,
carro elevador) deben estar dimensionados
conforme al peso de la maquina.

Deposite el palet con la maquina embalada
sobre un suelo llano y liso.

La maquina solo se puede instalar en un
local seco y sobre un suelo firme y plano
(jno sobre suelo alfombrado!).

Se ha de emplazar la maquina de tal forma
que el conector de red sea facilmente acce-
sible y que no se obstruyan las ranuras de
ventilacion.

+ Conecte del cable de conexion a la maquina
y fijelo. La conexidn se debe realizar a un
suministro de corriente que corresponda a los
datos indicados en la placa de caracteristi-
cas. Asegurese de que el cable de conexion
quede libre y a que no se pueda pisar.
Enchufe el conector de la maquina en una
caja de enchufe instalada correctamente.

Bloquee las ruedas delanteras empujando
hacia abajo la palanca del freno.
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4 Primera puesta en marcha
4.1 Panel de mando

H 5 M : ELECTRONIC

@

®_

' B0
Q

G

Pantalla

Tecla de menu

LED (de dos colores verde / rojo)
Tecla Enter

Teclas de control

Tecla de parada

O Ok~ WN -

4.2 Revision de los dispositivos
de seguridad

A\ ADVERTENCIA

Peligro de sufrir lesiones por dispositi-
vos de sequridad faltantes

Compruebe el funcionamiento correcto
de los dispositivos de seguridad:

» al comienzo de cada turno de trabajo,
* después de cada mantenimiento o reparacion.

No ponga la maquina en funcionamiento hasta
que haya revisado todos los dispositivos de
seguridad y comprobado que no presentan
deficiencias. Si se presentan deficiencias
durante el funcionamiento, detenga inmedia-
tamente la maquina y encarguese de que se
solucionen.

Nota

La trampilla y el cajon estan bloqueados cuando
la trituradora esta desconectada. Encienda la
maquina para la comprobacion.

Conectar la destructora de discos duros

* Ponga el interruptor principal en la
posicion I.
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Comprobac.lon del interruptor 5 Funcionamiento
de la trampilla
+ Abra la trampilla. Conectar la destructora de discos duros

* Ponga el interruptor principal en la
posicion 1.

. » En la pantalla se indica

@« & & : )

> & A el tipo de material selec-
~' Discoduro cionado antes de desco-

: nectar por ultima vez:

Disco duro, CD/DVD o cinta magnética

:abila?g;lczglizr:to?:égz- o » Sidesea volver a triturar material
iluminarse y los LED del tipo mostrado, pulse.la tecla
deben parpadear rojos “Adelante” De lo contrario, selec-
' cione otro tipo de material (véase
Después de cerrar la trampilla se apaga la indi- capitulo 6 “Ajustes de menu”).

cacién y la maquina se puede volver a poner en
funcionamiento.

» En la pantalla aparece

una animacion esquema-
m tica de la destruccion del
Py soporte de datos. El icono

de mano indica que la

trituradora aun no esta lista para funcionar.
Comprobacioén del interruptor del cajon No introduzca atn material.

* » Transcurridos unos
instantes, la pantalla
ﬁ, # cambia. Se ilumina el
LED verde del panel
v de mando. La maquina
esta ahora lista para el

funcionamiento. Puede
introducir material.

» Extraiga el cajon.

» La indicacion “Trampi-
lla / cajon abierto” debe
iluminarse y los LED

deben parpadear rojos.

Después de introducir el cajon, se apaga la indi-
cacidn y la maquina se puede volver a poner en
funcionamiento.
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Destruir material 6 Ajustes de menu

Una vez pulsada la tecla de menu,
pueden realizarse ajustes y consultar
datos guardados. Si se vuelve a pul-
sar la tecla, se sale del menu.

Con la tecla Enter se confirman los
valores seleccionados.

L
Con las teclas de control se navega
en el menu.

* Introduzca soportes de datos en la ranura
de entrada (1).

La estructura detallada de menu figura en la
pagina siguiente.

Seleccion de material:

> El mecanismo de corte ; Disco duAro | <
tritura los soportes de continuar |4 volver

m datos. En la pantalla se
. representa la destruccion
de forma esquematica. ° °

A continuacion, introduzca material nuevo

cuando ya no aparezca el icono de manoy el Las flechas de la pantalla indican qué teclas de
LED del panel de mando vuelva a estar verde. control estan activas y qué funcion puede selec-
cionar con ellas.

El material entra en el mecanismo de corte
tirando de la corredera (2).

Finalizar la destruccion de material

@ « Pulse la tecla stop.

Seleccionar la destructora de discos duros

r‘ » Gire el interruptor principal
e | a la posicién 0.

En esta posicién, puede asegurar
el interruptor principal contra
conexiones no autorizadas con
un candado.
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Indicacio

n Tecla

Accion

espanol

A

Disco duro

Abrir el menu

Primer punto de menu
“Seleccion de material”

Seleccion de material:

< Disco duro | 2

VW continuar | A volver

Seleccion de material:

< CD /DVD >

WV continuar | A volver

Seleccion de material:

« Cinta magnética »
VW continuar | A volver

Menu “Valores

actuales” abieﬂKO/

/o\

Volver al menu
“Seleccion de material”.

H funci

Valores reales:

| 5h 25m >

ionamiento

VW continuar | A volver

Valores reales:

Bloqueos
| 0 >

WV continuar | A volver

Valores reales:

Recipiente lleno
< 0 >

VW continuar | A volver

Abra el menu

>

—

Volver al menu

“Ajustes”. v o “Valores actuales”.
st x
< Idioma > < Sistema >
WV continuar | A volver V¥ continuar | A volver

Volver al menu

Abra el menu “Ahorro
de energia”.

v

/o\

“Ajustes”.

Ahorro de energia:

R | No >

VW continuar | A volver

se destruye mas material.

Cuando se ha activado el ahorro de energia, se desconecta

el mecanismo de corte transcurrido el tiempo ajustado si no
Rango de ajuste: “No” (el mecanismo de corte permanece
conectado) o entre 1 minuto y 60 minutos en pasos de 1 minuto

Salir del menu
Volver a la pantalla principal

*: véase pagina siguiente para una explicacion de este ajuste.
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Seleccion de idioma en el menu “Ajustes”

Ajustes:

< Idioma >
W continuar | A volver

» Pulse la tecla Enter.
» Se indica el idioma ajustado.

« Seleccione el idioma deseado.

» Confirme la selecciéon con la tecla
ENTER.

' Dadlt

Parametros del sistema en el menu “Ajustes”

< Sistema >

W continuar | A volver
Pulse la tecla Enter.

Q » Se indica la version del programa.

Para poder consultar y modificar los ajustes del
sistema, es necesario introducir una contrasena.
Solo técnicos de HSM tienen permitido modificar
los parametros.

7 Solucion de fallos

Recipiente lleno

» Se ilumina la indica-
cion “Recipiente lleno”
El LED parpadea rojo.

El mecanismo de corte

se desconecta transcu-
rrido un breve retardo.

+ Extraiga el cajon.
Vacie el recipiente.
Coloque el recipiente en el cajon.
Vuelva a introducir el cajon.

o * Vuelva a arrancar el mecanismo
de corte. Para ello, pulse la tecla
“Adelante”.

Bloqueo

» En caso se sobrecarga, el motor se desco-
necta automaticamente y marcha hacia atras
durante unos instantes. Seguidamente se
desconecta el mecanismo de corte.

A ATENCION También es posible

sufrir cortes por los rodillos de cuchilla estan-
do la instalaciéon parada.
Use siempre guantes de proteccion.

* Retire los discos duros por la trampilla.

o * Vuelva a arrancar el mecanismo
de corte. Para ello, pulse la tecla
“Adelante”.

En caso de mensajes de error de cualquier tipo,
desconecte la maquina y vuelva a conectarla
transcurrido un minuto.

Si el error permaneciese activo, pongase en
contacto con nuestro servicio postventa.
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8 Limpieza y mantenimiento

A\ ADVERTENCIA

jTension de red peligrosa!

La manipulacion erronea de la maquina puede
provocar electrocucion.

e & Apague la maquina antes de cam-

:D— biar de sitio, de limpiar o realizar el

mantenimiento de la destructora de
discos duros.

+ Utilice unicamente un pafio suave y agua
jabonosa suave para limpiar la maquina.

No debe entrar nada de agua en la maquina.

No se autoriza el uso de agentes abrasivos,
gasolina de lavado, gasolina o diluyentes.

Solo el servicio postventa de HSM vy los téc-
nicos de mantenimiento de nuestras partes
contratantes tienen permitido realizar los traba-
jos de mantenimiento.

Engrasar las ruedas sincroénicas
(trimestralmente)

* Retire la chapa lateral izquierda (1).

+ Engrase las ruedas sincronicas (2).
Grasa recomendada:
K2K conforme a DIN 51502/DIN 51825

* Vuelva a montar la chapa lateral.

9 Gestion de
residuos / reciclaje

Cuando finalice la vida util de la maquina, debe
desecharse de forma respetuosa con el medio
ambiente. Para ello se han de tener en cuenta
todas las normativas vigentes. Dado que la
legislacion al respecto cambia constantemente,
le rogamos se ponga en contacto con las auto-
ridades locales cuando llegue el momento.
También la empresa HSM, en su calidad de fabri-
cante, le asesorara gustosamente al respecto.

Declaracion CE de conformidad

Por la presente, el fabricante HSM GmbH + Co. KG,
AustralBe 1-9, 88699 Frickingen (Alemania) declara que
en su concepcion y construccion, el tipo de destructora
de discos duros HSM HDS 150 puesto en circulacion de
la maquina cumple los requisitos basicos de seguridad

y salud establecidos en las siguientes directivas de la CE:

Directiva sobre maquinas 2006 / 42 / CE
Directiva CEM 2004 / 108 / CE

Normas aplicadas:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Responsable de la elaboracion de la documentacién
técnica:

Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24-8-2015 pp. Hubert Kétzinger
Director general del area técnica
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1 Seguranca

1.1 Classificagao das indicagoes de
seguranga e das adverténcias

As indicac¢des de segurancga e as adverténcias
sinalizam situagdées que podem dar origem

a danos pessoais ou materiais e indicam as
respetivas medidas a tomar de modo a evitar
0 perigo.

O simbolo de perigo A as palavras-sinal
AVISO ou CUIDADO e o texto com fundo
cinzento alertam em relagéo a possiveis riscos
de ferimento. Cumpra todas as medidas assi-
naladas com o simbolo de perigo para evitar
ferimentos ou a morte.

A AVISO

identifica um perigo com risco médio que pode
ter como consequéncia a morte ou lesdes cor-
porais graves.

A\ CUIDADO

identifica um perigo com risco ligeiro que pode
ter como consequéncia lesdes corporais ligei-
ras ou médias.

Nota

sinaliza informacgdes referentes a uma operagao
efetiva da maquina que ndo engloba quaisquer
riscos.

Tradugdo do manual de instrugdes original

1.2 Indicagdes de seguranga gerais

Antes da colocagao em funciona-
mento, da operacao e da conserva-
¢ao da maquina, leia o manual de
instrugdes, guarde-o para uma
futura utilizagdo e entregue-o aos utilizadores
posteriores.

O Perigo de ferimentos devido
as laminas afiadas!
e d Durante a eliminacdo de bloqueios,

use luvas de protecao.
Perigo de ferimentos

por tragao!

0 {:} N3o aproxime cabelos compridos,
vestuario largo, gravatas, cachecois,
fios e pulseiras, etc. da abertura de

T alimentacao. Nao destrua o material
(3 com tendéncia para formar lagos,
/{:} p.ex., fitas, corddes, peliculas de

plastico suave.

+ Utilize a maquina de acordo com a utiliza-

cao adequada e em estado técnico perfeito
respeitando o manual de instrugdes.

* A maquina nao deve ser utilizada por pes-
soas (incluindo criangas com menos de
16 anos) com capacidade fisicas, psico-
I6gicas, sensoriais ou mentais limitadas
ou com falta de experiéncia e/ou falta de
conhecimento, a ndo ser que sejam super-
visionadas por uma pessoa responsavel
pela sua seguranca.

* Se a maquina nao se encontrar em fun-
cionamento, a mesma deve ser parada
e bloqueada contra uma utilizagdo néo
autorizada. Além disso, pode colocar um
cadeado no interruptor principal quando
este se encontrar na posi¢ao desligada.

» Coloque a destruidora imediatamente fora
de funcionamento se detetar anomalias
nas medidas de seguranca.
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O operador tem de garantir que

a destruidora s6 possa estar acessivel

a pessoas que receberam uma formagao
especifica sobre os possiveis perigos.

Os técnicos de manutencao tém de receber
formagao sobre as atividades a serem
realizadas e possuir os conhecimentos
técnicos necessarios.

As normas locais de segurancga e de
prevencao de acidentes, bem como as
prescrigdes sobre a protegdo do ambiente
tém que ser respeitadas.

Nao sado permitidas alteragdes na maquina.
Especialmente os dispositivos de protecao
nao devem ser removidos ou desativados.

Desligue a destruidora de discos rigidos,
retire a ficha elétrica da tomada e solicite
a assisténcia técnica, quando

- 0 cabo ou a ficha de conexao estiverem
danificados;

- liquidos penetrarem na destruidora
de discos rigidos;

- a maquina nao funcionar de modo ade-
quado apesar de ter respeitado o manual
de instrucoes;

- a destruidora de discos rigidos tiver sido
danificada.

2 Descricao
2.1 Utilizacao adequada

A destruidora de discos rigidos destina-se para
destruir discos rigidos até 3,5", CD/DVD, fitas
magnéticas até 3,5" e disquetes.

2.2 Garantia

Concedemos um ano de garantia a destrui-
dora de discos rigidos. Em caso de utilizagao
em varios turnos, o tempo de garantia é de 6
meses. A garantia ndo inclui o desgaste natural,
danos por manuseio inadequado ou interven-
cOes realizadas por terceiros. Aplicam-se as
nossas condigdes de comercializagédo gerais.

2.3 Descrigcao do funcionamento

Depois de ligar a maquina e selecionar o tipo
de material, coloque o material a ser destruido
no canal de enchimento e puxe a alavanca
para empurrar o material para dentro do
mecanismo cortador. Os veios de corte
especialmente endurecidos destroem o suporte
de dados. O material triturado cai para dentro
do recipiente coletor cujo nivel de enchimento
€ monitorizado. No caso de recipiente cheio,

a maquina é desligada e o utilizador informado
através do painel de comando que é necessario
esvaziar o recipiente.

Os ajustes e a introducgao de valores sao
realizados no painel de comando.
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2.4 Vista geral

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany
a

[{]

Made in Ger

Gaveta com recipiente
Rodas orientaveis e de bloqueio
Chapa de caracteristicas

1 Interruptor principal

2 Painel de comando

3 Calha de enchimento
4 Alavanca

5 Tampa

6

7

8
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2.5 Dados técnicos

Tipo de corte Corte de tiras
Tamanho do corte 40 mm

Nivel de segurancga DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Velocidade de corte 22 mm/s
Rendimento (discos rigidos/h) aprox. 210
Conexao 100-240V/50/60 Hz
Poténcia absorvida 1500 W
Dimensées L x P x A (mm) 1200 x 772 x 1300
Peso 677 kg
Capacidade do recipiente do material cortado 36,7 |

Nivel de pressao acustica emitido
(marcha em vazio/sob carga)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Condi¢goes ambientais durante o transporte,
armazenamento e funcionamento:
Temperatura

Humidade relativa do ar

Altura acima do nivel do mar

-10°C até +25°C
max. 90%, sem condensacao
max. 2000 m

2.6 Desenho de dimensoes

T =

772

o
S
®
1200 50
0O
[ ]
[ =— ]
[]
c

10/2015

Powerline HDS 150

HSM" 61



3 Transporte e instalagao

A Aviso

Perigo devido a queda de pecas

A capacidade de carga permitida do dispositivo de elevacédo deve ser maior
do que o peso das pecgas transportadas.
Durante o carregamento num camiao, preste ateng¢ao ao equilibrio da maquina.

Perigo de ferimentos durante o transporte

A maquina pode tombar e aprisionar pessoas devido a meios de transporte
inadequados e a um transporte descuidado.

/A70 (A Os meios de transporte tém que corresponder ao peso e as dimensdes da maquina.
Durante o transporte ndo podem permanecer pessoas perto da maquina.

Peso: aprox. 677 kg

Os meios de transporte (p.ex. carro de
elevacao) devem ser dimensionados em
conformidade com o peso da maquina.

Coloque a palete com a maquina embalada
sobre um solo plano e liso.

A maquina apenas pode ser instalada em
locais secos sobre solo resistente e plano
(sem alcatifa!).

A maquina deve ser posicionada de modo
que a ficha elétrica possa ser facilmente
alcangada e as fendas de ventilagdo néao
figuem obstruidas.

Bloqueie as rodas dianteiras, pressionando
a alavanca de travagem para baixo.

Conecte o cabo de ligagdo a maquina e blo-
queie o0 mesmo. A maquina tem de ser
conectada a uma tomada de energia que
corresponda as indicagbes da chapa de
caracteristicas. Tenha atencao para que

o cabo de ligagéo esteja livre e ndo possa
ser pisado.

Insira a ficha de conexao da maquina numa
tomada devidamente instalada.
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4 Colocacao em
funcionamento

4.1 Painel de comando

H 5 M® ELECTRONIC

@

.0 _o-

Q/@
cg_\@

Painel de comando

Botdo de menu

LED (duas cores verde/vermelho)
Botéo de confirmacéao

Setas de comando

Botao Stop

oo OB~ WN -

4.2 Verificagao dos dispositivos
de seguranga

A AvVISO

Perigo de ferimentos devido a falta

de dispositivos de seguranca

Verifique a fungdo adequada dos dispositivos
de segurancga:

* noinicio de cada turno de trabalho

* apos cada manutengao ou reparacao

Coloque a maquina em funcionamento apenas
depois de verificar todos os dispositivos de
segurancga e nao detetar qualquer anomalia.
Se detetar anomalias durante o funcionamento,
desligue imediatamente a maquina e assegura
que as anomalias sejam eliminadas.

Nota

A tampa e a gaveta estao bloqueadas enquanto
a destruidora estiver desligada. Ligue a maquina
para realizar a verificagcao.

Ligar a destruidora de discos rigidos

* Rode o interruptor principal
para a posicéo I.
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Verificagao do interruptor da tampa 5 Funcionamento

* Abra a tampa.

Ligar a destruidora de discos rigidos

* Rode o interruptor principal
para a posicao I.

©« &
b2 1 » O painel de comando

~ ( A exibe o tipo de material

Disco rigido selecionado antes de
a maquina ter sido desli-

> Aindicacdo “Tampa/ gada da ultima vez:
gaveta aberta” tem de Disco rigido ou CD/DVD ou Fita magnética
25(;”23: \?ec:nl;(laEII;])apisca » Se pretender destruir novamente
’ o material do mesmo tipo, prima
Depois de ter fechado a tampa, a indicagao o botdo “avancar”. Caso contrario,
apaga e a maquina pode voltar a ser colocada selecione outro tipo de material
em funcionamento. ver capitulo 6 “Ajuste do menu”).

(
» O painel de comando
exibe esquematicamente
m a destruicdo do suporte
Py de dados. No entanto,

o simbolo da mao alerta

Verificacdo do interruptor da gaveta para o fato da destruidora ainda n&o estar
operacional. Nao coloque ainda material.

¥
Y
E 3

+ Puxe a gaveta para fora.

» Aindicagao altera-se
apds um curto espago
de tempo. O LED verde
acende no painel

de comando. Agora,

a maquina esta
operacional.

Pode colocar material.

» Aindicacao “Tampa/
gaveta aberta” tem de
acender e o LED pisca
com cor vermelha.

Depois de ter fechado a gaveta, a indicagéo
apaga e a maquina pode voltar a ser colocada
em funcionamento.
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Destruir o material

S

» Coloque o suporte de dados no canal
de enchimento (1).

Se puxar a alavanca (2), o material € introduzido
no mecanismo cortador.
comando ilustra esque-

e
maticamente a destrui-

¢ao através de varias imagens.

Coloque mais material apenas quando o sim-
bolo da mao deixa de ser exibido e o LED no
painel de comando acender com cor verde.

» O mecanismo cortador
tritura o suporte de
dados. O painel de

Terminar a destruigcao do material

@ * Prima o botao Stop.

Desligar a destruidora de discos rigidos

.

Rode o interruptor principal para

a posicéao 0.

Nesta posigao, o interruptor prin-
cipal pode ser bloqueado com um
cadeado contra uma colocagao em
funcionamento inadvertida.

Ajustes do menu

Depois de premir o botdo de menu,
existe a possibilidade de realizar ajus-
tes e consultar valores guardados.

Se voltar a premir o botdo, o menu

€ abandonado.

Os valores selecionados sao confir-
mados com o botdo de confirmagao.

=
o

v

° As setas de comando servem para
o navegar através do menu.

<

A estrutura detalhada do menu pode ser consul-
tada na proxima pagina.

Selegao material:

| Disco rigido P> |-
WV avancar |A voltar

Vo

OO

As setas no painel de comando indicam que
setas de comando estao ativas e que fungao
podera selecionar.
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Indicagao Botao Acao
A Abrir o menu
. . Primeiro topico de menu “Sele¢cao material”
Disco rigido

Selegao material:

9.

Selecao material:

Selegao material:

| Disco rigido  p CD/DVD > 4 Fita magnética »
WV avancar | A voltar WV avancar | A voltar WV avancar |A voltar
:‘Abrir o romis” ° /\ Voltar a0 menu
Valores reais”. v o “Selegao material.
Horas servico Bloqueios Recipiente cheio
| 5h 25m | 2 < 0 > | 0 >
WV avancar |A voltar WV avancar |A voltar WV avancar |A voltar
wor | QL g Yoo mens
Ajustes”. v o “Valores reais”.
iustes: *
< Idioma > < Sistema >
WV avancar | A voltar WV avancar | A voltar
Abrir o menu Voltar ao menu

“Poupanca energia”.

<~

‘o

“Ajustes”.

Poupanc¢a energia:

< Nao >
| A voltar

V avancar

6o

Ambito de ajuste: “Ndo

Se ativar o modo de poupanca de energia, 0 mecanismo cor-

tador é desligado apds o tempo predefinido se nao existir mais
material para ser destruido.
(mecanismo cortador permanece ligado)

ou 1 min até 60 min em passos de 1 min

=

Abandonar o menu
voltar a indicagao principal

*: consultar a proxima pagina para mais informagdes sobre este ajuste.
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Selegao do idioma no menu “Ajustes”

< Idioma >
WV avancar | A voltar

* Prima o botédo de confirmacao.
» O idioma ajustado é exibido.

° ° Selecione o idioma pretendido.

» Confirme a selecdo com o botéo
de confirmacgao.

Parametros do sistema no menu “Ajustes”

< Sistema >
WV avancar |A voltar

* Prima o botédo de confirmacao.

» A versao do programa é exibida.
Para poder consultar e modificar ajustes do
sistema é necessario introduzir uma palavra-

-passe. Os parametros s6 podem ser alterados
por técnicos da HSM.

7 Eliminacgao de avarias

> Aindicacgao “Recipiente
cheio” acende. O LED
pisca com cor vermelha.
O mecanismo cortador

Recipiente cheio
é desligado apos
um curto periodo

de retardamento.

* Puxe a gaveta para fora.
Esvazie o recipiente.
Coloque o recipiente na gaveta.
Volte a colocar a gaveta.

o + \olte a acionar o mecanismo corta-
dor. Para tal, prima o botao “avancar”.

Bloqueio

» No caso de sobrecarga, o acionamento
comuta automaticamente por um curto
periodo de tempo para tras. Depois,

0 mecanismo cortador € desligado.

A CUIDADO Com a destruidora para-

da, também sio possiveis ferimentos de corte
nos rolos de lamina.
Use sempre luvas de protecgao!

* Remova os discos rigidos através da tampa.
o » Volte a acionar o mecanismo
cortador. Para tal, prima o botao

“avancar’.

No caso de mensagens de erro de qualquer
tipo, a maquina desliga-se e volta a ligar-se
ap6s um tempo de espera de um minuto.
Se o erro persistir, entre em contacto com

a nossa assisténcia técnica.
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8 Limpeza e manutengao

A AVISO

Tensao de rede perigosa!

O manuseamento incorreto da maquina pode
causar um choque elétrico.

e 4 Desligue a maquina e retire a ficha
ZD— elétrica da tomada antes de uma
mudanga de local, limpeza ou
manutencao.

* Limpe a maquina apenas com um pano
macio e uma solugdo de agua e sabao
suave. Durante a limpeza nao deve haver
infiltracbes de agua no aparelho.

E proibido utilizar agentes de limpeza abrasi-
vOs, benzina, gasolina ou diluente.

Os trabalhos de manutencao apenas podem
ser realizados pela assisténcia técnica HSM
e pelos técnicos de assisténcia técnica dos
NOsSsos parceiros contratuais.

Lubrificar as rodas sincronizadas
(trissemestralmente)

* Remova a cobertura lateral esquerda (1).

* Lubrifique as rodas sincronizadas (2).
Lubrificante recomendado:
K2K conforme a norma
DIN 51502/DIN 51825

* Volte a montar a cobertura lateral.

9 Eliminagao/reciclagem

No final da vida util, a maquina deve ser
eliminada de forma ecoldgica. Devem ser res-
peitadas as prescricdes em vigor. Uma vez que
as leis estao sujeitas a constantes alteracoes,
recomendamos que, na devida altura, entre em
contacto com a entidade local responsavel pela
reciclagem. A empresa HSM também tera todo
o gosto em informa-lo sobre a eliminagao.

Declaracao de conformidade CE

O fabricante HSM GmbH + Co. KG, Australle 1-9,

88699 Frickingen / Alemanha vem por este meio declarar
que a destruidora de discos rigidos do tipo HSM HDS 150
satisfaz, gracas a sua concecao e ao tipo de construcéo,

na versao por nés comercializada, os requisitos de segu-
ranga e de saude basicos das diretivas CE apresentadas
em seguida:

Diretiva sobre maquinas 2006 / 42 / CE
Diretiva CEM 2004 / 108 / CE

Normas aplicadas:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN I1SO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Responsavel pela compilagao da documentacao técnica:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Direcéo geral da area técnica
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

1 Veiligheid

1.1 Indeling van de veiligheidsvoor-
schriften en waarschuwingen

Veiligheids- en waarschuwingsinstructies geven
situaties aan waarin letsel of schade kan optre-
den en vermelden de maatregelen om het
gevaar te voorkomen.

Het gevarenteken A de signaalwoorden
WAARSCHUWING of VOORZICHTIG en grijs
geaccentueerde tekst waarschuwen u voor
letselgevaar. Volg alle maatregelen op die met
de gevarentekens zijn aangegeven om letsel
of de dood te voorkomen.

A WAARSCHUWING

geeft een gevaar aan met een gemiddeld risico,
dat de dood of ernstig letsel tot gevolg kan hebben.

A\ VOORZICHTIG

geeft een gevaar aan met een laag risico, dat licht
tot middelzwaar letsel tot gevolg kan hebben.

Opmerking
geeft informatie aan voor een effectief gebruik
van de machine zonder gevaar.

1.2 Basisveiligheidsvoorschriften

Lees voorafgaand aan de ingebruik-
name, het gebruik en het onderhoud
van de machine de gebruiksaanwij-
zing, bewaar deze voor toekomstig
gebruik en geef hem door aan latere gebruikers.

Gevaar voor verwondingen
door scherpe messen!
Draag bij het verwijderen van
verstoppingen veiligheidshand-
schoenen.

Gevaar voor verwondingen
Q {:} door naar binnen trekken!
Houd lange haren, losse kleding,

2R

stropdassen, sjaals, halskettingen
T en armbanden enz. niet in de buurt
(:1 van de toevoeropening. Vernietig
/{:} geen materiaal dat de neiging heeft
om lussen te vormen, bijv. tape,
koorden, zacht plasticfolie.

Gebruik de machine alleen op de correcte
manier en in technisch perfecte staat in over-
eenstemming met de gebruiksaanwijzing.

De machine mag niet worden gebruikt door
personen (met inbegrip van kinderen onder
de 16 jaar) met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of verstandelijke vermogens of
gebrek aan ervaring en/of kennis, tenzij ze
onder toezicht staan van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

» Als niet met de machine wordt gewerkt,
moet deze worden stilgezet en tegen onbe-
voegd gebruik beveiligd. U kunt dit doen
door de hoofdschakelaar in de uit-stand
van een hangslot te voorzien.

+ Stel de shredder meteen buiten werking als
u eventuele gebreken in de veiligheidsmaat-
regelen vaststelt.
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De exploitant moet ervoor zorgen dat alleen
geautoriseerde personen toegang hebben
tot de shredder die speciale instructies over
mogelijke gevaren hebben gekregen. Het
onderhoudspersoneel moet worden opge-
leid voor de uit te voeren activiteiten en over
de vereiste expertise beschikken.

Neem de lokale veiligheids- en onge-
vallenpreventievoorschriften en de
milieubeschermingsverordeningen in acht.

Wijzigingen aan de machine zijn niet
toegestaan. In het bijzonder mogen veilig-
heidsinrichtingen niet worden verwijderd
of buiten werking gesteld.

Zet de hardeschijfvernietiger uit, trek de

stekker uit het stopcontact en bel de klan-

tenservice, als

- de aansluitkabel of stekker beschadigd is.

- er vloeistof in de hardeschijfvernietiger
terecht is gekomen.

- de machine ondanks inachtneming van de
gebruiksaanwijzing niet goed functioneert.

- de hardeschijfvernietiger beschadigd is
geraakt.

2 Beschrijving
2.1 Correct gebruik

De hardeschijfvernietiger is bestemd voor het
versnipperen van harde schijven tot 3,5",
cd’s/dvd’s, magneetbanden tot 3,5" en diskettes.

2.2 Garantie

Op de hardeschijfvernietiger bieden wij een
jaar garantie. Bij gebruik door meerdere ploe-
gen bedraagt de garantieperiode 6 maanden.
Slijtage, schade door verkeerde behandeling,
natuurlijke slijtage resp. ingrepen door derden
vallen niet onder de garantie. Onze algemene
handelsvoorwaarden zijn van kracht.

2.3 Functiebeschrijving

Na het starten van de machine en de keuze
van het materiaal wordt het te vernietigen mate-
riaal in de toevoerschacht gedaan en door het
trekken met de schuif in het snijwerk gedepo-
neerd. Speciaal gehard stalen assen snijden

de gegevensdragers in stukken. Het verkleinde
materiaal valt in een verzamelbak, waarvan het
vulniveau wordt bewaakt. Wanneer de container
vol is, wordt het apparaat uitgeschakeld en de
bediener via het weergavepaneel op de hoogte
gesteld dat de bak moet worden geleegd.

In het bedieningspaneel worden instellingen
uitgevoerd en bedrijfswaarden weergegeven.
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2.4. Overzicht

7 ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany

Made in Germany C€

Hoofdschakelaar
Bedieningspaneel
Toevoerschacht
Schuif

Klep

Lade met bakken
Stuur- en remwielen
Typeplaatje

ONOO OB OWN -
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2.5 Technische gegevens

Snijwijze Stroken
Snijgrootte 40 mm
Veiligheidsniveau DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Snijsnelheid 22 mm/s
Doorvoer (harde schijven / h) ca. 210
Aansluiting 100-240V/50/60 Hz
Opgenomen vermogen 1500 W
Afmetingen B x D x H (mm) 1200 x 772 x 1300
Gewicht 677 kg
Volume van de snijgoedbak 36,7 |

Geluidsemissie (stationair / belast)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Omgevingsvoorwaarden voor
transport, opslag en gebruik:
Temperatuur

Relatieve luchtvochtigheid
Hoogte boven NAP

-10°C tot +25°C
max. 90 %, niet-condenserend
max. 2000 m

2.6 Afmetingen

1300

1200

50 772

T =
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3 Transport en opstelling

A WAARSCHUWING

Gevaar door vallende onderdelen

Het toegestane draagvermogen van de hijsinrichting moet hoger zijn dan het
gewicht van de transporteren onderdelen.
Let bij het lossen vanaf een vrachtwagen op het evenwicht van de machine.

Kans op letsel bij het transport

Ongeschikte transportmiddelen en onzorgvuldig transport kunnen leiden tot het
kantelen van de machine en het bekneld raken van personen.

De transportmiddelen moeten geschikt zijn voor het gewicht en de afmetingen
van de machine. Tijdens het transport mogen zich geen personen in de buurt
van de machine bevinden.

B> P>

Gewicht: ca. 677 kg

Transportmiddelen (bijv. hefwagens) moeten
het machinegewicht kunnen dragen.

Zet de pallet met de verpakte machine
op een vlakke, gladde ondergrond.

De machine mag alleen in droge ruimtes

op een vaste, effen ondergrond (geen tapijt-
vloer!) worden opgesteld.

De machine moet zodanig worden geplaatst,
dat de stekker gemakkelijk toegankelijk

is en dat de ventilatieopeningen vrij zijn.

+ Sluit de verbindingskabel op de machine aan
en zet hem vast. De machine moet op een
stroombron worden aangesloten die overeen-
komt met de gegevens op het typeplaatje.

Let erop dat de aansluitkabel vrij ligt en dat
er niet op de kabel getrapt kan worden.

Steek de stekker van de machine in een
geaard stopcontact dat volgens de voorschrif-

» Zet de voorste rollen vast door de remhendel ten is geinstalleerd.
neer te drukken.
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4 Inbedrijfstelling
4.1 Bedieningspaneel

H 5 M : ELECTRONIC

@

®_

' B0
Q

G

Weergavepaneel

Menutoets

Ledje (tweekleurig groen/rood)
Enter-toets

Bedieningstoetsen

Stop-toets

oo OBk WON -

4.2 Controle van de
veiligheidsinrichtingen

A WAARSCHUWING

Kans op letsel door ontbrekende veilig-
heidsinrichtingen

Controleer of de veiligheidsinrichtingen naar
behoren functioneren:

» aan het begin van elke ploegendienst
* na elk onderhoud of reparatie

Neem de machine pas definitief in gebruik, als
u de veiligheidsinrichtingen hebt gecontroleerd
en geen gebreken geconstateerd. Als u tijdens
het gebruik defecten vaststelt, schakel dan de

machine direct uit en zorg ervoor dat de defec-
ten worden verholpen.

Opmerking
Klep en lade zijn vergrendeld wanneer de shred-

der is uitgeschakeld. Schakel de machine ter
controle in.

Hardeschijfvernietiger inschakelen

» Draai de hoofdschakelaar op stand I.
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Controle van de klepschakelaar 5 Gebruik
+ Open de klep.

, &

L

Hardeschijfvernietiger inschakelen

» Draai de hoofdschakelaar op stand I.

> In het weergavepaneel

4 A wordt de laatst geselec-

' Harde schijf teerde materiaalsoort
weergegeven:
>» De weergave ,Klep/ Harde schijf of cd/dvd of magneetband

lade open” moet branden

. * Als u weer materiaal van het
het |
en het ledje moet rood o weergegeven type wilt verwerken,

kni :
nipperen drukt u op de toets ,vooruit”. In het
Nadat de klep is gesloten, gaat de weergave andere geval selecteert u een
uit en kan de machine weer in gebruik worden ander materiaaltype (zie hoofd-
genomen. stuk 6 ,Menu-instellingen”).

» In het weergavepaneel

wordt schematisch de
m vernietiging van de gege-
_ vensdrager aangegeven.

Het handsymbool wijst

Controle van de ladeschakelaar er echter op dat de shredder nog niet bedrijfs-
klaar is. Voer nog geen materiaal toe.

* Trek de lade eruit

» Na korte tijd verandert
de weergave. Het groene

ledje op het bedie-
ningspaneel brandt.
v

De machine is nu klaar
voor gebruik. U kunt

! ﬂ. materiaal toevoeren.

» De weergave ,Klep/
lade open” moet branden
en het ledje moet rood
knipperen.

Nadat u de lade naar binnen hebt geschoven,
dooft de weergave en kan de machine weer
in gebruik worden genomen.
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Materiaal vernietigen

Menu-instellingen

6
Na het indrukken van de menutoets
kunt u de instellingen wijzigen en
opgeslagen waarden opvragen.

Met het opnieuw indrukken van
de toets verlaat u het menu.

Met de Enter-toets bevestigt
u de geselecteerde waarden.

L b
* Doe de gegevensdragers in de vulschacht (1). o
° ° Met de besturingstoetsen navigeert
~asw &> uin het menu.
O
De gedetailleerde menustructuur vindt u op
de volgende pagina.

Door trekken aan de schuif (2)wordt het materi- Materiaalselectie:

aal afgevoerd naar het snijwerk.

< Hard hijf >
» Het snijwerk maakt de v Volgei;ee S|CAUvorige

gegevensdragers fijn. Het l

m weergavepaneel geeft de
» vernietiging schematisch

]
weer met een aantal foto’s. ° °
Voeren alleen nieuw materiaal toe als het

handsymbool niet meer wordt weergegeven en De pijlen in het weergavepaneel geven aan
het ledje op het bedieningspaneel groen brandt.  yelke besturingstoetsen actief zijn en welke

functie u kunt selecteren.

Materiaalvernietiging beéindigen

@ * Druk op de stoptoets.

Hardeschijfvernietiger uitschakelen

* Draai de hoofdschakelaar

e in de stand 0.
In deze positie kunt u de hoofd-
schakelaar beveiligen met een

hangslot om ongeoorloofd inscha-
kelen te voorkomen.
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Weergave Knop Actie
A Menu oproepen
. Eerste menukeuze ,Materiaalselectie”
Harde schijf

Materiaalselectie:

| Harde schiff P

WV volgende | A vorige

X

Materiaalselectie:

< cd / dvd >

V¥ volgende |A vorige

Materiaalselectie:

4 Magneetband P
V volgende |A vorige

Menu ,Werkelijke
waarde” oproepen.

<./

/o\

Terug naar het menu
.Materiaalselectie”.

Werkelijke waarden:

Bedrijfsuren
< 5h 25m >

WV volgende | A vorige

Werkelijke waarden:

Blokkades
| 0 | 2

WV volgende |A vorige

Werkelijke waarden:

Bak vol
< 0 >
V¥ volgende |A vorige

Menu ,Instellin-
gen” oproepen.

<./

/o\

Terug naar het menu
~Werkelijke waarde”.

Instellingen:

< Taal | 2

V volgende |A vorige

Instellingen:

| Systeem >

V¥ volgende |A vorige

Menu ,Energie-
besparend stand”

oproepen.

<./

/o\

Terug naar het menu
»instellingen”.

Energiebesparende modus:

R | Nee >

WV volgende | A vorige

6o

Als de energiebesparende modus is geactiveerd,
wordt na de ingestelde tijd het snijwerk uitgeschakeld
als er geen materiaal meer wordt vernietigd.
Instelbereik: ,Nee” (snijwerk blijft ingeschakeld)

of 1 min tot 60 min in stappen van 1 min

=

Menu verlaten

terug naar de basisweergave

*: Zie de volgende pagina voor uitleg van deze instelling.
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Taalselectie in het menu ,,Instellingen”

Instellingen:

| Taal >
WV volgende |A vorige

©
8
©

* Druk op de Enter-toets.

» De ingestelde taal wordt
weergegeven.

» Selecteer de gewenste taal.

» Bevestig de selectie met
de Enter-toets.

Systeemparameters in het menu ,,Instellingen”

Instellingen:

< Systeem >
W volgende | A vorige

* Druk op de Enter-toets.

» De programma-versie wordt
weergegeven.

Om systeeminstellingen op te vragen en wijzi-
gen, moet een wachtwoord worden ingevoerd.
De parameters mogen alleen door HSM-technici
worden gewijzigd.

7 Storingen verhelpen

Bak vol
>» De weergave
,Bak vol” brandt.
Het ledje knippert rood.
Het snijwerk wordt na
een korte vertraging

uitgeschakeld.

* Trek de lade eruit.
Leeg de bak.
Plaats de bak in de lade.
Schuif de lade terug.

o  Start het snijwerk opnieuw. Druk
daarvoor op de toets ,volgende”.

Blokkade

» Bij overbelasting schakelt de aandrijving
automatisch om en loopt korte tijd achteruit.
Daarna wordt het snijwerk uitgeschakeld.

A VOORZICHTIG Snijwonden door

de meswalsen zijn ook in stilstand mogelijk.
Draag altijd veiligheidshandschoenen!

» Haal de harde schijf door de klep eruit.

o  Start het snijwerk opnieuw. Druk
daarvoor op de toets ,volgende”.

Bij foutmeldingen van welke aard dan ook, scha-
kelt u de machine uit en na een wachttijd van
€én minuut weer in.

Mocht de fout aan blijven houden, neem dan
contact op met onze klantenservice.
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8 Reiniging en onderhoud

A WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foutieve omgang met de machine kan een
elektrische schok veroorzaken.

e & Schakel de machine uit voordat

ZD— u hem verplaatst, reinigt of onder-

houd pleegt en trek de stekker eruit.

* Reinig de machine alleen met een zachte
doek en een milde water-en-zeepoplossing.
Daarbij mag geen water in het apparaat
binnendringen.

Het gebruik van schuurmiddelen, benzine,
benzeen, en verdunner is verboden.

Onderhoudswerkzaamheden mogen alleen
door de HSM-klantenservice en onderhouds-
technici van onze contractuele partners worden
uitgevoerd.

Smeren van de synchrone wielen
(elk kwartaal)

» Verwijder de linker zijplaat (1).

+ Vet de synchrone wielen (2) in.
aanbevolen smeervet:
K2K conform DIN 51502/DIN 51825

* Monteer de zijplaat weer.

9 Afvoer/recycling

Aan het einde van zijn levensduur moet de
machine conform de milieuvoorschriften worden
afgevoerd. Daarbij moeten de dan geldende
voorschriften in acht worden genomen. Omdat
de wetgeving continu verandert, dient u tegen
die tijd contact op te nemen met de gemeente-
lijke autoriteiten. Ook de firma HSM als fabrikant
adviseert u graag over de afvoer van uw oude
machine.

EG-conformiteitsverklaring

De fabrikant HSM GmbH + Co. KG, Australle 1-9,

88699 Frickingen / Germany verklaart dat de hardeschijf-
vernietiger van het type HSM HDS 150 op basis van zijn
concept en constructie in de door ons op de markt gebrach-
te uitvoering aan de fundamentele veiligheids- en gezond-
heidseisen van de hierna vermelde EG-richtlijnen voldoet:

Machinerichtlijn 2006 / 42 / EG
EMC-richtlijn 2004 / 108 / EG

Toegepaste normen:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Gevolmachtigde voor de samenstelling van de technische
documenten:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG
Frickingen, 24-8-2015 ppa. Hubert Kétzinger
Algemeen leidinggevende technische afdeling
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1 Sikkerhed

1.1 Klassificering af sikkerheds-
og advarselshenvisningerne

Sikkerheds- og advarselshenvisninger
angiver situationer, hvor der kan forekomme
person- eller materielle skader, og angiver
foranstaltninger til forebyggelse af faren.

Faretegnet A signalordene ADVARSEL
eller FORSIGTIG og tekst med gra baggrund

advarer dig mod eventuelle farer for kveestelser.

Folg alle foranstaltninger, som er markeret med
et faretegn, for at undga kveestelser eller dad.

A\ ADVARSEL

betegner en fare med mellemstor, som kan
medfgre dad eller alvorlige kveestelser.

A\ FORSIGTIG

betegner en fare med lav risiko, som kan
medfare lette eller middelsvaere kvaestelser.

Bemaerk
angiver oplysninger om en effektiv drift
af maskinen uden risiko for farer.

Overseettelse af den originale driftsvejledning

1.2 Grundlaggende sikkerhedshen-

&
T

\

visninger

Laes driftsvejledningen far idrifttag-
ning, betjening og vedligeholdelse
af maskinen, opbevar den til senere
brug, og videregiv vejledningen til
senere brugere.

Fare for kveestelser pa grund
afskarpe knive!

Beer beskyttelseshandsker,

nar blokeringer afhjeelpes.

Fare for kveestelser pa grund
af indtraekning!

@’

0 {:} Far ikke langt hér, lgstsiddende taj,

slips, terkleeder, halskeeder, armband

har tendens til at danne lgkker, f.eks.

osv. hen i naerheden af tilferselsab-
T ningen. Makulér ikke materiale, som

{:} band, sammensngringer, blgd pla-
sticfolie.

Brug kun maskinen i overensstemmelse med
dens formal og i teknisk korrekt tilstand samt
under overholdelse af driftsvejledningen.

Maskinen ma ikke anvendes af personer
(inkl. bgrn under 16 ar) med begreensede
fysiske, sansemaessige eller mentale evner
eller uden erfaring og/eller uden viden, med-
mindre de er under opsyn af person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed.

Nar der ikke arbejdes med maskinen,
skal den slukkes og sikres mod uautori-
seret brug. | forbindelse kan man szette
hovedafbryderen pa Fra-stillingen med en
haengelas.

Tag makulatoren ud af drift med det samme,
hvis der konstateres mangler pa sikkerheds-
foranstaltningerne.
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« Brugeren skal sikre, at det kun er personer,
der har faet en seerlig instruktion om mulige
farer, som har adgang til makuleringsmaski-
nen. Vedligeholdelsespersonale skal veere
uddannet til at kunne udfere deres opgaver
og have den ngdvendige fagviden.

» Overhold de lokale forskrifter for sikkerhed
og forebyggelse af ulykker samt forskrif-
terne for miljgbeskyttelse.

» Der ma ikke foretages aendringer pa maski-
nen. Iseer ma beskyttelsesanordninger ikke
fiernes eller seettes ud af funktion.

» Sluk for makulatoren til harddiske, treek net-
stikket ud, og kontakt kundeservicen, hvis
- tilslutningskablet eller -stikket er beskadiget
- der er treengt veesker ind i makulatoren
til harddiske
- maskinen ikke fungerer korrekt, selv
om driftsvejledningen overholdes
- makulatoren til harddiske er blevet
beskadiget.

2 Beskrivelse

2.1 Anvendelse i overensstemmelse
med formalet

Makulatoren til harddiske er beregnet til at
makulere harddiske op til 3,5", cd’er/dvd'er,
magnetband op til 3,5" og disketter.

2.2 Garanti

Vi giver et ars garanti pa makulatoren til hard-
diske. Ved anvendelse i skifteholdsdrift er
garantitiden 6 maneder. Slid, skader pa grund

af ukorrekt brug, naturlig slitage samt indgreb

fra tredje part falder ikke under garantiydelsen.
De generelle forretningsbetingelser er gaeldende.

2.3 Funktionsbeskrivelse

Efter start af maskinen og valg af materialety-
pen tilfgres det materiale, der skal makuleres,
til tilferselsabningen og kastes ned i skeereveer-
ket ved at traekke i skyderen. Specialhzerdede
aksler af massivt stal skeerer databaererne

i stykker. Det ituskarne materiale falder ned

i en opsamlingsbeholder, hvis niveau overvages.
Nar beholderen er fyldt, slukkes maskinen, og
brugeren far en information pa displayfeltet om,
at beholderen skal tasmmes.

De udfgrte indstillinger og driftsveerdier vises

i betjeningsfeltet.
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2.4 Oversigt

Hovedafbryder
Betjeningsfelt
Tilfgrselsabning
Skyder

Klap

Skuffe med beholder
Styre- og bremsehjul
Typeskilt

ONO OB WN =
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2.5 Tekniske data

Skaeretype

Strimmelskeering

Snitstarrelse

Sikkerhedstrin DIN 66399

T-1, E-2, H-3

Skaerehastighed

Kapacitet (harddiske/h)

Tilslutning

100 -240V /50/60 Hz

Effektforbrug

Mal B x D x H (mm)

1200 x 772 x 1300

Vagt

Materialebeholderens volumen

Emissionslydtrykniveau
(i tomgang/under belastning)

61 dB(A) /78 dB(A)

Omgivelsesbetingelser for transport,
opbevaring og drift:

Temperatur

Relativ luftfugtighed

Hgjde over NN

-10°C til +25°C
Maks. 90 %, ikke-kondenserende
Maks. 2.000 m

2.6 Maltegning

1300

1200

50

772

T =
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3 Transport og opstilling

A ADVARSEL

Fare som folge af nedfaldende dele

Lafteanordningens tilladte baerelast skal veere hgjere end hele vaegten for de dele,
der skal transporteres.
Under aflaesning fra en lastbil skal man vaere opmeaerksom pa maskinens ligevaegt.

Fare for kvaestelser under transport

Uegnede transportmidler og uforsigtig transport kan fare til, at maskinen veelter

og at personer kommer i klemme.

Transportmidlerne skal veere dimensionerede efter maskinens veegt og starrelse.

Der ma ikke opholde sig personer i umiddelbar naerhed af maskinen under transporen.

> B>

NN\
777

Veegt: ca. 677 kg

Transportmidler (f.eks. Igftevogn) skal veere
dimensioneret i overensstemmelse med
maskinvaegten.

Stil pallen med den emballerede maskine

pa et jeevnt, glat gulv.

Maskinen ma kun opstilles i tgrre rum pa

et fast, plant gulv (ikke et gulvteeppe!).
Maskinen skal placeres, sa det er let at na
netstikket, og sa ventilationsabningerne er fri.

* Forbind tilslutningskablet med maskinen,
og las det. Der skal tilsluttes til en stramkilde,
som svarer til oplysningerne pa typeskil-
tet. Sarg for, at tilslutningskablet ligger frit,
og at der ikke kan treedes pa kablet.
Saet maskinens tilslutningsstik ind i en korrekt
installeret stikdase.

» Las de forreste hjul ved at trykke bremsear-
men ned.
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4 Idrifttagning 4.2 Kontrol af

41 Betjeningsfelt sikkerhedsanordningerne

A\ ADVARSEL

; . Fare for kvaestelser som folge af mang-
HSM cecrmonic lende sikkerhedsanordninger
Kontrollér, at sikkerhedsanordningerne
fungerer korrekt:
@ » Hver gang arbejdet pabegyndes
« Efter hver vedligeholdelse eller reparation
Tag farst maskinen endegyldigt i drift, nar du
har kontrolleret sikkerhedsanordningerne og
ikke har konstateret mangler. Hvis der kon-
stateres mangler under driften, skal maskinen
frakobles med det samme, og manglerne skal

.0 _o-

n udbedres.
: /_@ Bemeerk
Klappen og skuffen er last, nar makulatoren er
j slukket. Teend for maskinen for at kontrollere den.

Displayfelt

Menu-tast

LED (tofarvet gren/rad)
Enter-tast

Styretaster

Stop-tast

Tilkobling af makulatoren til harddiske

» Drej hovedafbryderen til stillingen 1.

oo Ok~ WDN -
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Kontrol af klapkontakten 5 Drift

+ Abn klappen.
Tilkobling af makulatoren til harddiske

» Drej hovedafbryderen til stillingen I.

: > | displayfeltet vises den
~ A valgte materialetyper, da

Harddisk der blev slukket sidst

» Visningen “Klap/skuffe ~ Harddisk eller CD/DVD eller Magnetband

aben” skal lyse, og

, : * Hvis du igen vil bearbejde den
LEDen skal blinke rodt. ° viste type, skal du trykke pa tasten

Efter du har lukket klap- “Fremad”. Ellers skal du veelge en
pen, slukker visningen, og maskinen kan tages anden materialetype (se kapitel 6
i drift igen. “Menuindstillinger”).

> | displayfeltet vises en

animation af databaere-
m rens makulering. Hand-
Py symbolet henviser til, at

makulatoren endnu ikke
* Traek skuffen ud. er driftsklar. Vent med at tilfare mere materiale.

Kontrol af skuffekontakten

» Visningen aendrer sig
efter kort tid. Den grgnne

LED i betjeningsfeltet
lyser. Maskinen er nu
v driftsklar. Du kan tilfgre

mere materiale.

» Visningen “Klap/skuffe
aben” skal lyse, og
LED’en skal blinke ragdt.

Efter du har skubbet skuf-
fen i, slukker visningen, og maskinen kan tages
i drift igen.
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Makulering af materiale

Menuindstillinger

6
Efter der er trykket pa Menu-tasten,
kan du foretage indstillinger og fore-
sperge pa gemte veerdier. Menuen

forlades ved at trykke pa tasten igen.

Du bekraefter de valgte veerdier
med Enter-tasten.

L b
« Tilfgr databezereren i tilfarselsabningen (1). °°° Du navigerer i menuen med

o styretasterne.

Den detaljerede menustruktur kan du findes
pa den neeste side.

Ved at treekke i skyderen (2) kastes materiale
ned i skaereveerket.

Materialevalg:

» Skeereveerket skeerer < Harddisk P —p
databeereren itu. Display- WV Fortsest | A Tilbage

m feltet viser makuleringen
Ry, skematisk med flere
billeder.

Tilfar farst nyt materiale, nar handsymbolet

ikke leengere vises, og LED’en i betjeningsfeltet

lyser grant. Pilene i displayfeltet viser, hvilke styretaster der er
aktive, og hvilken funktion du kan veelge med dem.

Afslutning af makulering af materiale

@ * Tryk pa Stop-tasten.

Frakobling af makulatoren til harddiske

P‘ * Drej hovedafbryderen til stillingen 0.

e | Hovedafbryderen kan sikres i
denne position mod, at uvedkom-
mende kan sla den til.
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Visning

Tast

Handling

A

Harddisk

=

Abning af menu
Forste menupunkt “Materialevalg”

Materialevalg:

| Harddisk >
V Fortsaet | A Tilbage

9.

Materialevalg:

CD/DVD >

V Fortseet | A Tilbage

Materialevalg:

4 Magnetband »
V Fortseet | A Tilbage

Abn menuen
“Faktiske veerdier”.

<~

‘o

Tilbage til menuen
“Materialevalg”.

Faktiske vaerdier:

Driftstimer
| 5h 25m | 2

V Fortseet | A Tilbage

<

Faktiske vaerdier:

Blokader

>

V Fortseet |A Tilbage

Faktiske veaerdier:

Beholder fuld
| 0 | 2

V Fortsaet | A Tilbage

Abn menuen
“Indstillinger”.

<~

‘o

Tilbage til menuen
“Faktiske veerdier”.

Indstillinger: *

< Sprog | 2
V Fortsaet | A Tilbage

Indstillinger: %*

| System | 4

V Fortsaet | A Tilbage

Abn menuen
“Energisparemodus”.

<~

‘o

Tilbage til menuen
“Indstillinger”.

Energisparemodus:

< Nej >
V Fortsast | A Tilbage

6o

Hvis energisparemodusen er blevet aktiveret, slukkes skaere-
veerket efter den indstillede tid, hvis der ikke makuleres mere
materiale.

Indstillingsomrade: “Nej” (skeerevaerket er fortsat teendt)

eller 1 min til 60 min i trin pa 1 min

=

Lukning af menu
Tilbage til grundvisningen

*: Se naeste side for at fa en forklaring af denne indstilling.
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Valg af sprog i menuen “Indstillinger”

Indstillinger:

| Sprog >
V Fortsaet | A Tilbage

o

* Tryk pa Enter-tasten.
» De indstillede sprog vises.

* Veelg det gnskede sprog.

Q « Bekreeft valget med Enter-tasten.

Systemparametre i menuen “Indstillinger”

Indstillinger:

<4 System >
WV Fortseet | A Tilbage

o

Der kreeves et password for at kunne foresparge
pa systemindstillinger. Parametrene ma kun
&ndres af HSM-teknikere.

» Tryk pa Enter-tasten.
» Programversionen vises.

7 Udbedring af fejl

Beholder fuld

|

* Treek skuffen ud.
Tom beholderen.
Saet beholderen i skuffen.
Skub skuffen i igen.

o » Start skaerevaerket igen. Tryk i den
forbindelse pa tasten “Fremad”.
Blokade

> | tilfeelde af overbelastning skifter drevet
automatisk og kgrer kortvarigt baglaens.
Derefter frakobles skeereveerket.

» Visningen “Beholder
fuld” lyser.

LED’en blinker radt.
Skeereveerket slukkes
efter en kort ventetid.

A\ FORSIGTIG| o
er er ogsa fare

for kvaestelser pa grund af knivvalserne,
nar maskinen er standset.
Beer altid beskyttelseshandsker!

» Tag harddiske ud gennem klappen.
o » Start skaerevaerket igen. Tryk i den

forbindelse pa tasten “Fremad”.
Ved alle typer fejimeldinger skal maskinen
slukkes og taendes igen efter en ventetid
pa et minut.

Hvis fejlen fortsat findes, skal du kontakte
vores kundeservice.
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8 Rengering og vedligeholdelse

A\ ADVARSEL

Farlig netspaending!

Forkert omgang med maskinen kan medfarer
elektrisk stad.

e 2 Sluk maskinen, og treek netstikket
ZD— ud, fer den flyttes, rengeres eller

vedligeholdes.

* Renggr kun maskinen med en blgd klud
og en mild seebevandsoplgsning. | den
forbindelse ma der ikke traenge vand ind
i apparatet.

Anvendelse af skuremidler, rensebenzin,
benzin eller fortyndende midler er forbudt.

Vedligeholdelses ma kun udferes af HSM-
kundeservice og serviceteknikere fra vores
kontraktpartnere.

Smering af synkronhjul (hvert kvartal)

+ Tag den venstre sideplade (1) af.

+ Smar synkronhjulene (2).
Anbefalet smgrefedt:
K2K iht. DIN 51502/DIN 51825

* Montér sidepladen igen.

9 Bortskaffelse/recycling

Ved afslutningen af sin levetid skal maskinen
bortskaffes miljgvenligt. Tag i den forbindelse
hgjde for de geeldende forskrifter. Da de lov-
maessige forhold er underkastet konstante
2ndringer, beder vi dig om pa det givne tids-
punkt at kontakte dine kommunale myndigheder.
Firmaet HSM radgiver dig som producent ogsa
gerne vedrgrende bortskaffelse af din gamle
maskine.

EF-overensstemmelseserklaering

Producenten HSM GmbH + Co. KG, AustralRe 1-9,
88699 Frickingen / Tyskland erklaerer hermed, at maku-
latoren til harddiske af typen HSM HDS 150 pa baggrund
af dens udformning og konstruktion i den af os markeds-
forte udferelse er i overensstemmelse med de vaesentlige
sikkerheds- og sundhedskrav i de efterfalgende EF-direk-
tiver:

Maskindirektivet 2006/42/EF
EMC-direktivet 2004/108/EF

Anvendte standarder:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Befuldmaegtiget for sammenstillingen af de tekniske bilag:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG.

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kbétzinger
samlet ledelse af det tekniske omrade
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Overséttning av originalbruksanvisningen

1 Sakerhet

1.1 Klassificering av sakerhets-
och varningsanvisningar

Sakerhets- och varningsanvisningar upp-
marksammar dig pa situationer dar risk for
person- och sakskador foreligger och beskriver
atgarder for att forebygga risken.

Farosymbolen A signalorden VARNING
eller AKTA och text mot gra bakgrund upp-
marksammar dig pa situationer dar risk for
personskador foreligger. Folj alla atgarder som
aterfinns pa stallen med denna farosymbol for
att forhindra allvarliga eller livshotande skador.

A VARNING

Uppmarksammar dig pa farliga situationer med
mellanhog risk dar risk for livshotande eller
svara personskador foreligger.

A AKTA

Uppmarksammar dig pa farliga situationer med
lag risk dar risk for lattare eller mellansvara
personskador foreligger.

Anvisning

Uppmarksammar dig pa information om hur
maskinen kan anvandas pa ett effektivt och
sakert satt.

svenska

1.2 Grundlaggande
sakerhetsanvisningar

Las igenom bruksanvisningen innan
maskinen tas i drift, innan den
anvands for forsta gangen och innan
den underhalls. Spara bruksanvis-
ningen for senare bruk och éverlamna den till
ev. senare anvandare.

Risk for skador - vassa knivar!
Bar skyddshandskar nar du atgardar
blockeringar.

Risk for skador genom
indragning!
Hall har, I6ssittande kladesplagg,
(:I {:} slipsar, halsdukar, hals- och
armband etc. pa avstand fran inmat-
ningséppningen! Mata inte in nagot
material som kan bilda slingor, t.ex.
band, snéren, mjuk plastfolie.

2R

* Anvand maskinen endast pa ett andamal-

senligt satt och i ett helt felfritt skick samt
folj anvisningarna i bruksanvisningen.

Maskinen far inte anvandas av personer
(inklusive barn under 16 ar) som pa grund
av fysiska, sensoriska eller mentala funk-
tionshinder eller pa grund av oerfarenhet
och/eller okunskap inte kan anvanda denna
maskin pa ett sakert satt utan uppsikt eller
hjalp av en ansvarig person.

» Nar maskinen inte anvands maste den
stangas av och sakras mot anvandning av
obehdriga. Satt ett hanglas pa huvudstrom-
brytaren i AV-laget for att sakra den mot att
slas pa av misstag.

+ Stang omedelbart av maskinen om du kan
faststalla brister pa sakerhetsatgarderna.
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svenska

» Den driftansvarige maste se till att endast
personer som har erhallit sarskilda saker-
hetsinstruktioner gallande maijliga faror har
tillgang till maskinen. Underhallspersonalen
maste ha fatt instruktioner i hur de aktuella
arbetena ska utforas och besitta den exper-
tis som kravs.

* FOlj lokala sakerhetsforeskrifter och olycks-
férebyggande foreskrifter samt gallande
miljoskyddsbestammelser.

* Inga férandringar far utféras pa maskinen.
Sarskilt viktigt ar att inte avlagsna skyddsan-
ordningarna eller att ta dem ur funktion.

« Stang av datamediaforstoéraren, dra ut nat-

kontakten och kontakta kundtjanst, om

- anslutningskabeln eller kontakten
ar skadad.

- det har kommit in vatska i datamediafor-
storaren.

- maskinen inte fungerar trots att anvisning-
arna i bruksanvisningen efterfoljs.

- datamediaférstoraren har skadats

2 Beskrivning
2.1 Andamalsenlig anvandning

Datamediaforstoraren ar konstruerad for att
forstora datamedier pa upp till 3,5", CD/DVD,
magnetband upp till 3,5" och disketter.

2.2 Garanti

Vi lamnar ett ars garanti pa datamediaf6rsto-
raren. Vid anvandning pa féretag som arbetar
i flera skift ar garantitiden 6 manader. Garan-
tin galler inte for slitage, skador p.g.a. felaktig
anvandning, naturligt slitage eller obehoriga
ingrepp. Vara allmanna affarsvillkor galler.

2.3 Funktionsbeskrivning

Nar maskinen startats och materialtyp har valts,
mata in materialet som ska férstoras i inmat-
ningséppningen. Dra darefter i skjutreglaget for
att féra ner materialet i skarverket. Specialhar-
dade fasta stalaxlar skar sénder datamedierna.
Det sdnderskurna materialet faller ner i en
uppsamlingsbehallare vars niva évervakas.

Nar behallaren ar full stdngs maskinen av och
anvandaren kan lasa pa displayen att behallaren
maste tdmmas.

Pa mandverpanelen kan man gora installningar
och visa driftvarden.
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svenska

2.4 Oversikt

7 ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany
Made in Ger

C€

Huvudstrombrytare
Mandverpanel
Inmatningsdppning
Skjutreglage

Lucka

Lada med behallare
Styr- och bromsrullar
Typskylt

ONOO OB OWN -
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svenska

2.5 Tekniska data

Fordelningssatt Strimlor
Skarstorlek 40 mm
Skyddsniva DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Skarhastighet 22 mm/s
Kapacitet (datamedier/h) ca 210
Anslutning 100—-240 V/50/60 Hz
Effektbehov 1500 W

Matt B x D x H (mm) 1200 x 772 x 1 300
Vikt 677 kg
Behallarens volym 36,7 |

Emissionsljudtrycksniva
(i tomgang/last)

61 dB(A)/78 dB(A)

Omgivningsforhallanden for transport,
forvaring och drift:

Temperatur

relativ luftfuktighet

Ho6jd dver havet

-10 °C till +25 °C
Max. 90 %, icke-kondenserande
Max. 2 000 m

2.6 Matt
Y — 2|
1200 50 772
O
==
T =
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svenska

3 Transport och uppstallning

A VARNING

Fara vid nedfallande delar

Lyftanordningens lastférmaga maste vara hogre an vikten pa de delar som
ska transporteras.
Observera maskinens tyngdpunkt vid avlastning fran lastbil.

Risk fér skador vid transport

Om olampliga transportmedel anvands och transporten utfors ovarsamt
riskerar maskinen att valta, vilket kan orsaka allvarliga klamskador.
Transportmedlen maste vara utformade efter maskinens vikt och matt.
Under transporten far inga personer vistas i maskinens omedelbara narhet.

B> P>

Vikt: ca 677 kg

Transportmedlen (t.ex. gaffelvagn) maste vara
anpassade for maskinvikten.

Stall pallen med den forpackade maskinen
pa ett jamnt, slatt underlag.

Maskinen far endast stallas upp i torra
utrymmen, pa stabila och slata underlag
(inga heltackningsmattor!).

Placera maskinen sa att natkontakten
alltid ar latt atkomlig och luftspringorna
inte tacks over.

+ Satt i anslutningskabeln i maskinen och las
fast den. Anslutningen maste anslutas till en
stromkalla som motsvarar uppgifterna pa
typskylten. Se till att anslutningskabeln ligger
fritt och att man inte kan trampa pa den.
Anslut maskinens anslutningskontakt till
ett korrekt installerat uttag.

» Las framhjulen genom att trycka
ned bromsspaken.
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svenska

4 Idrifttagande 4.2 Kontroll av

41 Manéverpanel sakerhetsanordningarna

A\ VARNING

; . Risk for personskador om sédkerhetsan-
HSM :ccrronc ordningar saknas

Kontrollera att sakerhetsanordningarna funge-
rar som de ska:

@ * ibodrjan av varje arbetsskift
» efter underhallsarbeten och reparationer

Ta maskinen i drift forst nar du kontrollerat
sakerhetsanordningarna och faststallt att inga
fel foreligger. Stang genast av maskinen om
du faststaller fel under drift, och se till att felen

@ 8o =

/_@ Anvisning

Luckan och ladan ar lasta nar maskinen
ar avstangd. Sla pa maskinen for kontroll.
i Sla pa datamediaforstoraren
é . * Vrid huvudstrombrytaren till Iaget I.

Display

Menyknapp

Lysdiod (tvafargad gron/rod)
Enter-knapp

Styrknappar

Stopp-knapp

oo OBk WON -
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svenska

Kontroll av luckbrytaren 5 Anvindning

+ Oppna luckan.
Sla pa datamediaforstoraren

* Vrid huvudstrombrytaren till 1aget I.

“« 4 &
b » Pa displayen visas det

4 A material som valdes fore

Datamedium den senaste avstang-
ningen:
» Indikatorn "Lucka/lada  Datamedium eller CD/DVD eller Magnetband

Oppen” maste vara tand

. . * Om du vill fortsatta bearbeta mate-
hi
Eﬁnkzsgt?den maste ° rial av samma typ som visas, tryck

pa knappen "Fortsatt”. Valj annars

Nar du har stangt luckan slocknar indikatorn ett annat material (se kapitel 6
och maskinen kan startas igen. "Menyinstallningar”).

» Pa displayen visas

forstorelsen av datame-
m diet schematiskt. Hand-
L symbolen uppmarksam-

Kontroll av ladbrytare - mardig dock pa att
maskinen inte ar redo att anvandas.
» Dra utladan. For inte in nagot material an.

» Displayen andras efter
en kort tid. Den grona

lysdioden pa mandverpa-
nelen tdnds. Maskinen ar
" nu driftklar. Nu kan du

mata in material.

» Indikatorn "Lucka/lada
Oppen” maste vara tand
och lysdioden maste
blinka rott.

Nar du har skjutit in ladan slocknar indikatorn
och maskinen kan startas igen.
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Forstora material

L B
* FOor in datamediet i inmatningsdppningen (1).

N

Dra i skjutreglaget (2) for att fora ner materialet
i skarverket.

» Skarverket forstor
datamediet. Pa displayen
visas forloppet schema-
tiskt med flera bilder.

I I - : w
For in nytt material forst

nar handsymbolen inte langre visas och lysdio-
den pa displayen lyser gront.

Avsluta materialforstorelse

@ » Tryck pa Stopp-knappen.

Stanga av datamediaforstoraren

* Vrid huvudstrombrytaren till Iaget 0.
| detta lage kan du sakra huvud-
strombrytaren med ett hanglas.

Menyinstallningar

Nar du tryckt pa menyknappen kan
du gora installningar och visa sparade
varden. Tryck pa knappen en gang till
for att lamna menyn.

Tryck pa Enter for att bekrafta
de valda vardena.

=
o

°¢° Anvand styrknapparna for att navigera
<>

i menyn.

Mer information om menystrukturen finns
pa nasta sida.

Vilja material:

4 Datamedium P |co——pp
V Fortsatt | A Tillbaka

Vo

O

Pilarna pa displayen visar vilka styrknappar som
ar aktiva och vilka funktioner som du kan valja
med dem.
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Indikator Knapp Atgird

A Oppna menyn
, Forsta menyalternativ "Valja material”
Datamedium

| CD/DVD | 2
V Fortsatt | A Tillbaka

4 Datamedium p
V Fortsatt | A Tillbaka

Oppna menyn ° /\ Ga tillbaka till menyn
Arvarden’”. v o "Vlja material”.

4 Magnetband »
V Fortsatt | A Tillbaka

Vilja material: ° ° Vilja material: Vilja material:

Drifttimmar Blockader Behallare full
< 5h 25m > | 0 > < 0 >
V Fortsatt | A Tillbaka V Fortsatt | A Tillbaka V Fortsatt | A Tillbaka

Oppna menyn /\ Tillbaka till menyn

Installningar: %* Installningar: %*

| Sprak | 4 <4 System >
V Fortsatt | A Tillbaka V Fortsatt | A Tillbaka

’(:jppna_meny_n ) o /\ Tillbaka till menyn
Energisparlage”. v o "Installningar”.

Energisparlage: = = Om energisparlaget har aktiverats stangs skarverket

av om inget mer material forstors.
Installningar: "Nej” (Skarverket forblir paslaget)
eller 1 min till 60 min i steg om 1 min

< Nej >
V Fortsatt | A Tillbaka

Lamna meny
tillbaka till utgangslage

*: Se nasta sida for en kommentar om denna installning.
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Sprakval i menyn ”Instédllningar”

7 Atgardande av fel

Installningar:

Behallare full

i SRR L > Indikatorn "Behallare
V Fortsatt | A Tillbaka full” tands.
« Tryck pa Enter igen. Lysdioden blinkar rott.
> Det installda spraket visas. Skarverket stangs av

efter en kort fordrojning.
N Dra ut ladan.
* Valj sprak. Tém behallaren.
Satt i behallaren i ladan.
Skjut in behallaren igen.
« Bekrifta med Enter. o + Starta skarverket pa nytt.

Tryck pa knappen "Framat”

for att gora detta.

L Bedt,

Systemparametrar i menyn ”Installningar”

Blockader

Instéllningar:
» Vid 6verbelastning kopplas drivningen

| System > automatiskt om och kors bakat en kort tid.
WV Fortsatt | A Tillbaka Darefter stangs skarverket av.

» Tryck pa Enter igen.

L

> Programversionen visas. A AKTA Knivvalsarna kan orsaka
For att visa och modifiera Systeminstéllningar skarsar aven nar maskinen star still.
maste ett [6senord anges. Endast HSM-tekniker Anvand alltid skyddshandskar!

far andra parametrarna.

+ Ta ut datamedierna genom luckan.
o + Starta skarverket pa nytt.
Tryck pa knappen "Framat”

for att gora detta.

Nar nagon typ av felmeddelande visas, stang av
maskinen och sla pa den igen efter att du vantat
en minut.

Kontakta var kundtjanst om felet skulle uppsta igen.

100 HSM’ Powerline HDS 150 10/2015



8 Rengoring och underhall

A VARNING

Farlig natspanning!
Felaktig anvandning av maskinen kan ge elek-
triska stotar.

e & Stang av maskinen och dra ut nat-
ZD— kontakten innan du staller maskinen
pa en ny plats, reng6r den eller
underhaller den.

* Rengor maskinen endast med en mjuk trasa
och milt sapvatten. Det far inte komma in
vatten i maskinen.

Skurmedel, tvattbensin, bensin eller fortun-
ningsmedel far inte anvandas.

Underhallsarbeten far endast utféras av HSM
kundtjanst eller servicetekniker fran vara aukto-
riserade partner.

Smorja in synkronhjul med fett (kvartalsvis)

« Ta av den vanstra sidoplaten (1).

svenska

*  Smorj in synkronhjulen (2).
med rekommenderat smorjfett:
K2K enligt DIN 51502/DIN 51825

* Montera tillbaka sidoplaten.

9 Avfallshantering/atervinning

Avfallshantera maskinen pa ett miljovanligt satt.
Observera gallande foreskrifter for avfallshan-
tering. Eftersom lagar och foreskrifter andras,
bdr du kontakta ansvariga, lokala myndighe-
ter nar maskinen ska avfallshanteras. Du kan
aven kontakta HSM om du har fragor angaende
avfallshantering.

EG-forsakran om overensstammelse

Tillverkaren HSM GmbH + Co. KG, AustralRe 1-9,

88699 Frickingen/Tyskland intygar harmed att
datamediaforstéraren av typen HSM HDS 150, pa grund
av sin utformning och konstruktion, i det utférande som
vi tillhandahaller, uppfyller grundlaggande sakerhets- och
halsokrav i EG-direktiven nedan:

Maskindirektiv 2006/42/EG
EMC-direktiv 2004/108/EG

Anvanda normer:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Ansvarig fér sammanstalining av tekniska underlag
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Teknisk chef
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1 Turvallisuus

1.1 Turvallisuus- ja varoitusohjeiden
luokittelu

Turvallisuus- ja varoitusohjeet koskevat
tilanteita, joissa voi syntya henkilo- tai esine-
vahinkoja ja niista 10ytyy toimenpiteita vaaran
ehkaisemiseksi.

Vaaramerkit A merkkisanat VAROITUS

tai VARO ja harmaalla korostettu teksti varoitta-
vat sinua mahdollisista loukkaantumisvaroista.
Noudata kaikkia vaaramerkilla merkittyja
toimenpiteitd vammautumisen tai kuoleman
valttamiseksi.

A VAROITUS

merkitsee keskisuurta riskia ja vaaraa, josta
saattaa seurata kuolema tai vakavia ruumiin-
vammoja.

A VARO

merkitsee vahaista riskia ja vaaraa, josta
saattaa seurata vahaisia tai keskisuuria ruu-
miinvammaoja.

Ohje
mmerkitsee tietoja koneen tehokkaasta kaytosta
ilman turvariskeja.

Alkuperaiskayttéohjeen kdannds

1.2 Perustavanlaatuisia

>te;
N

&
!

turvallisuusohjeita

Lue kayttdohje ennen koneen kayt-
toonottoa, kayttéa ja kunnossapito-
toita, sailyta se tulevaa kayttoa
varten ja anna se seuraavalle
kayttajalle koneen mukana.

Terdavat terat aiheuttavat
loukkaantumisvaaran!

Kayta tukkeutumia poistaessasi
suojakasineita.
Kiskoutumisesta johtuva
loukkaantumisvaara!

Ala paasta pitkia hiuksia, 16ysia
vaatteita, kravatteja, huiveja, kaula-
tai ranneketjuja tms. syottdaukon
alueelle. Al3 silppua mitdan materi-
aalia, jolla on taipumus muodostaa
silmukoita, esim. hihnoja, naruja,
kalvoja jne.

40,

Kayta konetta vain tarkoituksenmukaisesti
ja teknisesti moitteettomassa kunnossa
seka noudata kayttoohjetta.

Konetta eivat saa kayttaa henkilét (mukaan
lukien alle 16-vuotiaat lapset), joilla on rajoit-
tuneet fyysiset, sensoriset tai psyykkiset
kyvyt tai joiden tiedoissa ja/tai kokemuksessa
on puutteita, paitsi jos naiden henkiloiden
turvallisuutta valvoo pateva henkilo.

Kun koneella ei tydskennella, se taytyy
kytkea pois paalta ja varmistaa asiatonta
kayttoa vastaan. Tata varten voit laittaa
pois-asennossa olevaan paakytkimeen
riippulukon.

Poista silppuri kaytosta valittomasti, jos
havaitset turvallisuudessa puutteita.
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Kayttajatahon tulee varmistaa, etta silppu-
riin paasevat kasiksi vain sellaiset henkilot,
jotka ovat saaneet erityisen mahdollisia
vaaroja koskevan opastuksen. Kunnossapi-
tohenkilostolla taytyy olla suorittavien toiden
edellyttama koulutus seka tarvittava ammat-
titietous.

Noudata paikallisia turvallisuus- ja
tyosuojelumaarayksia seka ymparistonsuo-
jelumaarayksia.

Koneen muuttaminen on kielletty. Erityisesti
suojalaitteistoja ei saa poistaa tai kytkea
pois toiminnasta.

Kytke kiintolevysilppuri pois paalta, irrota

verkkopistoke seinasta ja kaanny asiakas-

palvelun puoleen, jos

- liitantajohto tai -pistoke on vaurioitunut

- kiintolevysilppuriin on paassyt nesteita

- kone ei toimi kayttdohjeen noudattami-
sesta huolimatta asianmukaisesti

- kiintolevysilppuri on vaurioitunut.

2 Kuvaus
2.1 Tarkoituksenmukainen kaytto

Kiintolevysilppuri on tarkoitettu enintaan 3,5":n
kokoisten kiintolevyjen, CD/DVD-levyjen, enin-
taan 3,5":n kokoisten magneettinauhojen ja
levykkeiden silppuamiseen.

2.2 Takuu

Kiintolevysilppuria koskee vuoden tuotevastuu.
Monivuorokaytossa voimassa on 6 kuukauden
tuotevastuuaika. Takuu ei kata kulumia, epa-
asianmukaisesta kaytosta johtuvia vaurioita,
kayton aiheuttamaa kulumista tai kolmannen
osapuolen kajoamista laitteeseen. Voimassa
ovat meidan yleiset toimitusehtomme.

2.3 Toimintakuvaus

Kun kone on kaynnistetty ja materiaalin tyyppi
on valittu, tuhottava materiaali asetetaan syotto-
kuiluun ja pudotetaan leikkuukoneistoon luistista
vetamalla. Erikoiskarkaistut umpiterasakselit
silppuavat tallennusvalineen. Silputtu materiaali
putoaa keraysastiaan, jonka tayttomaaraa valvo-
taan. Kun sailid on taynna, kone kytkeytyy pois
paalta ja kayttajalle kerrotaan nayttokentassa,
etta sailo taytyy tyhjentaa.

Kayttokentassa tehdaan saadot ja siina nakyvat
kayttdarvot.
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2.4 Yleiskuva

Austr:

Hsm@HSMGmbH;Co KG
8 ingen | Germany

ONO OB WN =

Paakytkin
Kayttokentta
Syottdkuilu

Luisti

Luukku

Laatikko ja sailid
Ohjaus- ja jarrurullat
Tyyppikilpi
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2.5 Tekniset tiedot

Leikkaustapa Suikalesilppu
Leikkauskoko 40 mm
Turvataso DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Leikkausnopeus 22 mm/s
Suorituskyky (kiintolevya / h) n. 210

Liitanta

100 -240V /50/60 Hz

Tehonkulutus 1500 W
Mitat L x S x K (mm) 1200 x 772 x 1300
Paino 677 kg
Silppusaéilion tilavuus 36,7 |

Paastojen aanenpainetaso
(tyhjakaynnilla/kuorman kanssa)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Ymparistoolot kuljetukseen,
varastointiin ja kayttoon:
Lampdtila

Suhteellinen ilmankosteus
Maantieteellinen korkeus
(NN:n ylapuolella)

maks. 90 %, ei tiivistyva

-10°C ... +25°C

maks. 2 000 m

2.6 Mittakuva

772

1200 @— 50
[ D ®
| =] ]
T == =
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3 Kuljetus ja pystytys

VAROITUS

Putoavista osista aiheutuu vaara

Nostolaitteen sallitun kantokuorman tulee olla suurempi kuin kuljetettavien osien painon.
Huolehti kuorma-auton kuormaa purkaessasi, etta kone pysyy tasapainossa.
Loukkaantumisvaara kuljetuksen aikana

Sopimattomat kuljetusvalineet ja varomaton kuljettaminen voivat johtaa koneen kaatu-
miseen ja henkildiden jadmisen puristuksiin.

Kuljetusvalineiden tulee vastata koneen painoa ja mittoja. Kuljetuksen aikana kukaan
ei saa oleskella koneen valittdmassa laheisyydessa.

-

B>

NN\
777

Paino: n. 677 kg

Kuljetusvalineiden (esim. pumppukarry) taytyy
vastata mitoitukseltaan koneen painoa.

Aseta lavalle pakattu kone tasaiselle, silealle
lattialle.

Koneen saa sijoittaa vain kuiviin tiloihin lujalle
ja tasaiselle lattialle (ei kokolattiamatolle!).

Kone tulee sijoittaa siten, etta verkkopis-
tokkeeseen paastaan helposti kasiksi ja
tuuletusraot ovat vapaina.

* Yhdista litantajohto koneeseen ja salpaa se.
Liitannan saa tehda vain virtalahteeseen, joka
vastaa tyyppikilven tietoja. Huolehdi siita, etta
liitantajohto on vapaana ja etta johdon paalle
ei voi astua.

Tyodnna koneen liitantapistoke asianmukai-
sesti asennettuun pistorasiaan.

» Salpaa eturullat painamalla jarruvipu alas.
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4 Kayttoonotto 4.2 Turvalaitteistojen tarkastaminen
4.1 Kayttokentta

A VAROITUS

; . Turvalaitteistojen puuttumisesta aiheu-
HSM cccrmonc tuu loukkaantumisvaara
Tarkasta turvalaitteistojen asianmukainen
toiminta:
@ » jokaisen tydvuoron alussa
+ jokaisen huollon tai korjauksen jalkeen

Koneen saa ottaa lopullisesti kayttoon vasta,
kun turvalaitteet on tarkastettu ja mitaan vikoja
ei ole havaittu. Jos havaitset kayton aikana
puutteita, pysayta kone heti ja huolehdi siita,

E/ Q etta puutteet korjataan.

/_@ Ohje
Luukku ja laatikko ovat lukittuina, kun silppuri

j on pois paalta. Kytke kone tarkastusta varten

paalle.

1 Nayttokentta
2 Valikko-nappain
3 LED (kaksivarinen) vihrea /

punainen
4 Enter-nappain
5 Ohjauspainikkeet
6 Stop-nappain

Kiintolevysilppurin paalle kytkeminen

» Kaanna paakytkin asentoon I.
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Luukkukytkimen tarkastaminen

* Avaa luukku.

L

Sen jalkeen kun olet sulkenut luukun, naytto
sammuu ja kone voidaan ottaa jalleen kayttoon

» Nayton "Luukku /
laatikko auki” taytyy
palaa ja LEDin vilkkua
punaisena.

Laatikon kytkimen tarkastaminen

Veda laatikko ulos.

>» Nayton "Luukku /
laatikko auki” taytyy
palaa ja LEDin vilkkua
punaisena.

Sen jalkeen kun olet tyontanyt laatikon sisaan,
nayttd sammuu ja kone voidaan ottaa jalleen
kayttoon.

5 Kaytto

Kiintolevysilppurin paalle kytkeminen

+ Kaanna paakytkin asentoon 1.

> Nayttokentassa
naytetaan ennen viime

Kiintolevy sammutusta valittu

materiaalilaji:

Kiintolevy tai CD/DVD tai magneettinauha

) 4 4

» Jos haluat kasitella taas naytetyn
tyyppista materiaalia, paina paini-
ketta "eteenpain”. Muussa tapauk-
sessa valitse toinen materiaalilaji

katso lukua 6 "Valikkoasetukset”).

» Tallennusvalineen
silppuaminen esitetaan
kaavamaisesti animoi-

: (
H :_-iui w tuna nayttokentassa.

Kasisymboli tarkoittaa
kuitenkin sita, etta silppuri ei ole viela kaytto-
valmis. Ala syéta viela mitadan materiaalia.

> Nayttd muuttuu lyhyen
ajan kuluttua. Kayttoken-
tan vihrea LED loistaa.
Kone on nyt kayttovalmis.

¥
Y

Voit syottaa materiaalia.

-3
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Materiaalin tuhoaminen

Valikkoasetukset

6
Valikko-painikkeen painamisen jal-
keen voit tehda asetuksia ja katsoa
tallennettuja arvoja. Poistu valikosta

painamalla painiketta uudelleen.

Vahvista valitut arvot Enter-painik-
keella.

: o

° Navigoi valikossa ohjauspainikkeilla.

L -~ 3

+ Aseta tallenusvaline syo6ttokuiluun (1).

<

Yksityiskohtaisen valikkorakenteen I6ydat seu-
raavalta sivulta.

Materiaalivalinta:

< Kiintolevy > |—>
V jatka | A takaisin

Kun vedat luistista (2), materiaali putoaa leikkuu-
koneistoon.

0

m

» Leikkuukoneisto silp-
puaa tallennusvalineen.

Silppuaminen esitetaan l l

nayttokentassa kaavamai-

sesti useiden kuvien avulla.

Syéta uutta materiaalia vasta sitten,

kun kasi-symbolia ei enaa nay ja kayttokentan Nayttokentan nuolet osoittavat, mitka ohjausnap-

LED loistaa vihreana. paimet ovat aktiivisia ja mité toimintoja voit valita
niiden avulla.

Materiaalin silppuamisen lopettaminen

@ » Paina stopp-painiketta.

Kiintolevysilppurin kytkeminen
pois paalta

« Kaanna paakytkin asentoon 0.

e | Tassa asennossa voit estaa paa-
kytkimen luvattoman paalle kytke-
misen riippulukolla.
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Naytto Painike Toiminto
A Hae valikko esiin
. Ensimmainen valikkokohta
Kiintolevy "Materiaalivalinta”

Materiaalivalinta:

< Kiintolevy

>

V jatka |A takaisin

Materiaalivalinta: Materiaalivalinta:

<4 CD/DVD >
WV jatka |A takaisin

4 Magneettinauha P
V jatka | A takaisin

Hae valikko /\ Takaisin valikkoon
"Tosiarvot”

v o "Materiaalivalinta”.

esiin.
Kayttétunnit Tukokset Sailio taynna
| 5h 25m | 2 < 0 > | 0 | 2
V jatka |A takaisin V jatka | A takaisin V jatka |A takaisin

Hae valikko

/\ Takaisin valikkoon

"Asetukset” esiif\°/ o "Tosiarvot”.

Asetukset:

< Kieli

>

V jatka |A takaisin

* (Rsetukset: *
| Jarjestelma | 4

WV jatka |A takaisin

Hae valikko "Energi- /\ Takaisin valikkoon
ansaastotila” esiin. o ”Asetukset”.

v

< Ei

Energiansaastoétila:

>

V jatka |A takaisin

silputa.
Asetusalue: "Ei” (Leikkuukoneisto pysyy paalla)
tai 1 minuutin askelin 1 min — 60 min

Jos energiansaastotila on aktivoitu, leikkauslaitteisto kytkeytyy
° ° saadetyn ajan kuluttua pois paalta, mikali materiaalia ei enaa

Poistu valikosta
takaisin perusnayttoon

*: Katso taman asetuksen selitys seuraavalta sivulta.
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Kielen valinta valikossa ”Asetukset”

< Kieli >
v jatka | A takaisin
* Paina Enter-painiketta.
> Asetettu kieli naytetaan.

° ° Valitse haluttu kieli.

* Vahvista valinta Enter-painikkeella.

Jarjestelmamuuttujat valikossa ”Asetukset”

<4 Jarjestelméa >

V jatka |A takaisin
Q « Paina Enter-painiketta.
» Ohjelmaversio naytetaan.
Salasanan syo6ttaminen on valttamatonta jarjes-

telmaasetusten katsomiseksi ja muuttamiseksi.
Vain HSM-asentajat saavat muuttaa muuttujia.

7 Hairioiden poisto

Sailio taynna

» Naytto "Sailio taynnad”
loistaa.

LED vilkkuu punaisena.
Leikkuukoneisto kytke-

taan lyhyen viiveen jal-

|

keen pois paalta.
* Veda laatikko ulos.

Tyhjenna sailio.

Aseta sailio laatikkoon.

Tyonna laatikko takaisin paikalleen.

o » Kaynnista leikkuukoneisto uudel-
leen. Paina tata varten painiketta

"eteenpain”.

Tukos

> Ylikuormitustilanteessa moottori vaihtaa auto-
maattisesti suuntaa ja kay hetken taaksepain.
Sen jalkeen leikkuukoneisto kytkeytyy pois
paalta.

A VARO Teraakselit voivat aiheuttaa

viiltovammoja myos koneen seistessa.
Kayta aina suojakasineital

+ Ota kiintolevy luukun kautta.

o + Kaynnista leikkuukoneisto uudel-
leen. Paina tata varten painiketta

"eteenpain”.

Kytke kone kaikenlaisten virheilmoitusten yhtey-
dessa pois paalta ja minuutin kuluttua takaisin
paalle.

Jos virhe iimenee edelleen, ota yhteytta asiakas-
palveluumme.
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8 Puhdistus ja huolto

A VAROITUS

Vaarallinen verkkojannite!

Koneen virheellisesta kasittelysta voi seurata
sahkoisku!

e o Kytke kone pois paalta ja irrota
ZD— verkkopistoke ennen kuin siirrat,

puhdistat tai huollat konetta.

* Puhdista konetta ainoastaan pehmealla
liinalla ja miedolla saippualiuoksella
Laitteeseen ei saa joutua vetta.
Hankausaineiden, puhdistusbensiinin,
bensiinin tai tinnerin kayttd on kielletty.

Huoltotoita saavat suorittaa ainoastaan
HSM-asiakaspalvelu ja sopimuskumppanei-
demme huoltoteknikot.

Synkronipyorien rasvaus
(neljannesvuosittain)

+ Ota vasen sivupelti (1) pois.

* Rasvaa synkronipyorat (2).
suositeltava voitelurasva:
K2K normin DIN 51502/DIN 51825 mukaan

* Asenna sivupelti takaisin.

9 Havittaminen/kierratys

Kone tulee havittaa ymparistda saastavalla
tavalla, kun sen kayttoika on paattynyt. Tassa
tulee noudattaa voimassa olevia maarayksia.
Koska lait muuttuvat alituiseen, pyydamme,

etta kaannyt kyseiseen aikaan kunnallisten
viranomaisten puoleen. Myds HSM valmistajana
antaa mielelldan neuvoja vanhan koneen havit-
tamiseksi.

EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistaja HSM GmbH + Co. KG, Australte 1-9,

88699 Frickingen / Germany vakuuttaa taten, etta kiintole-
vysilppuri tyyppia HSM HDS 150 vastaa suunnittelunsa ja
rakenteensa puolesta markkinoille tuomassamme mallissa
seuraavassa lueteltujen EY-direktiivien perustavanlaatui-
sia turvallisuutta ja terveyden suojelua koskevia vaatimuk-
sia:

Konedirektiivi 2006 / 42 | EY
Sahkémagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi
2004 /108 / EY

Kaytetyt standardit:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN I1SO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Teknisten asiakirjojen kokoamisesta vastaava henkild:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Teknisen osaston johtaja
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Oversettelse av originalbruksanvisningen

1 Sikkerhet

1.1 Klassifisering av sikkerhetsan-
visninger og advarsler

Sikkerhets- og varselinformasjon definerer situa-
sjoner hvor det kan oppstar skader pa personer
eller utstyr, og hvor det ma iverksettes tiltak for
a unnga faren.

Faresymbol A signalordene ADVARSEL
eller FORSIKTIG og tekst med gra bakgrunn
advarer deg mot mulige farer for personskader.
Folg alle tiltakene som er merket med faresym-
biler for & unnga personskader eller dadsfall.

A\ ADVARSEL

angir en fare med middels risiko, som kan fare
til dad eller alvorlige personskader.

A\ FORSIKTIG

angir en fare med lav risiko, som kan fgre
til lette eller middels personskader.

Merk

aangir informasjon om hvordan man bruker
maskinen pa en effektiv mate, uten at det
oppstar farer.

norsk

1.2 Grunnleggende

sikkerhetsanvisninger

Fare for personskader pa
grunn av skarpe kniver!
Bruk vernehansker ved fjerning

Les bruksanvisningen far maskinen

tas i bruk betjenes og vedlikeholdes,

oppbevar den for senere bruk og gi

den videre til senere brukere.
7{}

>te;

ok,

av blokkeringer.

Fare for personskader

pa grunn av inntrekking!

Unnga langt har, Igst antrekk, slips,
sjal, hals- og armband osv. i omradet
ved tilfgrselsapningen. Ikke maku-
ler noe materiale som har lett for

a danne lgkker, som f.eks. band,
snorer, folie av myk plast.

Bruk kun maskinen som tiltenkt
og i teknisk feilfri tilstand, og i henhold
til bruksanvisningen.

Maskinen skal ikke brukes av personer
(inklusive barn under 16 ar) med begren-
sede fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller manglende erfaring og/eller kunnskap,
med mindre de er under oppsyn av en per-
son med ansvaret for sikkerheten deres.

Nar maskinen ikke er i bruk, ma den slas
av og sikres mot at uvedkommende far
tilgang til den. For a gjgre dette kan du
sette hovedbryteren i av-stilling og sikre
den med en hengelas.

Ta makuleringsmaskinen ut av drift
umiddelbart, hvis du oppdager mangler
i sikkerhetstiltakene.
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* Brukeren ma sikre at kun personer som har
fatt spesiell undervisning om mulige farer,
har tilgang til makuleringsmaskinen. Repa-
rasjonspersonalet ma veere utdannet for
oppgavene de skal utfgre, og ha den nad-
vendige fagkunnskapen.

* Folg de lokale sikkerhetsforskriftene
og forskrifter for forebygging av ulykker,
og forordninger om miljgvern.

» Det er ikke tillatt & foreta forandringer pa
maskinen. Spesielt skal ikke sikkerhetsinn-
retninger fjernes eller settes ut av funksjon.

» Sla av harddisk-makuleringsmaskinen, trekk

ut stgpslet og kontakt kundeservice nar

- tilkoblingskabelen eller -stgpslet er skadet

- det har kommet vaesker inn i harddisk-
makuleringsmaskinen

- maskinen ikke fungerer korrekt, til tross
for at man fglger bruksanvisningen

- harddisk-makuleringsmaskinen er blitt
skadet.

2 Beskrivelse
2.1 Tiltenkt bruk

Harddisk-makuleringsmaskinen er ment for
makulering av harddisker opp til 3,5", CD/DVD,
magnetband opp til 3,5" og disketter.

2.2 Garanti

Det er ett ars garanti pa harddisk-makule-
ringsmaskinen. Ved drift med flere skift er
garantitiden 6 maneder. Slitasje, skader pa
grunn av feil behandling, naturlig slitasje hhv.
inngrep fra tredjepart omfattes ikke av garantien.
Vare generelle forretningsvilkar gjelder.

2.3 Funksjonsbeskrivelse

Etter start av maskinen og valg av materialetype
blir materialet som skal makuleres tilfgrt i mate-
sjakten og kastet ned i kutteverket ved a trykke

i skyveren. Spesialherdede helstalaksler kutter
opp datamediene. Det oppkuttede materialet
faller ned i en oppsamlingsbeholder, hvor opp-
fyllingsnivaet blir overvaket. Ved full beholder
blir maskinen slatt av og operatgren informeres
i indikatorfeltet, om at det er ngdvendig a temme
beholderen.

| betjeningsfeltet foretar man innstillinger og
viser driftsverdier.
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2.4 Oversikt

Hovedbryter
Betjeningsfelt
Matesjakt

Skyver

Spjeld

Skuff med beholder
Styre- og bremseruller
Merkeskilt

ONOO OB OWN -
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2.5 Tekniske data

(ved tomgang / under belastning)

Skjeeremetode Strimmelskjaering
Skjeerestorrelse 40 mm
Sikkerhetstrinn DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Skjeerehastighet 22 mm/s
Gjennomlgp (harddisker / h) ca. 210
Tilkobling 100-240V/50/60 Hz
Effektbehov 1500 W

Mal B x D x H (mm) 1200 x 772 x 1300
Vekt 677 kg
Volume til makulaturbeholderen 36,7 |
Lydtrykkniva 61 dB(A)/ 78 dB(A)

Miljebetingelser for transport,
lagring og drift:

Temperatur -10°C til +25°C
relativ luftfuktighet maks. 90 %, ikke kondenserende
Hoyde over NN maks. 2000 m
2.6 Malbilde
1200 50 772
O
[ =— | )
%=
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3 Transport og installasjon

A ADVARSEL

Fare pa grunn av fallende deler

Lafteutstyrets tillatte Iaftekapasitet ma vaere stagrre enn vekten pa delene som
transporteres.
Pass pa maskinens likevekt ved lasting pa en lastebil.

Fare for personskader under transport

Uegnede transportmidler og uforsiktig transport kan fare til at maskinen velter

og at personer blir fastklemt.

Transportmidlet ma vaere dimensjonert i henhold til maskinens vekt og mal. Det ma
ikke oppholde seg personer i umiddelbar naerhet av maskinen under transporten.

B> P>

Vekt: ca. 677 kg

Transportmidler (f.eks lgftevogner) ma veere
tilpasset maskinvekten.

Sett pallen med den emballerte maskinen

pa et jevnt og glatt gulv.

Maskinen ma kun settes opp i tarre rom pa
et stgdig og jevnt underlag (ikke teppegulv!).
Maskinen ma plasseres slik at stgpslet er lett
tilgjengelig og ventilasjonsapningene er apne.

+ Forbind tilkoblingskabelen med maskinen og
fest den. Tilkoblingen ma skje til en strem-
kilde, som er i henhold til angivelsene pa
typeskiltet. Pase at tilkoblingskabelen ligger
fritt og at man ikke trakker pa kabelen.

Sett tilkoblingsstapslet til maskinen
i en korrekt installert stikkontakt.

» Las den fremre rullen ved a trykke
ned bremsespaken.
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4 Igangsetting 4.2 Kontrollere

4.1 Betjeningsfelt sikkerhetsinnretningene

A\ ADVARSEL

; . Fare for personskade pa grunn av man-
HSM cecrronic glende sikkerhetsinnretninger
Kontroller korrekt funksjon til sikkerhetsinnret-
ningene:
@  pa starten av hvert arbeidsskift
+ etter hvert vedlikehold eller etter reparasjon

Ikke ta maskinen endelig i bruk fer du har kon-
trollert sikkerhetsinnretningene og ingen feil er
funnet. Hvis det oppdages feil under drift, ma
du stanse maskinen umiddelbart og sg@rge for

e/ Q at feilene blir utbedret.

/_@ Merk
Spjeld og skuff er forriglet, nar makuleringsmas-

j kinen er utkoblet. Sla pa maskinen for kontroll.

Indikatorfelt

Meny-tast

LED (tofarget grenn / rgd)
Enter-tast

Styretaster

Stopp-tast

Sla pa harddisk-makuleringsmaskinen

* Drei hovedbryteren til stilling I.

oo OBk WON -
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Kontrollere spjeldbryteren 5 Drift

+ Apne spjeldet.
Sla pa harddisk-makuleringsmaskinen

* Drei hovedbryteren til stilling .

S &/

» | indikatorfeltet vises

4 A materialtypen som ble

Harddisk valgt fer siste utkobling:
Harddisk eller CD/DVD
> Indikeringen “Apne eller magnetband
spjeld / SKUffj, ma lyse + Hvis du pa nytt vil bearbeide mate-
D og LEDen blinke radt. o riale av (Fj)en \¥iste typen, trykk pa
Nar du har lukket spjel- tasten “fortsett”. Hvis ikke velger du
det, slukker indikeringen og maskinen kan settes en annen materialtype (se kapit-
i drift igjen. tel 6 “Menyinnstillinger”).

» | indikatorfeltet blir

makuleringen av datame-
m diet animert skjematisk.
P Handsymbolet henviser

likevel at makulatoren
fortsatt ikke er driftsklar. Tilfar ikke noe
+ Trekk ut skuffen. materiale.

Kontrollere skuffeholderen

» Etter kort tid endres
indikeringen. Den grgnne

LEDen i betjeningsfeltet
lyser. Na er maskinen
v klar til bruk. Du kan tilfgre

materiale.

> Indikeringen “Apne
spjeld / skuff’ ma lyse
og LEDen blinke rgdt.

Nar du har skjgvet inn
skuffen, slukker indikeringen og maskinen kan
settes i drift igjen.
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Makulere materiale

Ved a trekke i skyveren (2) kastes materialet inn
i kutteverket.

0

m

» Kutteverket makulerer
datamediene. | indikator-
feltet blir makuleringen
framstilt skjematisk med
flere bilder.

Tilfgr nytt materiale fgrst etter at handsymbolet
ikke lenger blir vist, og LEDen i betjeningsfeltet
lyser grant.

Avslutte material-makuleringen

@ * Trykk pa stopp-tasten.

Sla av harddisk-makuleringsmaskinen

r‘ » Drei hovedbryteren til stilling 0.

e | | denne posisjonen kan du sikre
hovedbryteren med et hengelas

mot utilsiktet innkobling.

Menyinnstillinger

Etter trykking av meny-tasten kan du
foreta innstillinger og og ettersparre
lagrede verdier. Med ny tastebetje-
ning forlater du menyen.

Med enter-tasten bekrefter
du de valgte verdiene.

=
o

°¢° Med styringstastene navigerer
<>

du i menyen.

Den detaljerte menystrukturen finner
du pa neste side.

Materialutvalg:

—| 4 Harddisk P —p
V fortsett | A tilbake

.

OO

Pilene i indikatorfeltet angir hvilke styringstaster
som er aktive og hvilke funksjoner du dermed
kan velge.
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Indikering Taster Funksjon
A Kall opp meny
Harddisk Farste menypunkt “Materialvalg”

Materialutvalg:

4 Magnetband »
V fortsett | A tilbake

Materialutvalg:

< Harddisk | 2
V fortsett | A tilbake

Materialutvalg:
< CD/DVD >
V fortsett | A tilbake

/o\

Kall opp menyen
“Erverdier”.

Tilbake til menyen
“Materialvalg”.

<./

Erverdier:

Driftstimer Blokkeringer Beholder full
< 5h 25m > < 0 > < 0 >
V fortsett | A tilbake V fortsett | A tilbake V fortsett | A tilbake

Kall opp menyen
“Innstillinger”.

Tilbake til menyen
“Faktiske verdier”.

8 “or

Innstillinger: & Innstillinger: 3

| Sprak | 4 <4
V fortsett | A tilbake V fortsett

System >
| A tilbake

Kall opp menyen Tilbake til menyen

“Energisparemodus”.

<./

/o\

“Innstillinger”.

Energisparemodus:

< Nei >
V fortsett | A tilbake

Hvis energisparemodus er blitt aktivert, blir kuttverket
° ° utkoblet etter den innstilte tiden, hvis ikke noe materiale

lenger blir makulert.
Innstillingsomrade: “Nei” (kutteverket forblir innkoblet)
*: Forklaringer til denne innstillingen, se neste side.

eller 1 min til 60 min i trinn pa 1 min

Forlat menyen
tilbake til grunnvisningen
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Sprakvalg i menyen “Innstillinger”

<4 Sprak >
V fortsett | A tilbake

» Trykk pa enter-tasten.
» Det innstilte spraket blir vist.

° ° Velg onsket sprak.

+ Bekreft valget med enter-tasten.

Systemparametere i menyen “Innstillinger”

< System >
VW fortsett | A tilbake

o

For & kunne etterspgrre og modifisere syste-
minnstillinger, er det ngdvendig a legge inn ett
passord. Parameterne kan kun forandres av
HSM-teknikere.

» Trykk pa enter-tasten.
» Programversjonen blir vist.

7 Feilretting

Beholder full

» Indikeringen

“Beholder full” lyser.

LEDen blinker radt.
Kutteverket blir slatt av
etter en kort forsinkelse.

* Trekk ut skuffen.
Tom beholderen.
Sett beholderen inn i skuffen.
Skyv skuffen inn igjen.

o + Start kutteverket igjen.

Trykk i denne forbindelsen
tasten “forover”.

Blokkering

» Ved overbelastning snur drevet automatisk
og kjarer baklengs en kort tid. Deretter blir
kutteverket slatt av.

A FORSIKTIG Skjeereskader pa grunn

av knivvalsene kan ogsa skje nar maskinen
star stille.
Bruk alltid beskyttelseshansker!

* Ta ut harddisken gjennom spjeldet.
o + Start kutteverket igjen.
Trykk i denne forbindelsen

tasten “forover”.

Ved feilmeldinger av enhver type slar du av mas-
kinen og pa igjen etter en ventetid pa ett minutt.
Hvis feilen opptrer pa nytt, kontakt var
kundeservice.
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8 Rengjoering og vedlikehold

A\ ADVARSEL

Farlig nettspenning!
Feil handtering av maskinen kan fare til elek-
trisk stat.

e 2 Sla av maskinen og trekk ut nett-

ZD— stgpselet for du flytter, rengjor eller

vedlikeholder maskinen.

* Rengjgring av maskinen ma bare utfgres
med en myk klut og en mild sapelasning.

Det ma ikke trenge inn noe vann i apparatet.

Det er forbudt & bruke skuremidler, rense-
bensin, bensin eller tynner.

Vedlikeholdsarbeid ma bare utfgres av
HSM-kundeservice og av serviceteknikere
fra vare avtalepartnere.

Smering av synkronhjulene (kvartalsvis)

« Ta av venstre sideplate (1).

+ Sett inn synkronhjulene (2) med fett.
anbefalt smgrefett:
K2K'i henhold til DIN 51502/DIN 51825

* Monter sideplaten igjen.

9 Avhending/ resirkulering

Ved avhending skal maskinen resirkuleres pa
en miljgvennlig mate. Her skal gjeldende regler
overholdes. Siden gjeldende lovverk er i stadig
endring, ma man kontakte relevante myndig-
heter nar dette skal skje. Firma HSM som
produsent vil ogsa kunne gi deg rad om avhen-
ding av maskinen.

EU-samsvarserklaering

Produsenten HSM GmbH + Co. KG, AustralRe 1-9,

88699 Frickingen / Tyskland erkleerer med dette at hard-
disk-makuleringsmaskinen type HSM HDS 150 pa grunn-
lag av den utforming og konstruksjon den var i da den ble
satt i drift av oss, oppfyller grunnleggende krav til sikkerhet
og helse i fglgende EU-direktiver:

Maskindirektiv 2006 / 42 / EU
EMC-direktiv 2004 / 108 / EU

Anvendte standarder:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Fullmaktshaver for sammenstilling av tekniske underlag:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Totalledelse teknisk omrade
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1 Bezpieczenstwo

1.1 Klasyfikacja wskazéwek bezpie-
czenstwa i ostrzegawczych

Zasady bezpieczenstwa i ostrzezenia dotyczg
sytuacji, w ktorych moze doj$¢ do obrazen ciata
lub szkdd rzeczowych i opisujg Srodki zapobie-
gania zagrozeniom.

Symbol niebezpieczenstwa A stowa sygna-
towa OSTRZEZENIE lub OSTROZNIE oraz
tekst na szarym tle ostrzegajg przed ryzykiem
obrazen. W celu unikniecia obrazen lub smierci
nalezy wykonywac wszystkie czynnosci z tym
symbolem niebezpieczenstwa.

A\ OSTRZEZENIE

oznacza zagrozenie o Srednim ryzyku, ktore
moze skutkowac Smiercig lub ciezkimi obraze-
niami ciata.

A\ OSTROZNIE

oznacza zagrozenie o srednim ryzyku, ktére
moze skutkowac lekkimi lub Srednimi obraze-
niami ciata.

Wskazéwka
oznacza informacje dotyczgce efektywnej pracy
maszyny bez ryzyka zagrozenia.

R

/0!
o)

Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

1.2 Podstawowe wskazowki

dotyczace bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem, obstuga,
konserwacjg i naprawg maszyny
nalezy przeczytac instrukcje obstugi,
przechowywac jg do pozniejszego

uzycia i przekazac¢ jg kolejnemu uzytkownikowi.

Niebezpieczenstwo zranienia
przez ostre noze!

W czasie usuwania zatorow
uzywac rekawic ochronnych.

Niebezpieczenstwo zranienia
w wyniku wciggniecia!

Dtugie witosy, luzng odziez, kra-
waty, szale, naszyjniki, bransolety
itp. zabezpieczy¢ przed dostaniem
sie w otwor podajnika. Nie niszczyé
materiatbw majgcych tendencje

do tworzenia zapetlen, np. tasmy,
sznurki, migkka folia plastykowa.

Maszyne uzywac tylko zgodnie z przezna-
czeniem i w sprawnym technicznie stanie
przy uwzglednieniu instrukcji obstugi.

Tej maszyny nie mogg obstugiwac

osoby (w tym dzieci ponizej 16 lat)

0 ograniczonych zdolnosciach fizycz-
nych, organoleptycznych i umystowych,
niedostatecznym doswiadczeniu i/lub
niedostatecznej wiedzy, chyba ze sg one
nadzorowane przez wtasciwg osobe odpo-
wiedzialng za ich bezpieczenstwo.

Jesli maszyna nie jest uzywana, nalezy

ja wytaczy¢ i zabezpieczy¢ przed nieupo-
waznionym uzyciem. W tym celu wytgcznik
gtbwny mozna zabezpieczy¢ ktédkg w pozy-
cji ,Wytgczony”.

Natychmiast wytgczy¢ niszczarke po stwier-
dzeniu usterek w systemie bezpieczenstwa.
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Uzytkownik musi zapewnic, ze dostep do
niszczarki bedg miaty tylko te osoby, ktére
przeszyty specjalne szkolenie z zakresu
potencjalnych zagrozen. Personel konser-
wujgcy musi by¢ wyszkolony w zakresie
wykonywanych czynnosci i musi posiadac
wymagang wiedze.

Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw

BHP oraz dotyczgcych ochrony srodowiska.

Modyfikacje maszyny sg niedozwolone!
W szczegdlnosci nie wolno usuwac ani
wytgczac zabezpieczeh maszyny.

Wytgczy¢ niszczarke, wyciggngcé

wtyczke sieciowg i wezwac pracownika

serwisu, jesli:

- kabel przytgczeniowy lub wtyczka ulegty
uszkodzeniu,

- do niszczarki dostang sie ptyny

- maszyna nie dziata poprawnie mimo
przestrzegania instrukcji obstugi,

- niszczarka zostata uszkodzona.

2 Opis

2.1 Uzytkowanie zgodne
z przeznaczeniem

Niszczarka dyskéw twardych przeznaczona jest
do rozdrabniania dyskéw twardych o rozmiarze
do 3,5", ptyt CD/DVD, taSm magnetycznych

o rozmiarze do 3,5" oraz dyskietek.

2.2 Gwarancja

Na niszczarke dyskow twardych udzielamy
rocznej gwarancji. W przypadku uzytkowania
w systemie wielozmianowym okres gwarancji
wynosi 6 miesiecy. Zuzycie, uszkodzenia spo-
wodowane niewtasciwg obstuga, naturalnym
zuzyciem lub ingerencjami 0sob trzecich nie
podlegajg gwarancji. Obowigzujg ogdlne
warunki handlowe.

2.3 Opis dziatania

Po uruchomieniu maszyny i wybraniu rodzaju
materiatu dysk jest umieszczany w szczelinie
wlotowej i po pociggnieciu suwaka wrzucany
do zespotu thgcego. Specjalnie hartowane petne
waty stalowe niszczg nosnik danych. Rozdrob-
niony materiat spada do pojemnika na odpady.
Poziom napetnienia musi by¢ monitorowany.
Gdy pojemnik sie napetni, maszyna zostaje
wyltgczona i na wyswietlaczu pojawia sie infor-
macja o koniecznosci opréznienia pojemnika.
Panel sterowania stuzy do dokonywania usta-
wien i wyswietlania wartosci roboczych.
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2.4 Przeglad

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany
a

[{]

Made in Ger

Szuflada z pojemnikiem
Kotka samonastawcze i hamujgce
Tabliczka znamionowa

1 Wigcznik gtowny
2 Panel obstugi

3 Szczelina wlotowa
4 Suwak

5 Klapa

6

7

8
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2.5 Dane techniczne

Rodzaj ciecia Ciecie w paski
Rozmiar ciecia 40 mm
Poziom bezpieczenstwa DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Szybkos¢ ciecia 22 mm/s
Wydajnos¢ (dyski twarde / h) ok. 210

Zasilanie

100 -240V /50/60 Hz

Pobér mocy 1500 W
Wymiary: Szer. x Gt. x Wys. (mm) 1200 x 772 x 1300
Masa 677 kg
Pojemnos$¢ pojemnika na $cinki 36,7 |

Poziom emitowanego cisnienia akustycznego

(na biegu jatowym/pod obcigzeniem)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Warunki otoczenia w czasie transportu,

sktadowania i eksploatacji:
temperatura

wilgotnosé wzgledna
wysokos¢ n.p.m.

od -10 °C do +25 °C
maks. 90%, brak kondensaciji

maks. 2000 m

2.6 Rysunek wymiarowy

H —

1300

1200

50

772

T =
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3 Transport i ustawienie

A\ OSTRZEZENIE

Zagrozenie przez spadajgce elementy

Dozwolony obcigzenie graniczne podnosnika musi by¢ wieksze od masy
transportowanych czesci.
Podczas roztadowywania z pojazdu ciezarowego uwzgledni¢ mase maszyny.

Niebezpieczenstwo obrazen podczas transportu

Nieodpowiednie srodki transportowe i nieostrozne transportowanie mogag
doprowadzi¢ do przewrdcenia maszyny i zakleszczenia transportujgcych jg osoéb.
Srodki transportowe muszg byé dopasowane do masy i wymiaréw maszyny.
Podczas transportu zadne osoby nie mogg znajdowacé sie w bezposredniej
bliskosci maszyny.

> B>

NN\
777

Masa: ok. 677 kg

Srodki transportu (np. wozki paletowe) musza
by¢ dostosowane do ciezaru maszyny.

Palete z zapakowang maszyng nalezy
stawia¢ na réwnym, gtadkim podtozu.

Maszyne mozna ustawiac tylko w suchych
pomieszczeniach na stabilnym, réwnym
podtozu (nie na dywanie!).

Maszyne nalezy ustawi¢ w sposob zapew-
niajgcy tatwy dostep do wtyczki sieciowe;j

i otworow wentylacyjnych.

* Potaczyc¢ kabel przytaczeniowy z maszyng
i zablokowac go. Niszczarke dokumentow
nalezy przytgczy¢ do zrédta prgdu odpo-
wiadajgcego wymaganiom na tabliczce
znamionowej. Nalezy dopilnowac¢, by kabel
przytgczeniowy lezat luzno na podtozu i aby
nikt na niego nie nastepowat.
Witozy¢ wtyczke przytgczeniowg maszyny

» Zablokowac¢ kétka przednie poprzez nacisnie- do prawidtowo zainstalowanego gniazda
cie dzwigni hamulca. wtykowego.
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4 Uruchamianie
4.1 Panel obstugi

H 5 M® ELECTRONIC

@

@-

' B0
Q

G

Wskaznik

Przycisk menu

Dioda LED (dwukolorowa zielony/czerwony)
Przycisk Enter

Przyciski sterowania

Przycisk Stop

oo b WON -

4.2 Kontrola urzadzen
zabezpieczajacych

A\ OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo zranienia z powodu
brakujacych urzadzen zabezpieczajg-
cych
Prawidtowosc¢ dziatania urzgdzen zabezpiecza-
jacych nalezy sprawdzac:
* przed rozpoczeciem kazdej

zmiany roboczej,
* po kazdej konserwaciji lub naprawie
Maszyne nalezy uruchomic dopiero po spraw-
dzeniu wszystkich urzgdzen zabezpieczajgcych
i stwierdzeniu braku usterek. Jesli podczas
pracy wystgpig usterki, nalezy natychmiast
zatrzymac¢ maszyne i usungc usterki.

Wskazowka

Klapa i szuflada sg zablokowane, gdy maszyna
jest wytgczona. Wytgczy¢ maszyne do spraw-
dzenia.

Wiaczanie niszczarki dyskow twardych

» Ustawi¢ wigcznik gtdwny
w pozycji l.
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Kontrola wytacznika klapy 5 Eksp|oatacja

+ Otworzyc¢ klape.

Wiaczanie niszczarki dyskow twardych

+ Ustawi¢ wtgcznik gtowny
w pozycji .

|
~ 4B > Na wyswietlaczu

A widoczny jest wybrany
Dysk twardy przed ostatnim wytgcze-
niem materiat.

>» Wskaznik ,Klapa / Dysk twardy lub CD/DVD albo
szuflada otwarta” musi tasma magnetyczna
sie Swiecic, a czerwona

D . S, * Gdy ponownie ma by¢ niszczony
dioda LED musi migac. o materiat juz wybranego rodzaju,
Po zamknieciu klapy wskaznik gasnie i mozliwe nalezy nacisng¢ przycisk ,do

jest ponowne uruchomienie maszyny. przodu”. W przeciwnym razie
wybrac inny rodzaj materiatu
patrz rozdziat 6 ,Ustawienia menu”).

(
>» Na wyswietlaczu
przedstawiana jest sche-
m matyczna animacja nisz-
Py czenia nos$nika danych.

.

Kontrola przetacznika szuflady Symbol dtoni informuje
o jednak o tym, ze niszczarka nie jest jeszcze
+ Wyjac¢ szuflade. gotowa do pracy. Nie doprowadza¢ materiatu.

* » Po chwili wskazanie
zmienia sie. Swieci sie
,‘, # zielona dioda LED
w panelu sterowania.
v Maszyna jest teraz
gotowa do pracy. Mozna

! ﬁ doprowadza¢ materiat.

» Wskaznik ,Klapa /
szuflada otwarta” musi
sie Swiecic, a czerwona
dioda LED musi migac.

Po wsunieciu szuflady wskaznik gasnie i moz-
liwe jest ponowne uruchomienie maszyny.
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Niszczenie materiatu

Ustawienia menu

Po nacisnieciu na przycisk menu
mozna zmienia¢ ustawienia i spraw-
dzac zapisane wartosci. Po ponow-

nym nacisnieciu przycisku nastepuje
opuszczenie menu.

Przyciskiem Enter potwierdzane
sg wybrane wartosci.

S

* Wiozy¢ nosnik danych w szczeling oS
wlotowg (1).

<

° Przyciski sterowania stuzg
o do nawigacji w menu.

Szczegotowa struktura menu znajduje
sie na kolejnej stronie.

Wybér materiatu:

4 Dysktwardy P |co—pp
V Dalej |A Wstecz

Pociggniecia suwaka (2) spowoduje zrzucenie
materiatu do mechanizmu tngcego.
proces niszczenia jest

s
przedstawiany schema-

tycznie za pomocg kilku obrazéw.

Nowy materiat nalezy umieszczaC w niszczarce  Sirzatki na wskazniku informujg o tym, ktdre

dopiero wtedy, gdy zniknie symbol reki i na przyciski sterowania sg aktywne i jakie mozna
panelu sterowania zapali si¢ zielona dioda LED.  \yypjiera¢ funkcje.

» Mechanizm tngcy
rozdrabnia nosnik
danych. Na wyswietlaczu

Konczenie niszczenia materiatu

@ * Nacisng¢ przycisk Stop.

Wylaczanie niszczarki dyskéw twardych

P‘ * Przestawic¢ wytgcznik gtéwny
. ] w potozenie 0.

W tej pozycji mozna zabezpieczyé
wytgcznik gtéwny ktddkg przed
niepowotanym wigczeniem.

10/2015 Powerline HDS 150 HSM" 131



Wskazanie Przycisk Akcja
A e Wywotywanie menu
Pierwszy punkt menu ,Wybdr materiatu”
Dysk twardy yp y

<4 CD/DVD >
V Dalej |A Wstecz

4 Dysktwardy »
V Dalej |A Wstecz

Wywotaé¢ menu /\ Godziny pracy
,Warto$ci rzeczywiste”. v o

Wartosci rzeczywiste: Wartosci rzeczywiste:

<4Tasma magnetyczna p
V Dalej |A Wstecz

Wyb6r materiatu: ° ° Wybér materiatu: ° ° Wybér materiatu:

Wartosci rzeczywiste:

Godziny pracy Blokady Petny pojemnik
< 5h 25m > < 0 > | 0 >
V Dalej |A Wstecz V Dalej |A Wstecz V Dalej |A Wstecz

Wywo’fgé r_n?nu ° /\ Powr6t do menu
,<Ustawienia”. v o ~Wartosci rzeczywiste”.

* *

| Jezyk > < System | 4
V Dalej |A Wstecz V Dalej |A Wstecz

Wywota¢ menu , Tryb /\ Powr6t do menu
oszczedzania energii’. v o ~Ustawienia”.

= = Przy aktywnym trybie oszczedzania energii zespét tngcy jest

wyfgczany po uptywie ustawionego czasu bezruchu.
Zakres ustawiania: ,Nie” (zesp6t thgcy pozostaje wigczony)
lub 1 min do 60 min w krokach co 1 min

< Nie >
VW Dalej |A Wstecz

Opusci¢ menu
powrét do wskazania podstawowego

*: Objasnienie tego ustawienia, patrz kolejna strona.
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Wybor jezyka w menu ,,Ustawienia”

Ustawienia:

< Jezyk >

V Dalej |A Wstecz
Ponownie nacisngc¢ przycisk Enter.

Q >» Wyswietlany jest ustawiony jezyk.

* Wybrac zgdany jezyk.

Ustawienia systemowe w menu ,,Ustawienia

Ustawienia:

< System >
WV Dalej |A Wstecz

* Ponownie nacisngc¢ przycisk Enter.
» Zostanie wyswietlona

wersja programu.

Potwierdzi¢ wybor
przyciskiem Enter.

”

W celu sprawdzenie i modyfikacji ustawien
systemowych konieczne jest wpisane hasta.
Te parametry mogg by¢ zmieniane tylko przez
technikéw HSM.

7 Usuwanie zakioécen

Pelny pojemnik

> Swieci sie wskaznik
,Pojemnik petny”.
Miga czerwona

dioda LED.

|

Zespot tngcy wylgcza
sie z krotkim opdznieniem.
+ Wyjgc¢ szuflade.
Oprozni¢ pojemnik.
Umiesci¢ pojemnik w szufladzie.
Wsung¢ ponownie szuflade.
o * Ponownie wigczy¢ zespot tngey
W tym celu nacisng¢ przycisk
,do przodu”.

Blokada

>» W przypadku przecigzenia naped wytgcza
sie automatycznie i przez chwile pracuje
do tytu. Nastepnie nastepuje wytgczenie
zespotu thgcego.

A OSTROZNIE Skaleczenie przez

walce nozowe jest mozliwe réwniez
w stanie spoczynku.
Zawsze nosic rekawice ochronne!

+ Wyjac dyski twarde poprzez klape.
o « Ponownie wigczy¢ zespét tngcy

W tym celu nacisngc przycisk
,do przodu”.

W przypadku jakiegokolwiek komunikatu

o usterce wytgczy¢ maszyne i po jeden minucie
wigczy¢ jg ponownie.

Gdy usterka wystepuje nadal, skontaktowac sie
z naszym dziatem obstugi klienta.
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8 Czyszczenie i konserwacja

A\ OSTRZEZENIE

Niebezpieczne napiecie zasilajace!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z maszyng
moze doprowadzi¢ do porazenia prgdem
elektrycznym.

e 2 Przed zmiang miejsca, czyszcze-
ZD— niem lub konserwacjg wytgczyé
maszyne i wyciggna¢ wtyczke
z gniazdka.

» Czysci¢ maszyne tylko przy uzyciu miek-
kiej szmatki i tagodnego roztworu wody
z mydtem. Uwazac przy tym, aby do wnetrza
maszyny nie wnikneta woda.
Stosowanie srodkéw szorujgcych, benzyny
lub rozcienczalnikow jest zabronione.

Prace serwisowe moze wykonywac tylko
personel serwisowy HSM i technicy serwisowi
naszych partneréw kontraktowych.

Smarowanie kot synchronicznych
(co kwartat)

« Zdja¢ lewg ostone boczng (1).

+ Nasmarowac kota synchroniczne (2)
zalecanym smarem:
K2K zgodny z normg DIN 51502/DIN 51825.

« Zamontowac ostone boczna.

9 Utylizacja/recykling

Po zakonczeniu czasu uzytkowania maszyne
nalezy zutylizowaé w sposob przyjazny dla
Srodowiska. Nalezy przestrzegac przy tym obo-
wigzujgcych przepiséw. Poniewaz przepisy sg
podlegajg stale zmianom, prosimy o kontakt

w odpowiednim czasie z lokalnymi wtadzami
odpowiedzialnymi w tym zakresie. Rowniez
firma HSM jako producent doradzi Panstwu
chetnie w zakresie utylizacji starej maszyny.

Deklaracja zgodnosci WE

Producent HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,

88699 Frickingen/Niemcy niniejszym o$wiadcza, ze nisz-
czarka dyskow twardych typu HSM HDS 150 ze wzgledu
na swojg koncepcje i budowe w wersji wprowadzonej
przez producenta do obrotu odpowiada zasadniczym wy-
mogom bezpieczenstwa i ochrony zdrowia wymienionych
ponizej dyrektyw WE:

dyrektywa maszynowa 2006/42/WE

dyrektywa kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC)
2004/108/WE

Zastosowane normy:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Osoba upowazniona do kompletowania dokumentacji

technicznej:

Hubert Koétzinger, HSM GmbH + Co. KG.

Frickingen, 24.8.2015 z up. Hubert Kétzinger
Kierownik ds. technicznych
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Pfeklad originalniho navodu k obsluze

1 Bezpecnost

1.1 Klasifikace bezpecnostnich
a vystraznych pokynu

Bezpecénostni pokyny a vystrazna upozornéni
oznacuji situace, pfi nichz mize dojit ke zranéni
osob nebo poskozeni véci a popisuji opatfeni

k odvraceni nebezpedi.

Vystrazny symbol A signalni slova
VYSTRAHA nebo OPATRNE a text zapsany
na Sedém podkladu pfedstavuji varovani pfed
moznym nebezpecim urazu. DodrZujte vSechna
opatreni, ktera jsou oznacena vystraznym sym-
bolem. Zabranite tak vzniku smrtelného nebo
vazného urazu.

A VYSTRAHA

oznacuje nebezpecénou situaci se stredni
rizikem, jejimz nasledkem muaze byt smrtelny
nebo tézky uraz.

A\ OPATRNE

oznacuje nebezpec€nou situaci s nizkym rizi-
kem, jejimz nasledkem muze byt lehky nebo
stfedné tézky uraz.

Upozornéni
oznacuje informace dulezité pro efektivni provoz
stroje bez nebezpeci ohrozeni.

1.2 Zakladni bezpeénostni pokyny

Pouzivejte stroj pouze v souladu se stano-

venym ucelem a v technicky bezvadném
stavu za dodrzeni navodu k obsluze.

Pfed uvedenim stroje do provozu,
obsluhou a udrzbou si prectéte
navod k obsluze, uschovejte jej

k dalSi potfebé a predejte jej pfipad-
nému dalSimu uzivateli.

Vs s

Nebezpeci urazu o ostré noze!
Pfi odstrariovani blokaci noste
ochranné rukavice.

Nebezpeci urazu vtazenim!
Dlouhé vlasy, volné ¢asti odévu,
vazanky, saly, fetizky, naramky atd.
nepfiblizujte k oblasti vstupniho
otvoru. Neskartujte material, ktery
se pfi zpracovani mize namotat,
napf. pasky, Snury pouzité ve vazbé,
mékké umélohmotné folie atd.

Stroj neni ur€en k pouzivani osobami
(vCetné déti mladSich 16 let) s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osobami, které nemaji
dostateCné zkuSenosti a znalosti s vyjimkou
pfripadu, Ze pfistroj pouzivaji pod dozorem
osob, odpovédnych za jejich bezpecnost.

Pokud se strojem nepracujete, musite jej
vypnout a zajistit proti pouziti nepovolanymi
osobami. Za timto u¢elem muZzete hlavni
vypinac zajistit v poloze ,Vyp“ visacim
zamkem.

Zjistite-li jakékoliv nedostatky na bezpec-

nostnich opatfenich, inned skartovaci stroj
vypnéte.
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* Provozovatel musi zajistit, aby méli ke skar-
tovacimu stroji pfistup pouze osoby, kterym
se dostalo specialniho zaskoleni o moznych
nebezpecich. Personal povéreny udrzbou
musi byt zaskolen k provadénym cinnostem
a musi mit poZzadované odborné znalosti.

* Dodrzujte mistni bezpecnostni predpisy
a predpisy BOZP jakoz i nafizeni k ochrané
Zivotniho prostredi.

« Zmény na stroji nejsou dovoleny. Zejména
nesmite odstranovat bezpecnostni zafizeni
ani je vyradit z funkce.

* Vypnéte skartovaci stroj, vytahnéte elek-
trickou zastrCku ze zasuvky a kontaktujte
zakaznicky servis pokud
- je napajeci kabel nebo elektricky konektor
posSkozeny.

- se do skartovaciho stroje na skartaci pev-
nych disku dostala tekutina.

- stroj i pfes dodrzeni navodu k obsluze
nepracuje spravne.

- doslo k poskozeni skartovaciho stroje
na skartaci pevnych disku.

2 Popis
2.1 Pouziti podle stanoveného ucelu

Skartovaci stroj na skartovani pevnych disku je
ur€en ke skartovani pevnych diskl do velikosti

3,5", CD/DVD, magnetickych pasek do velikosti
3,5" a disket.

2.2 Zaruka

Na skartovaci stroj na skartovani pevnych disku
poskytujeme zaruku jeden rok. V pfipadé vice-
smeénného provozu Cini zaru¢ni doba 6 mésicu.
Opotiebeni, Skody v dusledku neodborné mani-
pulace, pfirozené opotfebeni popf. zasahy z treti
strany nespadaji pod plnéni z odpovédnosti za
vady. Plati naSe vSeobecné obchodni podminky.

2.3 Popis funkce

Po zapnuti stroje a volbé druhu materialu se
material urCeny ke skartovani vlozi do pfivodni
Sachty a zatahnutim za paku se vhodi do fez-
ného mechanismu. Specialné tvrzené celistvé
ocelové hridele rozfezou datoveé nosice. Rozre-
zany material pada do sbérné nadoby, jejiz stav
naplnéni je monitorovan. Jestlize je nadoba
plna, stroj se vypne a na indikacnim panelu se
objevi informace o tom, Ze musi obsluha nadobu
vyprazdnit.

Na ovladacim panelu se provadi nastaveni

a zobrazuji se provozni hodnoty.
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2.4 Prehled

% ® HSM GmbH + Co. KG
HSM o
8 -
M:

88
fade in

Hlavni vypina¢
Ovladaci panel
Privodni Sachta
Paka

Klapka

Zasuvka s nadobou
Kolec¢ka s brzdou
Typovy Stitek

ONOO OB OWN -
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2.5 Technické udaje

Typ fezu V prouZzcich
Velikost fezu 40 mm

Stupen utajeni DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Rychlost ifezu 22 mm/s

Vykon (pevnych diskl / h) cca 210
Napajeni 100 - 240V /50/60 Hz
Odebirany vykon 1500 W
Rozméry S x H x V (mm) 1200 x 772 x 1300
Hmotnost 677 kg

Objem odpadni nadoby 36,7 |

Emisni hladina akustického tlaku
(chod naprazdno / pfi zatizeni)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Okolni podminky pro piepravu,
skladovani a provoz:

teplota

relativni vihkost vzduchu
nadmorska vyska

-10°C az +25°C
max. 90 %, bez tvorby kondenzatu
max. 2 000 m

2.6 Rozmeérovy vykres

¥ —

1300

50 772

T =

138 HSM'

Powerline HDS 150




3

Preprava a instalace

A VYSTRAHA

B> P>

dopravovanych dilu.
Nebezpeci urazu pri prepravé

stroje a sevieni osob.

Hmotnost: cca 677 kg

Pfepravni prostfedky (napf. nizkozdvizné
voziky) museji odpovidat hmotnosti stroje.
Umistéte paletu se zabalenym strojem na rov-
nou, hladkou podlahu.

Stroj smite umistit pouze do suché mistnosti
na pevnou rovnou podlahu (zadny koberec!).
Stroj umistéte tak, aby byla el. zastrCka
snadno dosazitelna a vétraci otvory byly volné.

Zaaretujte pfedni koleCka zatlaCenim
packy brzdy.

Nebezpeci zpusobené padajicimi dily
Dovolena nosnost zvedaciho zafizeni musi byt vy$Si nez hmotnost

Pfi vykladani z nakladniho vozu dbejte na vyvazeni stroje.

Nevhodné prepravni prostfedky a neopatrna preprava mohou zpusobit preklopeni

Pfepravni prostfedky museji byt dimenzovany s ohledem na hmotnost a rozméry stroje.
Béhem prepravy se nesmi v bezprostredni blizkosti stroje nachazet Zzadné osoby.

Spojte napajeci kabel se strojem a aretujte jej.
Skartovaci stroj se musi pfipojit na proudovy
zdroj, ktery odpovida udajum na typovém
Stitku. Dbejte na to, aby napajeci kabel lezel
volné a nebylo mozné na néj Slapnout.
Sitovou zastrcku stroje zapojte do radné
instalované zasuvky.
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4 Uvedeni do provozu 4.2 Kontrola bezpecnostnich zafizeni

4.1 Ovladaci panel

A\ VYSTRAHA

Nebezpeci urazu v dusledku chybéjicich
bezpecnostnich zarizeni

% ®
HSM ELECTRONIC Zkontrolujte fadnou funkci bezpe€nostnich
zafizeni:
* na zacatku kazdého pracovniho kroku
@ » po kazdé provedené udrzbé nebo opravé

Uvedte stroj definitivné do provozu teprve
poté, co jste zkontrolovali bezpecnostni zafi-
zeni a nezjistili jste zadné nedostatky. Pokud
si za provozu v8imnete zavad, stroj okamzité
zastavte a zajistéte odstranéni zavad.

. _o-

o Upozornéni
Jestlize je skartovaci stroj vypnuty, klapka
a zasuvka jsou zablokované. Ke kontrole
zapnéte stroj.

Zapnuti skartovaciho stroje na skartaci
pevnych diski

* Uvedte hlavni vypina¢ do polohy I.

1 Indikacni panel

2 Tlacitko nabidky

3 LED (dvoubarevna zelena / Cervend)
4 Tlacitko Enter

5 Ovladaci tlacitka

6 Tlacitko Stop
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Kontrola vypinace klapky
+ Otevrete klapku.

D » Signalizace ,Klapka /
blikat.

zasuvka oteviena“ musi
Po zavieni klapky signalizace zhasne a stroj Ize

svitit a LED cervené
opét uvést do provozu.

Kontrola vypinace zasuvky

* Vytahnéte zasuvku.

» Signalizace ,Klapka /
zasuvka oteviena“ musi
svitit a LED Cervené
blikat.

Po zasunuti zasuvky signalizace zhasne a stroj
Ize opét uvést do provozu.

5 Provoz

Zapnuti skartovaciho stroje na skartaci
pevnych disku

» Uvedte hlavni vypinaC do polohy I.

» Na indikac¢nim panelu
se zobrazi druh materialu
nastaveny pred posled-
nim vypnutim stroje:
Pevny disk nebo CD/DVD nebo

magneticka paska

) - 4

Pevny disk

» Jestlize chcete opét zpracovavat
material zobrazeného druhu, stisk-
néte tlacitko ,vpred®. V opacném
pfipadé zvolte jiny druh mate-
rialu (viz kapitola 6 ,Nastaveni

nabidky*).
nosi¢e. Symbol ruky v8ak

upozorfiuje na to, ze

skartovaci stroj je$té neni pfipraven k pro-
vozu. Nevkladejte jesté Zadny material.

¥
Y
S8

» Na indika¢nim panelu
se schematicky zobrazi
skartovani datového

» Po kratké dobé se
indikace zméni. Na ovla-
dacim panelu sviti zelena
LED. Stroj je nyni pfipra-
veny k provozu. Mlzete
vkladat material.
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Skartovani materialu

A

» Vlozte datovy nosi¢ do pfivodni Sachty (1).

Zatazenim za paku (2) se material shodi
do fezného mechanismu.

» Rezny mechanismu
skartuje datovy nosic.

m Na indika&nim panelu se
. skartovani schematicky

zobrazi nékolika obrazky.

Novy material vkladejte teprve tehdy, kdyz
nesviti symbol ruky a LED v ovladacim panelu
zelené sviti.

Ukonceni skartovani materialu

@ » Stisknéte tlacitko Stop.

Vypnuti skartovaciho stroje na skartaci
pevnych disku

» Otocte hlavni vypinac do polohy 0.
V této poloze muzete hlavni vypi-
nac zajistit proti nepovolanému
zapnuti visacim zamkem.

Nastaveni nabidky

Po stisknuti tlaCitka nabidky mizete
provadét nastaveni a dotazovat ulo-
zené hodnoty. Opakovanym stisknu-
tim tlaCitka opustite nabidku.

TlaCitkem Enter potvrdite
zvolené hodnoty.

=
o

°¢° Ovladacimi tlacitky se mlzete
<>

pohybovat v nabidce.

Podrobnou strukturu nabidky najdete
na dalSi strance.

Volba materialu:

| Pevny disk P —
V dale | A zpét

Sipky v indikaénim panelu Vam ukazuiji, ktera

ovladaci tlacitka jsou aktivni, a kterou funkci
muzete za jejich pomoci zvolit.
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Indikace Tlacditko Akce

A Vyvolani nabidky
Prvni bod nabidky ,Volba materialu®

Pevny disk

< CD/DVD >
V dale | A zpét

| Pevny disk >
V dale | A zpét

4 Magneticka paska »
V dale | A zpét

Volba materialu: ° ° Volba materialu: Volba materialu:

,Skutec¢né hodnoty“. v o ,Volba materialu“.

Skuteéné hodnoty: Skuteéné hodnoty: Skuteéné hodnoty:
Provozni hodiny Blokady Nadoba plna

< 5h 25m > | 0 > < 0 >

V dale | A zpét V dale | A zpét V dale | A zpét

Vyvolani nabidky ° /\ Zpét k nabidce
.,Nastaveni®. v o ~Skuteéné hodnoty*.

* *

< Jazyk > < Systém >
V dale | A zpét V dale | A zp&t

Vyvolani nabidky o /\ Zpét k nabidce
,2Jusporny rezim®. v o ,Nastaveni*.

= = Pokud byl aktivovan Usporny rezim, vypne se po nastavené

dobé Ffezny mechanismus v pfipadé, Ze neni skartovan
Zadny material.

Rozsah nastaveni: ,Ne“ (fezny mechanismus zlstane
zapnuty) nebo 1 min az 60 min v krocich po 1 min

Opusténi nabidky
zpét na zakladni zobrazeni

*: Vysvétleni k tomuto nastaveni viz nasledujici strana.

< Ne >
V dale | A zpét
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cesky

Volba jazyka v nabidce ,,Nastaveni“

Nastaveni:

Jazyk >
| A zpét

|
V dale

 Stisknéte tlaCitko Enter.
» Zobrazi se nastaveny jazyk.

» Zvolte pozadovany jazyk.

* Volbu potvrdte tlaitkem Enter.

' Dadlt

Systémové parametry v nabidce ,,Nastaveni‘

Nastaveni:

< Systém >
WV dale | A zpat

 Stisknéte tlacitko Enter.
» Zobrazi se verze programu.
Pro vyvolani a modifikaci systémovych nasta-

veni je nutné zadat heslo. Parametry smi ménit
pouze technici HSM.

7 Odstranovani poruch

Nadoba pina
» Signalizace
.Nadoba pIna“ sviti.
u LED cCervené blika.
Rezny mechanismus
se po kratkém zpoz-
déni vypne.
* Vytahnéte zasuvku.
Vysypte nadobu.
VloZzte nadobu do zasuvky.
Opét zasunte zasuvku.

o * Znovu spustte fezny mechanismus.
Stisknéte k tomu tlacitko ,vpred®.

Blokada

> P¥i pretizeni se pohon automaticky prepne
a kratkou dobu bézi nazpét. Potom se fezny
mechanismus vypne.

A\OPATRNE| . .
pofezani noznimi
valci maze dojit i za jejich klidu.
Noste vzdy ochranné rukavice!

* Odeberte pevné disky pres klapku.

o * Znovu spustte fezny mechanismus.
Stisknéte k tomu tlacitko ,vpred®.

V pfipadé chybového hlaseni jakéhokoliv druhu
stroj vypnéte a po prodlevé v délce jedné minuty
jej opét zapnéte.

Pokud chyba stale pfetrvava, kontaktujte nasi
zakaznickou sluzbu.
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A VYSTRAHA

Nebezpecné sitové napéti!
Nespravna manipulace se strojem muze
zpusobit zasazeni elektrickym proudem.

e & Pred premistovanim, CiSténim Ci
ZD— udrzbou vypnéte stroj a vytahnéte

sitovou zastrCku ze zasuvky.

+ K isténi stroje pouzivejte pouze mékky hadr
a jemny mydlovy roztok. Do stroje se pfitom
nesmi dostat zadna voda.

Pouziti Cisticich pisku, technického benzinu,
benzinu nebo fedidel je zakazano.

Udrzbu skartovaciho stroje smi provadét pouze
zakaznicky servis firmy HSM a servisni technici
nasich smluvnich partnera.

Mazani synchronizaénich kolecek (¢tvrtletné)

+ Sejméte levy bocni plech (1).

* Namazte synchronizacni koleCka (2).
Doporuceny mazaci tuk:
K2K dle DIN 51502/DIN 51825

« Namontujte opét boc¢ni plech.

9 Likvidace / recyklace

Na konci Zivotnosti je tfeba stroj ekologicky
zlikvidovat. Pfitom musi byt dodrZzeny platné
predpisy. Protoze stav zakonu podléha neusta-
lym zménam, Zadame Vas, abyste se v danou
dobu informovali u obecni spravy. Také firma
HSM vam jako vyrobce poradi s likvidaci vaseho
starého stroje.

Prohlaseni o shodé ES

Vyrobce HSM GmbH + Co. KG, AustralRe 1-9,

88699 Frickingen / Germany timto prohlasuje, Zze skarto-
vaci stroj na skartaci pevnych diskt typu HSM HDS 150
splfiuje na zakladé své koncepce a druhu konstrukce

v provedeni uvedeném na trh hlavni pozadavky na ochra-
nu zdravi a bezpec¢nosti nasledujicich smérnic ES:

Smeérnice o strojnich zafizenich 2006 / 42 / ES

Smeérnice o elektromagnetické kompatibilité 2004 / 108 / EG
PouZzité normy:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Osoba odpovédna za sestaveni technické dokumentace:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 v zastoupeni Hubert Kétzinger
vedouci technického oddéleni
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1 Bezpecnost’

1.1 Klasifikacia bezpe€nostnych
a vystraznych upozorneni

Bezpecnostné a vystrazné upozornenia ozna-
¢uju situacie, v ktorych méze déjst’ k zraneniam
0s6b alebo vecnym Skodam a uvadzaju opatre-
nia na odvratenie nebezpecenstva.

Znacky nebezpecenstva A signalne
slova VYSTRAHA alebo POZOR alebo $edo
podfarbeny text varuju pred moznymi nebez-
peCenstvami poranenia. Dodrzujte vSetky
upozornenia, ktoré su oznacené znackou
nebezpeclenstva, aby ste predisli poraneniam
alebo smrti.

A VYSTRAHA

oznacuje nebezpecenstvo so strednym stup-
nom rizika, ktoré méze mat za nasledok smrt
alebo tazké telesné poranenia.

A POZOR

oznacuje nebezpecfenstvo s nizkym stupnom
rizika, ktoré moéze mat za nasledok lahké alebo
stredne tazké telesné poranenia.

Upozornenie
oznacuje informacie efektivnej prevadzky stroja
bez rizika ohrozenia.

Preklad originadlneho navodu na obsluhu

1.2 Zakladné bezpecnostné
upozornenia

Pred uvedenim stroja do prevadzky,
obsluhou a udrzbou stroja si preci-
tajte navod na obsluhu, odlozte si ho
pre pripad neskorSieho pouzitia

a odovzdajte ho buducim pouzivatelom.

O Nebezpecenstvo poranenia
ostrymi nozmi!

< Pri odstrafiovani blokujucich preka-

Z0k pouzivajte ochranné rukavice.

Nebezpecenstvo urazu vtiahnutim!
DIhé vlasy, volné obleCenie, kravaty,
0 {:} §aly, nahrdelniky a naramky atd. sa
nesmu dostat’ do priestoru vhadzo-
vacieho otvoru. Neskartujte material,
ktory je nachylny ku tvorbe sluciek,
napr. stuhy, motuzy, makké plastové

9TC} folie atd.

« Stroj pouzivajte len na urceny ucel a v tech-
nicky bezchybnom stave pri dodrzani
navodu na obsluhu.

» Stroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti
mladsSich ako 16 rokov) s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom sku-
senosti a/alebo vedomosti, okrem pripadu,
Ze budu pod dozorom osoby dohliadajuce;j
na ich bezpecnost.

* Ak sa strojom nepracuje, musi sa odstavit
a zaistit’ proti neopravnenému pouzivaniu.
Na to mdzete hlavny vypina¢ uzamknuat
visiacim zamkov v polohe Vypnuté.

* V pripade zistenia nedostatkov na bezpec-
nostnych opatreniach skartovacku okamzite
odstavte z prevadzky.
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* Prevadzkovatel musi zaistit, aby k drvicu
mali pristup len osoby, ktoré boli Specialne
poucené o moznych nebezpecfenstvach.
Udrzbovy personal musi byt vySkoleny pre
vykonavané €innosti a disponovat’ pozado-
vanymi odbornymi znalostami.

* Dodrzujte miestne bezpecnostné predpisy
a predpisy na prechadzanie urazom, ako aj

nariadenia na ochranu zivotného prostredia.

* Zmeny na stroji nie su povolené. Najma
bezpeénostné zariadenia sa nesmu odstra-
nit’ alebo vyradit’ z innosti.

* Vypnite skartovacku pevnych diskov,
vytiahnite sietovu zastrCku a kontaktujte
zakaznicky servis v pripade, ze:

- je poskodeny elektricky kable alebo
elektricka zastrcka.

- do drviCa pevnych diskov sa dostali
kvapaliny.

- stroj spravne nefunguje ani pri dodrzani
navodu na obsluhu.

- bola poskodena skartovacka pevnych
diskov.

2 Opis

2.1 Pouzitie podla urcenia

SkartovacCka pevnych diskov je uréena na
skartovanie pevnych diskov do velkosti 3,5",
CD/DVD, magnetickych pasok do velkosti 3,5"
a diskiet.

2.2 Zaruka

Na skartovacku pevnych diskov poskytujeme
1-ro¢nu zaruku. Pri pouziti vo viaczmennej
prevadzke je zaru¢na doba 6 mesiacov. Opotre-
benie, poSkodenia v dosledku neodborného
zaobchadzania, prirodzené opotrebenie popr.
zasahy z tretej strany nie su zahrnuté do zodpo-
vednosti za nedostatky. Platia naSe vSeobecné
obchodné podmienky.

2.3 Opis funkcie

Po spusteni stroja a volbe druhu materialu bude
material ur€eny na skartovanie vloZzeny do vha-
dzovacej Sachty a tahom posuvaca vhodeny
do rezacieho Ustrojenstva. Specialne tvrdené
celoocelové hriadele rozdrvia datové nosice.
Skartovany material pada do zachytavace;j
nadoby, ktorej stav naplnenia je monitorovany.
V pripade plnej nadoby sa stroj vypne a displej
informuje obsluhu, Ze je potrebné vyprazdnit
nadobu.

Na ovladacom paneli sa vykonavaju nastavenia
a zobrazuju prevadzkoveé hodnoty.
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2.4 Prehlad

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany
a

[{]

Made in Ger

Zasuvka s nadobou
Vodiace a brzdiace kolieska
Typovy §titok

1 Hlavny spinac

2 Ovladaci panel

3 Vhadzovacia Sachta
4 Posuvac

5 Klapka

6

7

8
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2.5 Technické udaje

Typ rezu rez na pruzky
Dizka rezu 40 mm

Stupen utajenia DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Rezacia rychlost’ 22 mm/s

Vykon (pevnych diskov / h) cca 210
Napajanie 100 - 240V /50 /60 Hz
Prikon 1500 W
Rozmery S x H x V (mm) 1200 x 772 x 1300
Hmotnost’ 677 kg

Objem nadoby na drveny material 36,7 |

Emisna hladina akustického tlaku
(chod naprazdno / pri zatazi)

61 dB(A) / 78 dB(A)

Podmienky okolia pre prepravu,
skladovanie a prevadzku:
Teplota

relativna vlhkost

Vyska n.m.

-10°C az +25°C
max. 90 %, nekondenzujuca
max. 2 000 m

2.6 Rozmerovy vykres

H —

1300

50 772

T =
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3 Preprava a instalacia

A VYSTRAHA

Nebezpecenstvo hroziace padajucimi dielmi

Povolena nosnost zdvihacieho zariadenia musi byt vysSia ako hmotnost
prepravovanych dielov.
.| Pri vykladke z nakladného vozidla dbajte na rovnovahu stroja.

Nebezpecenstvo poranenia pri preprave

Nevhodné prepravné prostriedky a neopatrné prepravovanie méze viest
k prevrateniu stroja a zovretiu 0sob.

RSN\ Prepravné prostriedky musia byt zodpovedajuco dimenzované pre hmotnost
a rozmery stroja. PoCas prepravy sa v bezprostrednej blizkosti stroja nesmu
nachadzat Ziadne osoby.

Hmotnost cca 677 kg

Prepravny prostriedok (napr. zdvihaci vozik)
musi byt dimenzovany na hmotnost’ stroja.

Postavte paletu so zabalenym strojom
na rovnu, hladku podlahu.

Stroj sa smie instalovat' len v suchych
miestnostiach na pevnej, rovnej podlahe
(nie na kobercil).

Stroj umiestnite tak, aby sietova zastrcka
bola lahko pristupna a vetracie drazky
neboli blokované.

* Pripojte elektricky kabel k stroju a zaaretujte ho.
Zapojenie sa musi vykonat k prudovému
zdroju, ktory vyhovuje udajom na typovom
Stitku. Dbajte na to, aby elektricky kabel bol
volne polozeny a na kabel nebolo mozné stupit.
Zasurite sietovu zastrcku stroja do riadne nain-
Stalovanej zasuvky.

* Predné kolieska zaistite zatladenim zabrzdo-
vacej packy nadol.
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4 Uvedenie do prevadzky 4.2 Kontrola bezpecnostnych

4.1 Ovladaci panel zariadeni

A VYSTRAHA

; . Nebezpecenstvo poranenia nasledkom

HSM cecrmonic chybajucich bezpec¢nostnych zariadeni
Skontrolujte spravnu funkciu bezpe&nostnych
zariadeni:

@ * na zacCiatku kazdej pracovnej zmeny

* po kazdej udrzbe alebo oprave

Stroj uvedte do prevadzky az vtedy, ked

ste skontrolovali bezpecnostné zariadenia

a nezistili ste Ziadne nedostatky. Ak sa pocas

prevadzky vyskytnu nedostatky, stroj okamzite

zastavte a postarajte sa o odstranenie nedo-

.0 _o-

statkov.
o Upozornenie
Klapka a zasuvka su zablokované, ked je skar-

tovaCka vypnuta. Pre kontrolu stroj zapnite.

Zobrazovacie pole (displej)
Tlacidlo Ponuka

LED (2-farebna zelena / Cervena)
Tlacidlo Enter

Ovladacie tlacidla

Tlacidlo Stop

Zapnutie skartovac¢ky pevnych diskov

* Hlavny vypinacC otocte do polohy I.

oo Ok WON -
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Kontrola spinac¢a klapky 5 Prevadzka

» Otvorte klapku.

Zapnutie skartovacky pevnych diskov

» Hlavny vypinac otocte do polohy I.

« 4 ;
L » V zobrazovacom poli

~ { A sa zobrazi druh materialu

L

Pevny disk zvoleny pred poslednym
vypnutim:

klapku / zasuvku® musi magneticka paska

svietit a LED Ziarovka
blikat naderveno.

o » Pokial chcete znovu skartovat
zobrazeny druh materialu, stlacte

Po zatvoreni klapky indikator zhasne a stroj tlacidlo ,dopredu®. V opacnom

je mozné znovu uviest do prevadzky. pripade zvolte iny druh materi-
alu (pozri kapitolu 6 ,Nastavenia
ponuky®).

» V zobrazovacom poli je

schematicky znazornené
m skartovanie datového
Ly nosi¢a. Symbol ruky viak
upozornuje na skutoc-

nost, Ze skartovacka eSte nie je pripravena na
* Vytiahnite zasuvku. prevadzku. ESte nevhadzujte ziadny material.

Kontrola spina¢a zasuvky

» Indikacia sa zmeni po
kratkom Case. Zelena

LED na ovladacom paneli
svieti. Stroj je teraz pri-
v praveny na prevadzku.

Mobzete vhodit material.

» Indikator ,Otvorit
klapku / zasuvku® musi
svietit a LED ziarovka
blikat nacerveno.

Po zasunuti zasuvky indikator zhasne a stroj
je mozné znovu uviest do prevadzky.
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Skartovanie materialu

Tahom posuvaéa (2) je material vhodeny
do rezacieho ustrojenstva.

» Rezacie ustrojenstvo
rozdrvi datovy nosic.

Na zobrazovacom poli je
skartovanie schematicky
zobrazené pomocou

I I".'- : w
viacerych obrazkov.

Novy material vhodte az vtedy, ked sa uz
nezobrazuje symbol ruky a LED na ovladacom
paneli svieti nazeleno.

Ukoncenie skartovania materialu

@ . Stlacte tladidlo Stop.

Vypnutie skartovac¢ky pevnych diskov
P‘ * Hlavny vypinaC otocte do polohy 0.
C ey V tejto polohe mézete hlavny vypi-
nac zaistit' visiacim zamkom proti
neopravnenému zapnutiu.

Nastavenia ponuky

Po stlaCeni tlaCidla Ponuka mozete
vykonat nastavenia a zistovat ulo-
zené hodnoty. Opatovnym stlacenim
tlacCidla opustite ponuku.

Tlacidlom Enter potvrdite
zvolené hodnoty.

=
o

v

° Pomocou ovladacich tlacidiel m6ézete
o prechadzat ponukou.

<

Podrobnu Strukturu ponuky najdete na nasledu-
jucej strane.

Volba materialu:

| Pevny disk P
V dalej |A naspat

Sipky v zobrazovacom poli znazorfiuju, ktoré
ovladacie tlac¢idla su aktivne, a ktoru funkciu tym
mobzete zvolit.
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Indikacia

Tlacidlo

Akcia

A

Pevny disk

=

Vyvolanie ponuky
Prva polozka ponuky ,Volba materialu®

<

Volba materialu:

Pevny disk >

V dalej

| A naspat

V dalej

Volba materialu:

CD/DVD >

| A naspat

Volba materialu:

4 Magneticka paska »

V dalej |A naspat

Vyvolajte ponuku

»Aktualne hodnoty*.

<~

‘o

Naspat na ponuku
,Volba materialu®.

<

Aktualne hodnoty:

Prevadzkové hodiny
5h 25m >

V dalej

| A naspat

<

Aktualne hodnoty:

Blokovania

0 >

V dalej

| A naspat

Aktualne hodnoty:

Nadoba plna
< 0 >
V dalej |A naspat

Vyvolajte ponuku
,Nastavenia“.

<~

‘o

Naspat na ponuku
~Aktualne hodnoty*.

<

*

Jazyk >

V dalej

| A naspat

*

| Systém | 4

V dalej

| A naspat

Vyvolajte ponuku
.Rezim uspory energie®.

<~

‘o

Naspat na ponuku
,Nastavenia®“.

<

Rezim uspory energie

Nie | 2

V dalej

| A naspat

6o

Ak bol aktivovany rezim Uspory energie, po nastavenom c¢ase sa
rezacie ustrojenstvo vypne, ak sa uz neskartuje ziadny material.

Rozsah nastavenia: ,Nie“ (rezacie Ustrojenstvo zostane zapnuté)
alebo 1 minuta az 60 minut v 1-minutovych krokoch

=

Opustenie ponuky
naspat do zakladného zobrazenia

*: Vysvetlenie k tomuto nastavenie najdete na nasledujucej strane.
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Vyber jazyka v ponuke ,,Nastavenia“

Nastavenia:

| Jazyk >
V dalej

» Stlacte tlaCidlo Enter.
» Zobrazi sa nastaveny jazyk.

» Zvolte pozadovany jazyk.

Q « Volbu potvrdte tlacidlom Enter.

Systémové parametre v ponuke ,,Nastavenia“

Nastavenia:

< Systém >
V dalej |A naspat

» Stlacte tla€idlo Enter.
» Zobrazi sa verzia programu.
Pre zistenie a upravu systémovych nastaveni

je nutné zadat heslo. Parametre smu menit
len technici firmy HSM.

| A naspat

7 Odstranovanie poruch

Nadoba plna
» Svieti indikacia
,Nadoba pIna*“.

u LED blika nacerveno.
Rezacie ustrojenstvo
sa po kratkom onesko-
reni vypne.

+ Vytiahnite zasuvku.
Vyprazdnite nadobu.
Vlozte nadobu do zasuvky.
Zasuvku znovu zasunte.

o » Znovu spustite rezacie Ustro-

jenstvo. Na to stlacte tlacidlo
.2dopredu®.

Blokovanie

» Pri pretazeni sa pohon automaticky prepne
a na kratku dobu beZzi spatne. Potom sa reza-
cie ustrojenstvo vypne.

A POZOR e L
ezne poranenia nozovyml

valcami su mozné aj pri odstavenom stroji.
Vzdy pouZzivajte ochranné rukavice!

* Vyberte pevné disky cez klapku.

o » Znovu spustite rezacie ustro-

jenstvo. Na to stlacte tlacidlo
,2dopredu®.

V pripade chybovych hlaseni akéhokolvek druhu
stroj vypnite, pockajte 1 minutu a znovu ho zapnite.
Pokial sa chyba znovu vyskytne, informujte nas
zakaznicky servis.
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8 Cistenie a udrzba

A VYSTRAHA

Nebezpecné sietové napiitie!
Chybné zaobchadzanie s pristrojom mbze
viest' k urazu elektrickym pradom.

B 2 Stroj pred presunutim, Cistenim

ZD— alebo Gdrzbou vypnite a vytiahnite

sietovu zastréku.

» Stroj Cistite len makkou handrou a jemnym
roztokom mydlovej vody. Pritom sa do stroja
nesmie dostat ziadna voda.

Pouzivanie abrazivnych prostriedkov,
technického benzinu, benzinu alebo riedidla
je zakazane.

Udrzbové prace smie vykonavat len zakaznicky
servis firmy HSM a servisni technici naSich
zmluvnych partnerov.

Mastenie synchronizaénych kolies
(Stvrtrocne)

* Odoberte lavy bo¢ny plech (1).

» Namazte synchronizacné kolieska (2).
Odporucany mastiaci tuk:
K2K podla DIN 51502/DIN 51825

* Znovu namontujte bocCny plech.

9 Likvidacia / recyklacia

Po skoncCeni Zivotnosti stroj zlikvidujte v sulade
s ochranou Zivotného prostredia. Dodrziavajte
pritom platné predpisy. KedZe zakony podliehaju
neustalym zmenam, bezprostredne pred likvida-
ciou sa informujte na vasej komunalnej sprave.
Aj firma HSM vam ako vyrobca ochotne poradi
v zalezitostiach likvidacie odpadu z vasho stroja.

Vyhlasenie ES o zhode

Vyrobca HSM GmbH + Co. KG, Australle 1-9,

88699 Frickingen / Nemecko tymto vyhlasuje, Zze skarto-
vacka pevnych diskov HSM HDS 150 zodpoveda svojou
koncepciou a konstrukciou v nami dodanom vyhotoveni
zakladnym poziadavkam nizSie uvedenych smernic ES

tykajucich sa bezpec€nosti a ochrany zdravia:

Smernica o strojoch 2006 / 42 / ES

Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 2004 / 108 / ES
Pouzité normy:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN I1SO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Osoba zodpovedna za zostavenie technickej dokumentacie:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG.

Frickingen, 24. 8. 2015 p.p.a. Hubert Kétzinger
Hlavny veduci technického useku
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Originaalkasutusjuhendi tolge

1 Ohutus

1.1 Ohutus- ja hoiatussuuniste
klassifikatsioon

Ohutus- ja hoiatussuunised tahistavad olukordi,
kus inimesed vdivad saada vigastada voi tekib
varakahju, ja kirjeldavad ohu valtimiseks vaja-
likke meetmeid.

Ohumark A hoiatussénad HOIATUS vai
ETTEVAATUST ja halli taustaga tekst hoiata-
vad teid vdimalike vigastusohtude eest. Jargige
vigastuste vdi surma valtimiseks kdiki ohumar-
giga tahistatud meetmeid.

A\ HOIATUS

tahistab keskmise riskiga olukorda, mille
tagajarjeks voib olla surm vdi rasked kehavi-
gastused.

A ETTEVAATUST

tahistab vahese riskiga olukorda, mille taga-
jarjeks vdivad olla kerged voi keskmised
kehavigastused.

Suunis
tahistab masina efektiivseks ja riskivabaks
kasutamiseks vajalikku teavet.

1.2 Pohilised ohutussuunised

Lugege enne masina kastuselevattu,
kasutamist ja hooldamist labi kasu-
tusjuhend, hoidke see hilisemaks
kasutamiseks alles ning andke see
masina jargmistele kasutajatele
edasi.

O Vigastusoht teravate
J nugade tottu!
Blokeeringute kérvaldamise
ajal kandke kaitsekindaid.

Vigastusoht sissetombamise
tottu!
I:X {:} Arge laske pikkadel juustel,
avaratel riietel, kaelasidemetel,
sallidel, kaela- ja kaekettidel jms
T sattuda sisestusava piirkonda. Arge
purustage materjali, mis kaldub moo-

/{:} dustama silmuseid, naiteks paelu,

noore ja pehmeid plastkilesid.

+ Kasutage masinat ainult selleks ettenahtud
otstarbel ja kui see on laitmatus seisukorras.
Jargige masina kasutusjuhendit.

* Masinat ei tohi kasutada puudulike fuusi-
liste, sensoorsete voi vaimsete voimetega
isikud (sealhulgas alla 16 aasta vanused
lapsed) ning puuduliku kogemuse ja/voi
puudulike teadmistega isikud — valja arva-
tud juhul, kui nende Ule teostab jarelevalvet
nende ohutuse eest vastutav isik.

* Kui masinaga ei tootata, tuleb see valja
lUlitada ja soovimatu kasutuselevotu vastu
kindlustada. Selleks vdib valjalllitatud asen-
dis oleva pealdliti varustada tabalukuga.

» Kui avastate purustil ohutusnduete rikku-
misi, [dpetage kohe purusti kasutamine.
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Kaitaja peab tagama, et purustile omavad
juurdepaasu ainult isikud, keda on instruee-
ritud véimalikest ohtudest. Hoolduspersonal
peab olema saanud tehtavate toode jaoks
vajaliku valjabppe ja omama ndutavaid eria-
laseid teadmisi.

Jargige kohalikke ohutus- ja toOkaitse-
eeskirju ning keskkonnakaitsemaarusi.

Masina konstruktsiooni ei tohi muuta.
Eelkdige ei tohi eemaldada ega blokeerida
kaitseseadiseid.

Lalitage kdvakettapurusti valja, eemaldage
selle toitepistik pistikupesast ja votke uhen-
dust klienditeenindusega, kui
- toitekaabel vai -pistik on kahjustunud;
- kdvakettapurustisse on sattunud vedelikke;
- hoolimata kasutusjuhendi jargimisest

ei toota masin nduetekohaselt;
- kbévakettapurusti on kahjustunud.

2 Kirjeldus
2.1 Oigel otstarbel kasutamine

Kdvakettapurusti on ette nahtud kuni 3,5" suu-
ruste kdvaketaste, CD-/DVD-plaatide, kuni 3,5"
suuruste magnetlintide ja diskettide peenestami-
seks.

2.2 Garantii

Anname kodvakettapurustile Uheaastase garantii.
Mitmes vahetuses kasutamisel on garantii-
perioodi pikkus 6 kuud. Garantii alla ei kuulu
kulumine, mittenduetekohasest kasutusest
tekkinud kahjustused, loomulik kulumine voi
muutmine. Kehtivad meie uldised aritingimused.

2.3 Masinaga tootamise kirjeldus

Parast masina kaivitamist ja materjali liigi
valimist sisestatakse purustatav materjal ette-
andesahti ja heidetakse siibri tombamise teel
|6ikeseadmesse. Erikarastusega taisterasest
vollid Idikavad andmekandjad katki. Peenestatud
materjal kukub kogumismahutisse, mille taiteas-
tet jalgitakse. Kui mahuti saab tais, lulitatakse
masin valja ja kasutajat teavitatakse naidikul
mahuti tUhjendamise vajadusest.

Juhtpaneelil saab teha seadistusi ja sellel
kuvatakse toOparameetreid.
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2.4 Ulevaade

% ® HSM GmbH + Co. KG
HSM o
8 :
Made in

Pealuliti

Juhtpaneel
EtteandeSaht

Siiber

Klapp

Mahutiga sahtel
Juht- ja pidurdusrullid
Andmesilt

ONOO OB OWN -

10/2015 Powerline HDS 150 HSM" 159



2.5 Tehnilised andmed

Purustamisviis Ribadeks ldikamine
Loikesuurus 40 mm
Turvatase DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Purustamiskiirus 22 mm/s
Joudlus (kdvakettaid/h) u210
Elektrilihendus 100-240 V / 50-60 Hz
Tarbitav voimsus 1500 W
Mo6tmed L x S x K (mm) 1200 x 772 x 1300
Kaal 677 kg
Jadtmemahuti maht 36,7 |
Miiratase 61 dB(A)/ 78 dB(A)
(tthikaigul/koormusel)

Umbritseva keskkonna tingimused

transportimisel, ladustamisel ja

kasutamisel: —10°C kuni +25°C
Temperatuur max 90%, mittekondenseeruv
Suhteline dhuniiskus max 2000 m
Kdrgus ule merepinna

2.6 Mootmetega joonis

1300

1200 50 772
0
[ ] [ ]
N
[ = |
[ .)

T =
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3 Transport ja paigaldus

A HOIATUS

Oht allakukkuvate osade tottu

Tosteseadme lubatud tdstevdime peab olema tostetavate osade kaalust suurem.
Veoautolt mahalaadimisel hoolitsege selle eest, et masin pusiks tasakaalus.

Vigastusoht transportimisel

Ebasobivad transpordivahendid ja ettevaatamatu transportimine vdivad pohjustada
masina umberminekut ja inimeste kinnijaamist.

Transpordivahendid tuleb valida vastavalt masina kaalule ja mddtmetele.
Transportimise ajal ei tohi masina vahetus laheduses olla inimesi.

B> P>

Kaal: u 677 kg

Transpordivahendid (nt téstuk) peavad
vastama masina kaalule.

Asetage kaubaalus koos pakendatud
masinaga tasasele, siledale pinnale.

Masina tohib Ules seada ainult kuiva ruumi
ning tugevale ja tasasele pinnale (mitte vaip-
kattele!).

Masin tuleb paigutada nii, et masina toitepistik
oleks lihtsasti juurdepaasetav ja et 6hupilud
oleksid vabad.

« Uhendage toitekaabel masinaga ja kinnitage
kaabel. Masin tuleb ihendada vooluallikaga,
mis vastab masina andmesildil esitatud and-
metele. Hoolitsege selle eest, et toitekaabel
paikneks vabalt ja et kaablile ei oleks véimalik
astuda.

Uhendage masina toitepistik nduetekohaselt
paigaldatud pistikupessa.

» Fikseerige eesmised rullid pidurikangi allasu-
rumise teel.
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4 Kasutuselevott 4.2 Ohutusseadiste kontrollimine
4.1 Juhtpaneel

A\ HOIATUS

Vigastusoht puuduvate ohutussea-
diste tottu

% ®
HSM ELECTRONIC Kontrollige ohutusseadistenduetekohast
tootamist:
* enne iga toovahetuse algust
@ » parastiga hooldust vdi remonti

Votke masin alles siis 16plikult kasutusele,

kui olete kontrollinud ohutusseadiseid ega

ole nende juures leidnud puudusi. Kui markate
ohutusseadistel puudusi, ltlitage masin kohe
valja ja hoolitsege puuduste kdrvaldamise eest.

@_/ Suunis
Valjalllitatud purusti korral on klapp ja sahtel
lukustatud. Lulitage masin kontrollimise jaoks
sisse.

Kovakettapurusti sisselilitamine

1 Naidikupaneel
2 Menuunupp

3 Margutuli (kahevarviline:
roheline/punane)

4 Sisestusnupp
5 Juhtnupud
6 Seiskamisnupp

» Keerake masina pealdliti
asendisse |.
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Klapiluliti kontrollimine

» Avage klapp.

L

Ay

» Nait ,Klapp/sahtel lahti”
peab pblema ja margutuli
vilkkuma punaselt.

Parast klapi sulgemist kus-

tub nait ja masina saab uuesti kasutusele votta.

Sahtli luliti kontrollimine

+ Tdmmake sahtel valja.

>» Nait ,Klapp/sahtel lahti”
peab pdlema ja margutuli
vilkkuma punaselt.

Parast sahtli sulgemist

kustub nait ja masina saab uuesti kasutusele vétta.

5 Kasutamine

Kovakettap

urusti sisselilitamine

Keerake masina peallliti asen-
disse .

A

> Naidikupaneelil kuva-
takse enne viimast valja-

K&vaketas lGlitust valitud materjali-

tuup:

Kovaketas v6i CD-/DVD-plaat v6i magnetlint

Kui soovite jatkuvalt toodelda kuva-
tud tudpi materjali, vajutage nuppu
,=Edasi’. Vastasel juhul valige mingi
muu materjalititp (vt 6. peatlkki
.Menuuseadistused”).

» Naidikupaneelil kujuta-
takse skemaatiliselt and-
mekandja purustamist. Kae
sumbol viitab siiski sellele,
et purusti ei ole veel kasu-
tusvalmis. Arge veel mater-

jali sisestage.

» Veidi aja parast nait
muutub. Naidikupaneelil
suttib roheline margutuli.
Masin on nuud toovalmis.

Vbite materjali masinasse
sisestada.
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Materjali purustamine

Siibri (2) tdmbamisel heidetakse materjal I6ike-
seadmesse.

0

m

> Ldikeseade peenestab
andmekandjad. Naidiku-
paneelil kujutatakse
purustamist mitme ske-
maatilise pildi abil.
Sisestage alles siis uut materjali, kui kde sum-
bolit enam ei kuvata ja kui margutuli poleb
naidikupaneelil roheliselt.

Materjali purustamise I6petamine

@ » Vajutage seiskamisnuppu.

Kovakettapurusti valjalulitamine

P‘ » Keerake peallliti asendisse 0.

e | Selles asendis saate pealdliti luba-
matu sisselllitamise eest kaitsmi-

seks kindlustada tabalukuga.

Mentulseadistused

Parast menuunupu vabastamist vdite
teha seadistusi ja esitada paringuid
salvestatud vaartuste kohta. Menuust
valjumiseks vajutage nuppu uuesti.

Valitud vaartuste kinnitamiseks vaju-
tage sisestusklahvi Enter.

=
o

°¢° Mendius ringilikumiseks kasutage
<>

juhtnuppe.

Menuu uksikasjaliku struktuuri leiate jargmiselt
lehekuljelt.

Materjali valimine:

| Kovaketas P [
V Edasi |A Tagasi

Naidikupaneelil olevad nooled naitavad teile,

millised juhtnupud on aktiivsed ja milliseid funkt-
sioone saate nende abil valida.
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Nait Nupp Tegevus

A

Kovaketas

=

Avage menuu
Esimene menllUpunkt

.Materjali valimine”

Materjali valimine:

< Kbvaketas | 2

V Edasi |A Tagasi

Materjali valimine:

« CD-/DVD-plaat »

X

V Edasi

| A Tagasi

Materjali valimine:

< Magnetlint >

V Edasi |A Tagasi

Avage menulu

,Tegelikud vaar- \0/

tused”.

/o\

Tagasi menuusse
.Materjali valimine”.

Tegelikud vaartused:

Tootundide arv
< 5h25m | 2

V Edasi |A Tagasi

<

Tegelikud vaartused:

Blokeerimised

0 >

V Edasi

| A Tagasi

Tegelikud vaartused:

Mahuti on tais
| 0 | 2

V Edasi |A Tagasi

Avage menuu

,,Seadistused”v

>

/o\

Tagasi menuusse
»1egelikud vaartused”.

Seadistused:

| Keel | 2

V Edasi |A Tagasi

Seadistused: %*

| Slisteem | 2

V Edasi

| A Tagasi

Avage menuu

.Energiasaastureziim”.

<./

/o\

Tagasi menuusse
~Seadistused”.

Energiasaastureziim:

< Ei >

V Edasi | A Tagasi

6o

Energiasaastureziimi aktiveerimisel lUlitatakse |16ikeseade sea-
distatud aja moéodudes valja, kui materjali enam ei purustata.
Seadistamisvahemik: ,Ei” (Idikeseade jaab sisselllitatuks)

v&i 1 min kuni 60 min 1 min sammuga

=

Mendidst valjumine
tagasi pohinaidu juurde

*: Selle seadistuse selgitust vaadake jargmiselt lehekiiljelt.
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Keelte valik meniilis ,,Seadistused”

Seadistused:

Keel >
| A Tagasi

» Vajutage nuppu Enter.
>» Kuvatakse seadistatud keel.

|
V Edasi

» Valige soovitud keel.

+ Valiku kinnitamiseks vajutage
nuppu Enter.

' Dadlt

Siisteemi parameetrid meniiis ,,Seadistused”

Seadistused:

< Sisteem >
WV Edasi |A Tagasi

» Vajutage nuppu Enter.
» Kuvatakse programmiversioon.

L

Susteemi seadistuste kohta paringu tegemiseks
ja nende muutmiseks tuleb sisestada parool.
Parameetreid tohivad muuta ainult HSM-i
tehnikud.

7 Torgete korvaldamine

Mahuti on tais
» Suttib nait ,Mahuti
on tais”.
Margutuli vilgub punaselt.
Loikeseade lUlitatakse

parast luhikest viivitust valja.

+ Tommake sahtel valja.
Tuhjendage mahuti.
Pange mahuti sahtlisse.
Lukake sahtel uuesti sisse.

o + Kaivitage ldikeseade uuesti.

Selleks vajutage nuppu ,Edasi”.

Blokeerimine

» Ulekoormusel lUlitub ajam automaatselt
umber ja tootab IUhikest aega teises suunas.
Seejarel lUlitatakse 16ikeseade valja.

A ETTEVAATUST Noavaltsid véivad

tekitada I6ikevigastusi ka paigalseisva masina
puhul.
Kandke alati kaitsekindaid!

» Votke kdvakettad labi klapi valja.

o + Kaivitage ldikeseade uuesti.

Selleks vajutage nuppu ,Edasi”.

Mis tahes tlupi veateate korral lllitage masin
valja ja parast Uheminutilist ooteaega uuesti
sisse.

Kui viga peaks korduma, teavitage meie kliendi-
teenindust.
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8 Puhastamine ja hooldamine

A\ HOIATUS

Ohtlik toitepinge!
Masina vale kasitsemisega kaasneb elektri-
|66gi oht.

ey 4 Lulitage masin asukoha vahetami-

ZD— seks voi puhastamiseks valja ja

tdmmake selleks toitepistikust.

* Puhastage masinat ainult pehme lapi ja
ornatoimelise seebilahusega. Seejuures
ei tohi vesi seadmesse tungida.
Kuurimisvahendite, puhastusbensiini,
bensiini voi vedeldi kasutamine on keelatud.

Hooldustoid tohivad teostada ainult HSM-i
klienditeeninduse to6tajad ja meie lepingupart-
nerite hooldustehnikud.

Sunkroonrataste maarimine (kord kvartalis)

+ Eemaldage vasak kuljeplekk (1).

+ Maarige sunkroonrattaid (2).
Soovitatav maardeaine:
K2K vastavalt standardile
DIN 51502/DIN 51825

« Paigaldage kuljeplekk tagasi.

9 Jaatmekaitlus/taaskasutus

Kui masina kasutusiga saab tais, tuleb masin uti-
liseerida keskkonnasdbralikult. Seejuures tuleb
jargida kehtivaid eeskirju. Kuna seadusandlus
on pidevas muutumises, palume teil vastaval
hetkel votta Uhendust kohaliku kommunaalame-
tiga. Ka tootjafirma HSM annab teile ndu vana
masina utiliseerimiseks.

EU-vastavusavaldus

Tootja HSM GmbH + Co. KG, Australle 1-9,

88699 Frickingen / Saksamaa kinnitab kaesolevaga, et
kdvakettapurusti tliibiga HSM HDS 150 vastab oma kont-
septsiooni ja konstruktsiooni poolest ning meie poolt turule
lastud teostuses alljargnevate EU-direktiivide pdhilistele
ohutus- ja tervishoiunduetele:

Masinadirektiiv 2006/42/EU; EMU direktiiv 2004/108/EU

Rakendatavad direktiivid:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Tehnilise toimiku kokku pannud volitatud esindaja:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 p.p. Hubert Kétzinger
tehnilise valdkonna dldjuht
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1 TexHuUKa 6e30nacHoOCTM

1.1 Knaccudumkauma ykazaHum
Nno TexHMKe 6e3onacHoCTU

U npeaynpexneHun

YKkasaHusa no TexHuke 6e3onacHocTn u npea-
ynpexaeHusi 0603Ha4aloT cuTyaumm, npu
KOTOPbIX MOryT BO3HWKAaTb TPaBMbl NoAen

1 noBpexaeHne obopynoBaHNS, 1 NPUBOAAT
Mepbl N0 NpefoTBPALLEHNIO ONACHOCTMU.

Mpegynpexgatowmn 3Hak A CUrHanbHblE
cnoea MPEOYNPEXAOEHWUE nnn OCTO-

POXHO un TekcT, BblAENEHHbIN CEPbIM LIBETOM,

npeaynpexaatT 0 BO3MOXHOCTU MOMNy4eHs

TpaBM. CobntoganTte Bce Mepbl, 0003Ha4YEHHbIE

npenynpexaarLwmmM 3HakoM, Bo nsbexaHue
TPaBM U1 CMEPTH.

A\ NPEOYNPEXOEHWE

O603Ha4yaeT onacHOCTb CO CpeaHen CTENEHbLO
pucka, KoTopasi MOXeT NPUBECTM K CMEPTU Unun

TAXEIbIM TpaBMaM.

A\ OCTOPOXHO

O06o03Ha4YaeT onacHOCTb C HU3KOW CTENeHb
pucka, KoTopasi MOXeT NPUBECTU K TpaBMaM
Nerkon U cpeaHen TSHXKeCTu.

YkasaHue
O6o03Ha4aeT nHpopmauunio No 3PPEKTUBHON

aKcnnyaTaumm mawmnHbl 6e3 pucka onacHocTen.

/{:} GrnmM3oCcTM OT NPUEMHOW LLENMN.

ﬂepeBop, opurnHana MHCTPyKUMn no akcninyartaunm

1.2 OCHOBHbIe yKa3aHUs N0 TEXHUKe

6e3onacHoOCTH

Mepen BBOAOM B 3KCMnyaTaLuio,
ynpaeneHnem v yxogom 3a Maluu-
HOW NPOYTUTE UHCTPYKLIMIO MO 3KC-
nnyaTauumn, cCoxpaHute ee Ans aanb-

HelLero Ucnonb3oBaHUs 1 nepeaanTe ee
rocrenyrLLMM Nnonb3oBaTensim.

O OnacHocmb mpaemupoeaHusi
ocmpbIM HOXXOM!

e

Q Mpwn ycTpaHeHMn BNOKMPOBOK Haae-
BalTe 3alUUTHbIE PyKaBULIb.

OnacHocmb mpasmMmupoeaHus
u3-3a emsi2ueaHusi!

0 {:} He ponyckanTte nonagaHusa OnNuH-

HbIX BOIOC, CBOBGOAHOWM oaexabl,

rancTykoB, NNaTKoB, HaLLENHbIX
T M Hapy4YHbIX LEMoYeK B 30HY, pac-

MOMNOXEHHYI B HENOCPEACTBEHHOW

He yHu4TOXanTE matepunansl,
CKMOHHblEe K 06pa3oBaHuMto neTerb,
Hanpumep, NeHTbI, WHYpPbI, NNacT-
MacCCOBYIO MMEHKY.

Mcnonb3ynTe MalnHy TOMbKO NO Ha3Ha-
YEHUIO U B TeEXHNYeckn 6esynpedyHom
COCTOSIHUW, cobritogas MHCTPYKLUUIO MO
aKcnnyaTtaumu.

MaLwumHown 3anpeLlaeTcs nonb3oBaTbCA
nuuam (Bknoyasa geten mnagwe 16 ner)
C OrpaHUYEeHHbIMU PU3NYECKMMUN, CEHCOP-
HbIMW UM YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM
WNW C HEQOCTATKOM ONbITa U/MNU 3HaHWUNA,
3a MCKNIOYEHNEM CIlyYaeB, Korga OHu
HaxoasTCAa No4 NOCTOSAHHLIM MPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHbIX 3a HUX NNL,

Ecnn mawurHa He ncnonbayetcs, ee
HeobXoAMMO OTKIHYUTL N 3aUTUTb OT
HEeCaHKLMOHNUPOBAHHOIO UCMONb30BaHUS.
[ns atoro Bbl MOXeTe obopyaoBaTh rnas-
HbIA BbIKMOYaTENb B NONOXEHUN «BbIKmn.»
HaBECHbIM 3aMKOM.

Mpn obHapyxeHnn HegocTaTkoB Mep 6es-
OMacHOCTK Cpasy e BblBEAUTE LUpeaep 13
aKcnnyaTaumm.
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« OKkcnnyaTtaumMoHHWK LOIMKEH rapaHTUpOBaThb,
4yTOObl 4OCTYN K LUpeaepy MMenu ToNbKo
nvua, nonyvmBeLUME cneunanbHblA MHCTPYK-
TaXX 0 BO3MOXHbIX onacHocTsx. NepcoHan,
OTBETCTBEHHbIN 3@ YXOA4 U TEXHUYECKOE
obcnyxmBaHne npubopa, AormkeH 6bITb 06y-
YeH A5 BbIMOMHEHUSI TAKOW OeATENbHOCTH
N UMETb COOTBETCTBYLLME Npodeccno-
HanbHblE 3HaAHWA.

« Cobntogante MeCTHble NpeanucaHna no
TexHnke 6e30nacHOCTM N NPeaoTBPALLEHNIO
Hec4yacTHbIX Crly4YaeB, a Takke OUPEKTUBDI
Nno 3aLumnTe oKpyKatoLlen cpeqbl.

» 3anpellyaeTcs BbIMNOMNHATbL U3BMEHEHNS
B MalunHe. B ocobeHHOCTM 3anpeLlaeTcs
CHMMaTb UK BbIBOAUTbL U3 3KCNyaTaumm
3aWMTHbIE YCTPOMCTBA.

*  BbIKnouMTE YHNUUTOXUTEND XKECTKUX OUCKOB,
BbIHbTE CETEBYIO BUITKY M OTNpaBLTE 3anpoc
B CEPBUCHYIO Crnyx0by, ecrnu
- NOBPEXAEH COeQMHUTENbHLIN Kabernb
nnNn BuIka

- B YHUUTOXUTENb XKECTKMX ANCKOB
nonana XuakocTb

- MalLMHa He OYHKLMOHUPYET Haanexa-
WM obpasom, HECMOTPSA Ha cobniogeHne
WHCTPYKLMKN NO SKChnyaTaumm

- YHUYTOXMTENb XECTKNX ANCKOB NMOBPEXIAEH.

pycckum

2 OnucaHue
2.1 WUcnonb3oBaHue NO Ha3HAYeHUIo

YHUYTOXNTENDb XKECTKUX ANCKOB NpeaHa3HayeH
ANS N3MENbBYEHUSA XKECTKMUX AUCKoB Ao 3,54,
MarHuUTHbIX NeHT Ao 3,5“ n gucker.

2.2 TlapaHTUA

[Na yHUUTOXUTENA KECTKUX OUCKOB NpeaocTaBs-
NAeTCa rapaHTUs CPOKOM AeNCTBUSA Ha OOMH rof.
Mpu ncnonb3oBaHuy Ans paboTbl B HECKOMNbKO
CMEH CPOK rapaHTUmn coctasensieT 6 mecs-

ueB. B rapaHTuio He BXoAST U3HOC, yLuepo,
BbI3BaHHbIN HEMPaBWUIbHbLIM obpaLleHmem,
€CTeCTBEHHbI U3HOC 1 BMeLLaTernbCcTBa NocTo-
POHHUX nuu. JencTtaytoT Hawmn OB6Lne ycnosus
KOMMeEpPYECKOWN COENKMN.

2.3 OnuncaHue (pyHKLMOHUPOBaAHUSA

Mocne 3anycka MalwnHbl 1 Bbibopa Tnna mare-
puana B OTBepcTue 4S5 nogadn nomMmeLLaeTcs
noasiexallmin YHUMTOXEHUIO MaTepuar, KOTOpbIN
npv nepemMeLLeHnmn 3agBuKkn Ha cebs cbpa-
CblBAETCS B peXyLwmnn mexaHmam. CneymnarnbHo
3aKaneHHble uenbHoMeTannm4yeckne Basnmku
paspes3aloT HocuTesb AaHHbIX. I3MenbYeHHbIN
MaTtepuan nagaeT B NpueMHbI pesepsyap,
YPOBEHb HarosTHEHNS KOTOPOro KOHTPOSMpY-
etcs. [1pn HanonHeHUn pe3epByapa MalluHa
OTKIIIO4aeTCAa 1 onepaTopy B nosie nHankaumm
coobLyaeTcs, YTo HeoBX0aUMO ONOPOXKHUTL
pesepByap.

Ha naHenn ynpasneHus BbINOMHAIOTCA
HaCTPOWMKM 1 NOKa3bIBAKOTCA JKCryaTaunoHHbIe
napamMeTpbl.
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2.4 O6wun BuA

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany

Made in Germany [{3

Modell Spannung g
Masch.-Nr. Nennstrom
Seriennummer Leistung
Schnittbreite Baujahr

Awmk ¢ pesepsyapom
Hanpasnsiowme n TopMO3HbIE€ POUKK
3aBoackasa Tabnuyka

1 [naBHbIN BbIKNOYaTEND
2 [ynet ynpaBneHus

3 OTBepcTune ans nogayu
4 3agBukka

5 Kpbliwka

6

7

8

170 HSM’ Powerline HDS 150 10/2015



2.5 TexHu4yeckue paHHble

pycckum

Tun pe3kn Hapeska Ha nonocku
LvpuHa pe3ku 40 Mm

Knacc 6e3onacHocTtu DIN 66399 T-1, E-2, H-3
CKOpPOCTb pe3ku 22 mm/c
Mpoun3BoAUTENbLHOCTb (XKECTKUX OUCKOB / Y) ok. 210
MogknroyeHne K cetn 100-240B/50/60 'y
MoTpebnsemas MOLIHOCTb 1500 Bt
Pasmepsbi LW x " x B (Mm) 1200 x 772 x 1300
Bec 677 Kkr
O6Bbem coopHoOro pesepByapa 36,7 n

YpoBeHb 3BYKOBOro AaBrieHUA
(Ha xonocTom xofy / nog, Harpy3Komn)

6146 (A)/ 78 B (A)

YcnoBus okpyxarouien cpeabl Ans TpaHce-
NOPTUPOBKU, XPaHEHUS U IKCNIyaTauum:
Temneparypa

OTHOCUTENbHAsA BNAXHOCTb

BblCOTa HaZ YPOBHEM MOPS

ot -10°C po +25°C
makc. 90 %, 6e3 koHageHcauumn
makc. 2000 m

2.6 MNaGapuTHbIN YepTex

B — =

1300

1200

50 772

T =

10/2015

Powerline HDS 150




pycckmum

3 TpaHCNOpPTUPOBKA N MOHTaX

-

NMPEAYNPEXOEHUE

OnacHocmb u3-3a nadarowux 4yacmeu

[lonyctmas rpy3onogbeMHOCTb NOABbEMHOI0 YCTPOMCTBA AOMKHA ObiTh BbilLe,
4yeM BeC YacTen, noanexalumx TpaHCNOPTUPOBKE.
Mpw pa3srpy3ke ¢ rpy3oBOro aBTomobuns criegnte 3a paBHOBECUEM MaLUVHbI.

OnacHocmb mpaem npu mpaHcrnopmupoekKe

Henoaxogsiime TpaHCNOPTHbIE CpeacTBa U HEOCTOPOXXHASA TPaHCNOPTUPOBKaA

MOTYT NPUBECTU K ONMPOKNAbIBAHNIO MALUWHbI U 3aLeMIIEHNIO NoOEN.

TpaHCnopTHbIE CpeacTBa AOMKHbI ObITb paccynTaHbl HA BEC U pa3Mepbl MaLUUHbI.
Bo BpemMs TpaHCNOPTUPOBKM NOASM 3anpeLlaeTcsl HAXOANTLCA B HENOCPEACTBEHHOMN
Onn30CcTK OT MaLUUHbI.

PP

Bec: ok. 677 kr

TpaHcnopTHble cpeacTea (Hanpumep,
rumapaBnuyeckas Tenexka) 4ormKHbI
ObITb paccyMTaHbl Ha BEC MaLUVHbI.

[MocTaBbTe NaneTy c ynakoBaHHOWM
MaLLMHOW Ha NSIOCKUKW, POBHbLIN MOI.

MaluvHy MOXHO ycTaHaBnmBaTb TOSTbKO
B CyXMX MOMEeLLEHUSX Ha TBepAOM, POBHOM
nomny (He Ha KOBPOBOM MOKPbITUK!).

MaluvHy Hy>KHO pacnosnioX1Tb TakuMm obpa-
30M, YTOObI ceTeBas BUnkKa Obina nerko
AOCTYMHA U BEHTUNSLUMOHHbIE NPOpPE3b
Obina ceoboaHa.

* [logcoeanHuTte kabenb K MawnHe n 3aduk-
cupymnTte ero. [NoagknoyeHmne gOmMKHO

OCYLLECTBMATLCSA K UCTOMHUKY TOKa, OTBEYa-
; 'Y toLLLEeMY AaHHbIM Ha 3aBOACKOW Tabnunyke.
~ T Cnegute 3a TeM, YTOObI COEAVHUTENBHBIN
{ ‘i A kabenb Gbls1 NPONoXeH cBO6OAHO N Ha HEro
'\ Y Henb3s 6bIN0 HACTYNUTb.
BcTaBbTe WITENCENBbHYO BUIKY MaLUVHbI
B Haanexaiumm obpasom yCTaHOBMNEHHYIO

« 3acTtonopute nepenHue PonuKku, PO3ETKY.
ONyCTUB TOPMO3HOW pblyar.
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4 BBopa B 3kcnsyaTauuio
4.1 MMynbT ynpaBneHus

H 5 M® ELECTRONIC

@

2)—=

' B0
Q/@
' s

1 Tlone nHankayum
2 KHonka mMeHto

3 Csetogmoa (oBYXUBETHbIN
3eneHbln / KpacHbIN)

4 KHonka «BBog»
KHomMKkn ynpaeneHus
6 KHonka «Cton»

()]

pycckum

4.2 T[lpoBepKa npeaoxpaHUTESIbHbIX
YCTPOUCTB

A\ NPEOYNPEXOEHUE

OnacHocmb mpaem u3-3a omcymcmeusi
npedoxpaHumersbHbIX ycmpolicme

[MpoBepsanTe Hagnexatlee PyHKLNOHUPOBaHWE

NpeaoxXpaHnNTENbHbIX YCTPOWCTB:

* nepen Havyanom Kaxaow padoyen CMeHbl

* MOCSIe KaXgoro TEXHUYEeCcKoro obcnyxusea-
HUSA UM PEMOHTA

BBoguTe mMallmnHy OKOHYaTENbHO B 3KCMITy-
aTtauuio NvLb TOraa, eCnu Bbl MPOBEPUNM
npeaoxpaHnTenbHble YCTPOMUCTBA U He
obHapyxunu Henonagok. Ecnu B npouecce
paboTbl BO3HMKAKOT HENONagku, HeMeLeHHO
OTKMYNTE MaLUMHY M no3aboTsrech 06

NX YyCTPaHEHUM.

YkasaHue

Kpbllika 1 siLmk 3abnoknpoBaHsbl, Koraa wpenep
BbIKMOYeH. BkntounTe MawimHy ons npoBepKu.

BknioueHue YHUUTOXUTENA
OrA XXeCTKUX AUCKOB

* [loBepHuTe rMaBHbIN BbIKNKOYaTENb
B nosioxkeHue |.
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MpoBepka nepeknoyaTens KPbILKKU 5 3kcnnyaTauus

*  OTKpPOMNTE KPbILLKY.
BknroyeHue yHUUTOXNTENS
AN XKeCTKUX AUCKOB

* [loBepHuTE rnaBHbIN BbIKIOYaTENb
B nornoxexHue |.

» B none nHgukauum
A nokasblBaeTcs TUn mare-
YKecTkuit anck punana, BblOpaHHbIN
» [lomkHa ropeTb MHau- nepen nocrneaHnum
kauus « OTKpbITa KpbILLKA BbIKIMIO4YEHNEM:
/ Alnk» 1 ceeToamon, XecTkun auck unu CD/DVD marHuTHas neHta
OOIMKEH MUraTb KPacHbIM.

o » Ecnu Bbl XOoTUTE CHOBa nepepabo-
lMocne 3aKpbiBaHUS KPbILLKM MHOWKALUNA NcHe- TaTh MaTepuan NokasaHHoro TMna,

3aeT 1 MaLLMHY MOXHO CHOBA 3KCNIlyaTtmpoBarth. HaXKMUTE Ha KHOMKY «Brepeay.
B nHom cny4yae Bbibepute gpy-
rov TMn matepuana (cm. rnasy 6
«HacTponkn meHo»).

>» B none nHankauum

CXemMaTu4ecku nokasbisa-
m €TCs YHUUYTOXEHNE HOCU-
P Tens AaHHbIX. Ho cumBon

PYKV yKa3sbiBaeT Ha To,
* BbligBuHbTE AALLKK. YTO LUPEaEp €eLle He rOTOB K SKCMnyaTauum.

Ewle Henb3Aa nogasatb Mmatepuan.
MallMHa rotoBa K SKCry-

artauun. Bbl moxeTte
! ﬁ nogaeaTb Matepuan.

MpoBepka nepeknovarens AwWmkKa

> Bckope nHamnkauma
MeHsaeTcqa. Ha naHenu
ynpaBneHusa roput 3ene-
HbIN cBeToamos. Tenepb

» [lormxHa ropeTb MHOMKa-
umns «OTKpbITa KpbILKa /
ALWLNK» N CBETOAMOA
AOSTKEH MUraTb KpacHbIM.

Mocne 3aKpblBaHNA ALLWKa NHOUKaAUNA nc4He3aeT
M MallnHY MOXXHO CHOBa 3KCnJiyaTtnpoBatb.
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YHn4yTOXEeHne matepmana

* [lomecTute HoCUTENb JaHHbLIX B OTBEPCTUE
ansa nogaym (1).

Mpu nepemeleHnn 3aasuxkn (2) Ha cebs mare-
punan cbpacbiBaeTca B peXYLLMA MEXAHN3M.

0

m

> PexyLumn mexaHnsm
M3Mernb4aeT HocUTernb
JaHHbIX. B none nHguka-
LM MPOLIECC YHUYTOXE-
HUA CXeMaTU4YECKN OTO-
OpakaeTcsa HECKONMbKMMU KapTUHKaMM.
[MopaBanTe HOBLIM MaTepuan NuLb Torga, ecrnu

Oonblle He nokasaH CUMBOS PYKM 1 ceetoanoa
Ha naHenn ynpasrieHnAa ropuT 3eJ1IeHbIM.

3aBepu.|eH ne YHUYTOXeHnA mMmartepuana

@ * Haxmunte kHonky «CTony.

BbiknoyeHne YHUYTOXUTENA
XKeCTKUX AUCKoB

* [loBepHUTE rMaBHbIV BbIKOYaTENDb
B nonoxexune 0.
B aTOoM nonoxeHun Bbl MOXETE
NpeaoxXpaHnUTb MMaBHbIN BbIKMHOYa-
Ternb OT HECAHKLUMOHNUPOBAHHOIO
BKITHOYEHMSA C MOMOLLbIO HABECHOIO
3aMKa.

pycckum

HacTpoukun meHio

Nocne HaxaTusa KHOMKN MEHHO Bbl
MOXeTe BbINOIMHUTb HaCTpOVIKM

N CH4NTAaTb COXpPaHEHHbIE 3HA4YEHUA.
I'Ipm HOBOM HaXaTun KHOMKW Bbl
noKngaeTe MeHlto.

KHonkon «BBoa» Bbl nogTBepXaaeTe
BblOpaHHblEe 3HAYEHUS.

=
o

v

C nomoLLbo KHOMOK yrNpaBneHus
BbINOSTHSAETCS HABUraLUsi MO MEHHO.

X

MogpobHasa cTpyKTypa MeHI npueegeHa
Ha cregyloLen cTtpaHuue.

Bbi6op maTtepuana:

4 XKeCTKUN OUCK P | e
V nanee  |A Hasap

OO

CTpenku B norne MHAMKaUMK yKasblBatoT,
Kakue KHOMKM ynpaBrieHns akTUBHbI U KaKyto
hYHKUMSE MOXKHO BbIOPaTh C MX MOMOLLBHO.
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NHankauuns

KHonka

HewncTBune

A

YKecTkum auck

BbI30B MeHt0
MepBbIN NYHKT MeHo «BbiGop maTteprnana»

Bbi6bop maTepuana:

4 Kectkuit guck b

V pnanee  |A Hasag

Bbi6op maTepuana:
< CD/DVD >

V panee

| A nasap

Bbi6op MaTepuana:

4 MarHutHasa neHra p

V nanee  |A Hasap

Bbi3oB MeHto «[lenctau-

TEJIbHbIE 3HA4YEHNAY. \“/

‘o

Hasapg Kk meHto
«Bbibop maTepuana.

[OelcTBUTENbHbIE 3HAYEHURA:

Yachkl akcnnyaTaumm
< 54 25m >

V nanee  |A Hasag

<

[OencTBUTENbHbIE 3HAYEHUA:

BrnokupoBku

0 >

V npanee

| A nasap

[OelcTBUTENbHbIE 3HAYEHUS:

PesepByap nepenornHeH
| 0 >

V nanee  |A Hasag

Bbi3oB MeHto
«HacTtponkm».

<~

‘o

Hasag kK meHto
«[dencrButenbHble
3HaYEHUSI».

HacTtpowku:

| A3bIk >

V pnanee  |A Hasag

*

| Cucrema | 2

V panee

| A Hasag

Bbi3oB MeH0 «Pexnm

OKOHOMUK SHEPrnn».

<>

—

Hasag kK meHto
«HacTtponkn».

v

<@

Pexxum akoHoMUM SHeprun:

| Het | 2

V panee | A Hasag

6o

Ecnn akTMBMpOBaH peXxnm 3KOHOMUKN SHEPIUK, TO Nocre
YCTaHOBMEHHOIO BPEMEHU PEXYLUNIN MEXAaHMU3M BbIKHOHAETCH,
ecnu GornblUe He YHUYTOXaeTca matepuan.

O6nacTb HacTponkn: «HeT» (pexyLUunin MexaHM3M ocTaeTcs
BKIMKOYEHHbLIM) UK OT 1 MUH. 40 60 MUH. Wwarom B 1 MuH.

[MOoKnHYTL MeHIo

Ha3a/ K OCHOBHOW MHAMKaLUn

*: NloACHeHMe K 3TOM HAaCTPOWNKe NpPUBELEHO Ha CneayoLLen CTpaHuue.
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Bbi6op A3blka B MeHI0 «HacTponkn»

| Asbik >
V panee

| A Hasan

* HaxmunTte kHomnky «Beogy».
» [NokasblBaeTcsa HaCTPOEHHbLIN SA3bIK.

* BbibepuTe HyXXHbIN A3bIK.

CucrtemMHble napamMeTpbl B MeHI0 «HacTponkun»

< Cucrema >
V panee

MoaTteepanTe BbIGOP
KHonkon «Beoagy.

|A Hasag

* HaxmunTte kHonky «Beogy».

> [lokasbiBaeTcs Bepcus
nporpaMmsl.

[nsa cunTbIBaHUSA 1 UBMEHEHUSI CUCTEM-

HbIX HACTpPoek HeobxoaMmo 3aaaTth Naporsb.

OTK NapaMeTpbl paspeLlaeTcs USMEHSATb TOMNbKO
TexHnkam HSM.

pycckum

7 YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

> [OpUT MHauKauus
«Pe3epByap rnonoH».

Pe3epByap nepenonHeH
CseTtoagnon muraet
KpacCHbIM.

PexyLmin mexaHnam
C HebomMbLLUOW 3aaepXKKOoW OTKMYaeTCs.

* BblgBMHbLTE ALLKK.
OnopoxHuTe pesepsyap.
YcTaHoBUTe pe3epByap B ALLUK.
CHoBa 3agBUHbTE SALLUK.

o » CHoBa 3anycTute pexyLmnn mexa-
HM3M. HaxxmuTe 4ns 3TOro KHOMKy

«Bnepen».

BrnokupoBka

> [lpu neperpyske NpuBog, aBToMaTUYECKN
NnepekniyaeTCsa U KOPOTKOe BpeMS ABMXKETCSA
obpatHo. locne 3Toro pexyLwmmn mexaHmam
OTKItoYaeTcs.

A\ OCTOPOXHO

Bo3MoxHbI Mopesbl HOXXEBbIMU Bankamm
N B COCTOSAHUM MOKOS MaLLUUHbI.
HapeBanTe 3awuTHble pykaBuLbl!

* BbIHbTE XECTKME ANCKN Yepes KPbILLKY.

o » CHoBa 3anycTute pexyLmnn mexa-
HM3M. HaxxmuTe 4nst 3TOro KHOMKy

«Bnepeay».

Mpun coobuieHmax 06 owmnbkax noboro Tmna
BbIKMOYMTE MaLUVHY U CHOBA BKIOYMTE Yepes
OOHY MUHYTY.

Ecnun owmnbka cHoBa nosiBMTCSA, coobLmTe

06 3TOM B CEPBUCHYIO CIyXby.
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pycckmum

8 OuucTtka n TexHn4eckoe
obcnyxunBaHue

A\ NPEOYNPEXOEHWVE

OnacHoe Hanpsi>xeHue cemu!

HenpasunbHoe oGpalleHne ¢ MallnHON MOXeT
NPVBOAUTL K NMOPaXKEHUIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

e 2 [ lepeq CMeHOW MeCTOMOOXEHNS,
:D— OYUCTKOM UNN TEXHUYECKMM 0BCny-
XNBaHNEM BbIKITHOUNTb MaLUNHY
N BbIHYTb LUTEMNCENb N3 PO3ETKMU.

*  OumncTKy MaLLMHbI paspeLLaeTcs BbINONHATb
TOSTIbKO MSITKOM TKaHb, CMOYEHHOW B BO/-
HOM pacTBOpe HENTPanbHOro0 MOKLLErO
cpeactea. pu aTom B Nnpnbop He AormkHa
nonagartb BoAa.
3anpeluaeTtca npumMmeHeHne abpasnBHbIX
CPeACTB, NPOMbIBOYHOrO 6EH3UNHA,
00bl4HOro 6GeH3MHa NN pacTBOPUTENS.

TexHnyeckoe obcnyxmBaHme paspeLuaeTcs
BbINOMHATb TOMNbKO CryX6e TeXHUYEeCKoro
obecnevyeHns HSM unu cepBuc-TeXHUKaM
HaLLMX aBTOPU30BaHHbIX NAPTHEPOB.

CmMa3Ka CMHXPOHHbIX Konec
(exxekBapTansHo)

*  CHumuTe nesbii 6okoBOW WNTOK (1).

+ CwmaxbTe CUHXPOHHbIE Koreca (2).
PekomeHgoBaHHas KOHCUCTEHTHas cMaska:
K2K cornacHo DIN 51502/DIN 51825

CHoBa ycTtaHoBMTE GOKOBOW LLINTOK.

9 Ytunusauma n nepepaboTka

[Mocne okoHYaHus cpoka cnyX6bl MalLnHY
cnegyet ytunuamposaTb 6e3 Bpeda ons okpy-
Xatowien cpeabl. [Mpy aTOM HY>XHO cobntogaTtb
Aencrteyowme npegnucaHms. 3-3a toro, 4To
3akoHogaTernbHas 6a3a NoCTOSAHHO MEHSETCS,
NpOCKMM Bac obpaTuUTbCs Ha TOT MOMEHT B MyHU-
uunansHoe ynpasneHune. KomnaHna HSM kak
N3roToBUTENb Takke ByoeT paga NPOKOHCY b-
TMpPOBaTb Bac KacaTesibHO yTUnu3awumm ctapon
MaLLWHBbI.

3asiBneHue o COOTBEeTCTBUU
ctaHpgaptam EC

HacTtoawum narotoeutens HSM GmbH + Co. KG,
Australle 1-9, 88699 Frickingen, Germany 3asBnsieT, 4To
OCHOBHbIE NPUHLMMNbI PaboTbl M KOHCTPYKLMS YHUYTOXM-
Tensa Tmuna HSM HDS 150 B Tom BapuaHTe UCMONTHEHNUS,

B KOTOPOM OHa Oblina BBEAEHA B 3KCNyaTaLmio, OTBeYaroT
OCHOBHbIM TpeOOBaHMNSIM TEXHMKN 6E30NaCHOCTN U OXpa-
Hbl 34,0POBbS NEPEUYNCTIEHHBIX Hbke anpekTns EC:

OupekTrBa no mawmHocTpoeHuto 2006 /42 / EC
OvpekTnBa no aneKTpoMarH1THOM
coBmecTtumoctn 2004 / 108 / EC

MprMeHsieMble CTaHAapThbI:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN I1SO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

YNONHOMOYEHHOE NULIO NO COCTaBMNEHMIO TEXHNYECKOM
OOKYyMeHTauuu:
Xybept KéTumHrep, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 no goBepeHHocTn XybepT KETUUHrep
OOLee pyKOBOACTBO TEXHNYECKMM OTAENOM
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Prevod originalnih navodil za uporabo

1 Varnost
1.1 Klasifikacija varnostnih navodil
in opozoril

Varnostna navodila in opozorila oznacujejo
situacije, v katerih lahko pride do poskodb oseb
in do materialne Skode ter navajajo ukrepe za
prepreCevanje nevarnosti.

Znak za nevarnost A signalni besedi
OPOZORILO ali POZOR in sivo ozadje
besedila vas opozarjajo na morebitne
nevarnosti poskodb. UpoStevajte vse ukrepe,
ki so oznaceni z znakom za nevarnost,

da preprecite posSkodbe ali smrt.

A\ OPOZORILO

Oznacuje nevarnost s srednje velikim tvega-
njem, ki ima lahko za posledico smrt ali hude
telesne poskodbe.

A POZOR

Oznacuje nevarnost z majhnim tveganjem,
ki ima lahko za posledico laZje ali srednje hude
telesne poskodbe.

Napotek
Oznacuje informacije za ucinkovito delovanje
stroja brez tveganja nevarnosti.

slovenscina

1.2 Osnovni varnostni napotki

)

Pred zagonom, upravljanjem in

vzdrZzevanjem stroja preberite navo-

dila za uporabo, nato pa jih shranite,

saj jih boste v prihodnje morda pot-

rebovali, in jih izroCite naslednjim uporabnikom.
O Nevarnost poskodb zaradi

w( ostrih nozev!

C} Ko boste odpravljali zagozdenja,
nosite zascitne rokavice.
Nevarnost poskodb
zaradi uvlec¢enja!

Q {:} Dolgih las, ohlapnih oblagil, kravat,
Salov, ogrlic in zapestnic ipd. ne prib-
lizujte dovajalni odprtini. Ne unicujte

T materialov, ki lahko tvorijo zanke,
npr. trakov, vrvic, folij iz mehke

9{:} plastike.

Stroj uporabljajte samo namensko in
v tehni€no neoporecnem stanju ter ob
upostevanju navodil za uporabo.

Stroja ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno
z otroki, mlajSimi od 16 let) z omejenimi
fizinimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
zmoznostmi ali s pomanjkanjem izkusen]
in/ali pomanjkanjem znanja, razen Ce jih
pri tem nadzoruje oseba, zadolzena za
njihovo varnost.

Ce stroja ne uporabljate, ga morate izklopiti
in zavarovati pred nepooblas¢eno uporabo.
V ta namen lahko na glavno stikalo v polo-
Zaju za izklop namestite obesanko.

» Drobilnik takoj zaustavite, ko opazite
pomanijkljivosti na varnostnih ukrepih.
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Upravitelj mora zagotoviti, da imajo do
drobilnika dostop samo osebe, ki so bile
poucene 0 moznih nevarnostih. Vzdrze-
valno osebje mora biti Solano za opravila,
ki jih bo izvajalo, in mora imeti potrebno
strokovno znanje.

Upostevajte lokalne varnostne predpise
in predpise za prepreCevanje nesrec ter
uredbe za varovanje okolja.

Spremembe na stroju niso dovoljene. Pred-
vsem ni dovoljeno odstraniti ali onemogoditi
zascitnih naprav.

UniCevalnik trdih diskov izklopite, izvlecite

omrezni vti€ in narocCite servisno sluzbo, Ce

- je poskodovan priklju¢ni kabel ali
prikljucni vtic,

- so v uni€evalnik trdih diskov prodrle
tekoCine,

- stroj kljub upostevanju navodil za uporabo
ne deluje pravilno,

- je bil unicevalnik trdih diskov poSkodovan.

2 Opis

2.1 Namenska uporaba

UnicCevalnik trdih diskov je predviden za dro-
bljenje trdih diskov do 3,5", plos¢ CD/DVD,
magnetnih trakov do 3,5" in disket.

2.2 Garancija

Za uniCevalnik trdih diskov nudimo eno leto
garancije. Pri uporabi v veCizmenskem obrato-
vanju je garancijski Cas 6 mesecev. Garancija ne
vkljuCuje obrabe, Skode zaradi nestrokovne upo-
rabe, naravne obrabe oz. posegov drugih oseb.
Veljajo nasi splosni poslovni pogoji poslovanja.

2.3 Opis delovanja

Ko zazenete stroj in izberete vrsto materi-

ala, lahko material, ki ga zelite uniciti, vstavite
v vstopni jaSek in povleCete za roCico, da
material pade v rezalni mehanizem. Posebe;j
utrjene jeklene gredi zdrobijo nosilce podat-
kov. Zdrobljen material pade v zbirno posodo,
katere nivo napolnjenosti je nadzorovan. Ko je
posoda polna, se stroj izklopi in upravljavca na
prikaznem polju obvesti, da je treba izprazniti
posodo.

Upravljalno polje se uporablja za izvajanje
nastavitev in prikaz obratovalnih vrednosti.
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2.4 Pregled

% ® HSM GmbH + Co. KG
HSM o
8 :
Made in

Glavno stikalo

Upravljalno polje

Vstopni jasek

Rocica

Loputa

Predal s posodo

Krmilna in zavorna kolesca
Tipska tablica

ONOO OB OWN -
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2.5 Tehnicni podatki

Vrsta reza Rezanje na trakove
Velikost reza 40 mm
Varnostna stopnja DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Hitrost rezanja 22 mm/s
Zmogljivost (trdi diski/h) pribl. 210
Prikljucek 100-240V/50/60 Hz
Prikljuéna mo¢ 1500 W

Mere S x G x V (mm) 1200 x 772 x 1300
Teza 677 kg
Volumen zbiralnika za rezani material 36,7 |

Raven zvoénega tlaka emisij 61 dB(A)/ 78 dB(A)
(v prostem teku/pri obremenitvi)

Pogoji v okolici za transport,

skladiS¢enje in obratovanje:

Temperatura -10°C do +25°C
Relativha zragna vlaga najv. 90 %, ne kondenzira
Nadmorska viSina najv. 2.000 m

2.6 Dimenzijska skica

1300

1200 50 772
0
[ ] [ ]
N
[ = |
[ .)

T =
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3 Transport in postavitev

A OPOZORILO

B> P>

ki jih boste transportirali.

stroja in ukleS€enje oseb.

Teza: pribl. 677 kg

Transportna sredstva (npr. roc€ni vilicar)
morajo biti dimenzionirana v skladu

s tezo stroja.

Paleto z embaliranim strojem postavite

na ravna, gladka tla.

Stroj je dovoljeno postaviti le v suhih prosto-
rih na trdnih, suhih tleh (ne na preprogaste
talne obloge).

Stroj je treba namestiti tako, da je omrezni
vti¢ lahko dosegljiv in da so prezraCevalne
reze proste.

« Sprednja kolesca blokirajte tako, da zavorno

roCico potisnete navzdol.

Nevarnost zaradi padajocih delov
Dovoljena obremenitev dvigalne naprave mora biti veCja od teze delov,

slovenscina

Pri raztovarjanju s tovornjaka pazite na ravnovesje stroja.

Nevarnost poskodb pri transportu
Neprimerna transportna sredstva in nepreviden transport lahko povzrocijo prevrnitev

Transportna sredstva morajo biti dimenzionirana v skladu s tezo in dimenzijami stroja.
Med transportom se v neposredni bliZini stroja ne smejo zadrzevati osebe.

Prikljucni kabel prikljuCite na stroj in ga
blokirajte. PrikljuCek je treba izvesti na vir ele-
ktriCne energije, ki ustreza podatkom na tipski
tablici. Pazite, da lezi prikljuni kabel prosto in
da nih¢e ne more stopiti nanj.

Prikljucni vti€ stroja vstavite v ustrezno name-
S€eno vticnico.
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4 Zagon
4.1 Upravljalno polje

H 5 M : ELECTRONIC

@

®_

' B0
Q/@
cg_\@

Prikazno polje

Tipka meni

LED-lu¢ka (dvobarvna, zelena/rdeca)
Tipka ENTER

Krmilne tipke

Tipka za zaustavitev

oo Ok~ WODN -

4.2 Preverjanje varnostnih naprav

A\ OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi manjkajocih
varnostnih naprav

Preverite pravilno delovanje varnostnih naprav:
» ob zaCetku vsake delovne izmene,

* po vsakem servisiranju ali popravilu.

Stroj dokon¢no zaZenite Sele, ko ste preve-

rili vse varnostne naprave in niste ugotovili
pomanijkljivosti. Ce se pomanjkljivosti pojavijo
med delovanjem, morate stroj takoj izklopiti in
poskrbeti, da bodo pomanjkljivosti odpravljene.

Napotek

Loputa in predal sta zapahnjena, ko je drobilnik
izklopljen. Za preverjanje stroj vklopite.

Vklop uni¢evalnika trdih diskov

» Glavno stikalo zavrtite v polozaj 1.
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Preverjanje stikala lopute

» Odprite loputo.

Ay

* 1
D » Svetiti mora prikaz

,Loputa/predal odprt"
in LED-lu¢ka mora

Ko loputo zaprete, prikaz izgine in stroj lahko

znova zazenete.

utripati rdece.

Preverjanje stikala predala

* lzvlecite predal.

» Svetiti mora prikaz
,Loputa/predal odprt"
in LED-lu¢ka mora
utripati rdece.

Ko predal vstavite, prikaz izgine in stroj lahko

znova zazenete.

slovenscina

Delovanje

Vklop uni¢evalnika trdih diskov

+ Glavno stikalo zavrtite v polozaj I.

» Na prikaznem polju je
A prikazana vrsta materi-
Trdi disk ala, ki je bila izbrana pred

zadnjim izklopom:

Trdi disk ali CD/DVD ali Magnetni trak
o « Ce zelite znova predelati material,

katerega vrsta je Ze prikazana, pri-
tisnite tipko ,naprej“. V nasprotnem
primeru izberite drugo vrsto mate-
riala (glejte poglavje 6 ,Nastavitve
menija“).

» Na prikaznem polju je

shematsko prikazano
m uni¢enje nosilca podat-
Fry kov. Simbol roke pa vas

opozarja, da drobilnik Se
ni pripravljen za delovanje. Ne vstavljajte Se
materiala.

» Cez nekaj 8asa se

prikaz spremeni. Zelena
LED-lucka na upravljal-
nem polju sveti. Stroj je

v zdaj pripravljen za delo-
vanje. Lahko vstavite

! ﬂ. material.
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Uni¢evanje materiala

Nastavitve menija

6
Ko pritisnete tipko meni, lahko izva-
jate nastavitve in priklicete shranjene
vrednosti. Meni zapustite, ko znova

pritisnete tipko.

S tipko ENTER potrdite
izbrane vrednosti.

A B
+ Vstavite nosilec podatkov v vstopni jasek (1). °o° S krmilnimi tipkami se

-4{&\ vy premikate v meniju.
©

Podrobno strukturo menija najdete
na naslednji strani.

Ko povlecete za rocico (2), material pade
v rezalni mehanizem.

Izbiranje materiala:
» Rezalni mehanizem

< Trdi disk >
zdrobi nosilca podatkov. D rdi ais —

. L V naprej | A nazaj
m Na prikaznem polju je
» uni¢enje shematsko l l

u
prikazano z vecC slikami.

Novi material vstavite Sele, ko simbol roke veC ° °

ni prikazan in LED-lu¢ka na upravljalnem polju
sveti zeleno.

Puscice na prikaznem polju vam kazejo, katere
krmilne tipke so aktivne in katero funkcijo lahko
Z njimi izberete.

Kon€anje uni¢evanja materiala

@ * Pritisnite tipko za zaustavitev.

Izklop uni¢evalnika trdih diskov

P‘ + Glavno stikalo zavrtite v polozaj 0.

" e V tem polozaju lahko glavno stikalo
z obedanko zavarujete pred nepoo-
blas€enim vklopom.
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Prikaz Tipka Dejanje

A Priklic menija
Trdi disk Prva toCka menija ,|zbiranje materiala®

| Trdi disk >
V naprej | A nazaj

| CD /DVD >
V naprej | A nazaj

4 Magnetnitrak p
V naprej  |A nazaj

Izbiranje materiala: ° ° Izbiranje materiala: Izbiranje materiala:

Prikliite meni ° /\ Vrnite se v meni
,Dejanske vrednosti“. v o ,|zbiranje materiala“.

Dejanske vrednosti: Dejanske vrednosti: Dejanske vrednosti:

Obratovalne ure Blokade Posoda polna
| 5h 25m > < 0 > | 0 >
V naprej | A nazaj V naprej | A nazaj V naprej | A nazaj

Prikli¢ite meni ° /\ Vrnite se v meni
,Nastavitve“. v o ,Dejanske vrednosti“.

* *

< Jezik > < Sistem >
V¥ naprej | A nazaj V naprej | A nazaj

Priklicite meni /\ Vrnite se v meni
,Energijsko varéen nacin“. v o -Nastavitve".

Energijsko varéen nagéin: = = Ce je bil vklopljen energijsko varéen nadin, se rezalni

mehanizem izklopi, ko pote€e nastavljen Cas, Ce veC

ni materiala za unicenje.

Nastavitveno obmocdje: ,Ne“ (rezalni mehanizem ostane
vklopljen) ali 1 min do 60 min v korakih po 1 min

Izhod iz menija
Nazaj na osnovni prikaz

*. Za razlago te nastavitve glejte naslednjo stran.

< Ne >
V naprej | A nazaj
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Izbiranje jezika v meniju ,,Nastavitve“

Nastavitve:

Jezik 2
| A nazaj
* Pritisnite tipko ,ENTER".
» Prikazan je nastavljen jezik.

<
V naprej

* lzberite zeleni jezik.

* Izbor potrdite s tipko ENTER.

L Bedt,

Sistemski parametri v meniju ,,Nastavitve“

Nastavitve:
| Sistem >
|A nazaj

* Pritisnite tipko ,ENTER®".
» Prikazana je razliCica programa.

'V naprej

L

Da bi lahko priklicali in spremenili sistemske
nastavitve, je treba vnesti geslo. Parametre
smejo spreminjati samo tehniki HSM.

7 Odpravljanje motenj

Posoda je polna

» Sveti prikaz

,Posoda polna“.
LED-lucka utripa rdece.

Rezalni mehanizem se
po krajSem zamiku izklopi.

* lzvlecite predal.
Izpraznite posodo.
Vstavite posodo v predal.
Znova vstavite predal.

o * Znova zazenite rezalni mehanizem.
V ta namen pritisnite tipko ,naprej“.

Blokada

» Pri preobremenitvi pogon samodejno preklopi
in kratek Cas teCe vzvratno. Potem se rezalna
naprava izklopi.

A POZOR| o
Ureznine zaradi valjev z nozi

so mozne tudi v mirovanju.
Vedno nosite zaScitne rokavice!

» Vzemite trde diske ven skozi loputo.

o » Znova zazenite rezalni mehanizem.
V ta namen pritisnite tipko ,naprej”.

Pri kakrSnemkoli sporo€ilu o napaki se stroj izklopi
in znova vklopi po ¢asu ¢akanja eno minuto.

Ce se napaka znova pojavi, obvestite naso sluzbo
za pomo¢ strankam.
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8 Ciséenje in servis

A\ OPOZORILO

Nevarna omrezZna napetost!

Napacno ravnanje s strojem lahko povzroci
udar elektricnega toka.

e & Pred menjavo mesta postavitve,

ZD— gis¢enjem ali servisom izklopite

stroj in izvlecite omrezni vtic.

+ Stroj Cistite le z mehko krpo in blago milnico.
Pri tem voda ne sme vstopiti v napravo.
Prepovedana je uporaba abrazivnih Cistil,
bencina za CiSCenje, bencina ali razredcila.

Servisiranje sme opraviti samo servisna
sluzba HSM in servisni tehniki nasega
pogodbenega partnerja.

Mazanje sinhronskih koles (Cetrtletno)

* Snemite levo stransko plo€evino (1).

slovenscina

+ Sinhronski kolesi (2) namastite s priporo¢eno
mastjo za mazanje:
K2K v skladu z DIN 51502/DIN 51825.

« Znova namestite stransko plocevino.

9 Odstranjevanje/ recikliranje

Po koncani Zivljenjski dobi je treba stroj odstra-
niti v skladu s predpisi o varovanju okolja.

Pri tem je treba upostevati takrat veljavne pred-
pise. Ker se zakonodaja stalno spreminja, vas
prosimo, da se v danem trenutku posvetujete

z vaSim komunalnim podjetjem. Tudi podjetje
HSM vam kot proizvajalec svetuje pri odstranitvi
vasega starega stroja.

Izjava ES o skladnosti

Proizvajalec HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,

88699 Frickingen, Nemcija s tem izjavlja, da unievalnik tr-
dih diskov, tip HSM HDS 150, na podlagi svoje zasnove in
izvedbe v razli€ici, ki smo jo dali na trg, ustreza osnovnim
varnostnim in zdravstvenim zahtevam v skladu z nasle-
dnjimi Direktivami ES:

Direktiva 2006/42 /ES o strojih

Direktiva 2004/108/ES o elektromagnetni zdruZljivosti

Uporabljeni standardi:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Pooblad¢eni za sestavo tehni¢ne dokumentacije:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 ppa. Hubert Kétzinger
Tehni¢ni vodja
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1 Biztonsag

1.1 A biztonsagi utmutatasok és
figyelmeztetések osztalyozasa

A biztonsagi-, és figyelmeztetd utmutatasok
olyan helyzeteket jeldlnek, melyekben személyi
sérulés és anyagi kar keletkezhet, valamint leir-
jak a veszély elharitdsanak maodjait.

A A veszély-jelzés, a FIGYELMEZTETES
vagy a VIGYAZAT jelz6szavak és a sziirke hat-
terl szovegek a lehetséges sérulés veszélyére
figyelmeztetik Ont. A sulyos, vagy halalos séri-
lések elkerulése érdekében az 6sszes olyan
intézkedést tartsa be, amely veszély-jelzéssel
van megjeldlve.

A\ FIGYELMEZTETES

kozepes kockazatu veszélyt jelent, melynek
kovetkezménye sulyos-, vagy halalos sérulés
lehet.

A VIGYAZAT

csekély kockazatu veszeélyt jelent, melynek
kovetkezménye konnyl-, vagy kozepesen
sulyos sérulés lehet.

Utmutatas
A gép hatékony, veszélyeztetési kockazat nélkuli
uzemeltetésére vonatkozo informaciokat jeldli.

Az eredeti Uzemeltetési Utmutato forditasa

1.2 Alapvetd biztonsagi utmutatasok

A gép Uzembe helyezése, kezelése
es helyreallitasa el6tt olvassa el az
uzemeltetési utmutatot, 6rizze meg
ezt kés6bbi hasznalatra, és adja

tovabb a késdbbi felhasznaldknak.

O Az éles kések
w( sériilésveszélyesek!

ob.

Az eltombdések megszintetésekor
viseljen véddkesztydt.

Sériilésveszély behuzas altal!
Ugyeljen arra, hogy hosszu haij, laza
Oltozék, nyakkendod, sal, nyak- és
karlanc stb. ne keruljon az adago-
lonyilas kozelébe. Ne semmisitsen
meg a berendezéssel hurkolodasra
hajlamos anyagot, pl. szalagot,
zsineget, mlanyag foliat.

40,

A gépet csak rendeltetésének megfele-
I6en, miszakilag kifogastalan allapotban,
az Uzemeltetési utmutato betartdsa mellett
hasznalja.

A gépet nem hasznalhatjak olyan szeme-
lyek (beleértve a 16 év alatti gyermekeket
is), akik korlatozott fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel, illetve nem
megfeleld tapasztalattal és/vagy tudassal
rendelkeznek. Ez aldl kivétel, ha egy biz-
tonsagért felel6 személy feligyeli ezeket
a szemelyeket.

Ha nincs hasznalatban a gép, akkor azt
uzemen kivul kell helyezni és biztositani kell
illetéktelen hasznalat ellen. Ehhez allitsa

a fékapcsolot 'ki' allasba és biztositsa egy
el6tét-lakattal.

Ha hibat észlel a biztonsagi funkciokban,
azonnal helyezze tuzemen kivul a megsem-
misitot.
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Az Uzemeltetének gondoskodnia kell rola,
hogy csak azok a személyek férhessenek
hozza a megsemmisit6hoz, akik specialis
oktatasban részeslultek a lehetséges veszé-
lyekrdl. A karbantarto-személyzet megfelel6
képzettséggel és szaktudassal kell hogy
rendelkezzen az adott tevékenység elvég-
zéséhez.

Vegye figyelembe a helyi biztonsagi-, és
baleset-megel6zési elirasokat, valamint
a kornyezetvédelmi rendelkezéseket.

Tilos a berendezésen valtoztatasokat
eszkozolni. A védelmi berendezések eltavo-
litasa, vagy kiiktatasa kifejezetten tilos.

Az alabbi esetekben kapcsolja ki a merev-
lemez-megsemmisit6t, huzza ki a haldzati
csatlakozét és vegye fel a kapcsolatot az
ugyfélszolgalattal:

- Megsérult a csatlakozokabel, vagy dugasz.

- Folyadék kerult a merevlemez-megsemmi-
sitébe.

- Az Uzemeltetési utmutatd betartasa elle-
nére a gép nem muikodik szabalyosan.

- Megséruilt a merevlemez-megsemmisit6.

2 Leiras
2.1 Rendeltetésszerii hasznalat

A merevlemez-megsemmisité maximalisan 3,5"
méretll CD-k/DVD-k és maximalisan 3,5" méreti
magnesszalagok és lemezek felapritasara valé.

2.2 Garancia

A merevlemez-megsemmisitére egy év szava-
tossagot nyujtunk. Tobb miszakos tzemben
val6é hasznalat esetén a szavatossagi id6

6 honap. A kopas, a szakszeritlen kezelés,

a természetes elhasznalddas, ill. a harmadik
személyek altal tortént beavatkozasok miatti
karosodasok nem tartoznak a szavatossag
hatalya ala. Altalanos szerzéségi feltételeink
mérvadoak.

2.3 A miikodésmod leirasa

A gép elinditasat és az anyagtipus kivalasztasat
kovetben be kell helyezni a megsemmisi-
tendd anyagot a beadagoldnyilasba és kar
meghuzasaval le kell dobni az anyagot a vago-
szerkezetbe. A specialisan edzett teljesen acél
tengelyek szétvagjak az adathordozot. A felap-
ritott anyag egy gyujtétartalyba esik, melynek
toltdttségi allapotat a rendszer fellgyeli. Ha
megtelt a tartaly, a gép kikapcsol és a rendszer
a kijelzdn tajékoztatja a kezeldt, hogy szukség
van a tartaly kiuritésére.

A kezelébmezén lehet elvégezni a beallitasokat
és itt jelennek meg az Uzemi értékek.
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2.4 Attekintés

ingen / Germany
Made in Germany [{3

7 ® HSM GmbH + Co. KG
HSM e
8 8869 ki,
:

Modell Spannung
ch.-N Nennstrom

eeeeeeeeeeeeee tung

Schnittbreite Baujahr

Fékapcsold
Kezelbpanel
Beadagolényilas

Kar

Csapdajto

Fiok tartallyal

Utanfuto gorgék fékkel
Tipustabla

ONOO OB WN =
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2.5 Miszaki adatok

Vagasi méd Csikokra vagas
Vagasi méret 40 mm
Biztonsagi fokozat DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Vagasi sebesség 22 mm/s
Teljesitmény (merevlemez / éra) kb. 210
Csatlakozas 100-240V/50/60 Hz
Teljesitményfelvétel 1500 W
Méretek szé x mé x ma (mm) 1200 x 772 x 1300
Suly 677 kg

Az apritéktartaly térfogata 36,7 |

Hangnyomasszint
(Uresjaratban / terhelés alatt)

61 dB(A) / 78 dB(A)

A szdllitas, tarolas és lizemeltetés
kornyezeti feltételei:

HBmérséklet

Relativ paratartalom

Tengerszint feletti magassag

-10°C és +25°C kozott
max. 90 %, nem kondenzal6do
max. 2 000 m

2.6 Meéretrajz

1300

1200

50 772

T =
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3 Szallitas és telepités

A FIGYELMEZTETES

> B>

Lezuhané targyak altali veszély

Az emel6berendezés megengedett teherbirasanak nagyobbnak kell lennie a szallitott
komponensek tomegénél.

A tehergépjarmi kirakodasa soran ugyeljen a gép egyensulyara.

Sériilésveszély a szallitas soran

A célra nem alkalmas szallitbeszk6zok és a gondatlan szallitas a gép felborulasahoz
és személyek becsip6déséhez vezethetnek.

A szdllitéeszkozt a gép méreteinek és sulyanak megfeleléen kell megvalasztani.
Szallitas kdzben senki sem tartézkodhat a gép kozvetlen kdzelében.

NN\
777

Suly: kb. 677 kg

A szallitéeszkodznek (pl. emelékocsinak)
a géptomegnek megfelel6 méretezésiinek
kell lennie.

A becsomagolt gépet hordozo6 raklapot sik,
sima padlora helyezze.

A gépet csak szaraz helyiségben, szilard,

sik padldzaton (szényegpadldn nem!) szabad
felallitani.

Ugy helyezze el a gépet, hogy kénnyen hozza
lehessen férni a hal6zati csatlakozohoz és

a szell6z6nyilasok szabadon legyenek.

+ lllessze be a csatlakozokabelt a gépbe és
rogzitse. A gépet olyan aramforrashoz kell
csatlakoztatni, amely megfelel a tipustabla
adatainak. Ugyeljen ra, hogy a csatlakozé-
kabel szabadon legyen és lehessen ralépni
a kabelre.

A gép halozati csatlakozgjat illessze be egy

szabalyosan kiépitett csatlakozdaljzatba.

« Afékkarok lenyomasaval fékezze

le a gorglOket.
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4 Uzembe helyezés 4.2 A biztonsagi berendezések

4.1 Kezeldépanel ellenérzése

A\ FIGYELMEZTETES

; . A hianyzé biztonsagi berendezések sérii-
HSM cccrronc lésveszélyt okoznak
Ellendrizze a biztonsagi berendezések
megfelel6 mikddését:
@ * Minden miszak elején
* Minden karbantartas vagy javitas utan
A gépet csak akkor helyezze véglegesen
Uuzembe, ha ellendrizte a biztonsagi berende-
zéseket és nem allapitott meg hianyossagot.
Amennyiben a berendezés Uuzemeltetés soran
hianyossagot észlel, azonnal kapcsolja ki

@—/ a gépet és gondoskodjon a hianyossag elhari-
o tasarol.
Utmutatas
A megsemmisit6 kikapcsolt allapotaban
j a csapoaijto és a fiok reteszelve vannak.

Ellenérzés céljabdl kapcsolja be a gépet.
Kijelzb

Menl gomb

LED (kétszin{ zdld / piros)
Enter gomb
Vezérlbgombok

Leallitas gomb

A merevlemez-megsemmisitd
bekapcsolasa

» Forgassa a fékapcsolét | allasba.

oo Ok~ WODN -
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A csapéajté kapcsoldjanak ellendrzése 5 Uzemeltetés

* Nyissa fel a csapdaijtot.

~ " > A kijelzén a gép a leg-
A utdbbi kikapcsols elti
Mereviemez anyagtipust jeleniti meg:
> Vilagitania kell Merevlemez vagy CD/DVD
a ,Csapdajto / fidk nyitva“ vagy magnesszalag
D jelzésnek és a LED piro- . ) i i i
san kell hogy villogjon. o * Haismét a megjelenitett tipust
anyagot szeretné feldolgozni,
A csapdajto lezarasat kovetben a jelzés eltlinik nyomja meg az ,el6re* gombot.
és gep ismet Uzembe helyezhetd. Ellenkezd esetben valasszon egy
masik anyagtipust (lasd a ,Menu-
beallitasok® cimi 6. fejezetben).

A merevlemez-megsemmisitd
bekapcsolasa

» Forgassa a fékapcsoloét | allasba.

> A Kkijelzén a gépe

sematikusan megjeleniti
m az adathordoz6é megsem-
Fry misitését. A kéz szimbo-

A fiokkapcsolo ellenérzése lum arra utal, hogy
) o a megsemmisité meég nem Uzemkész.
* Huzza ki a fiokot. Még ne adagoljon be anyagot.

> Rovid id6 elteltével
a kijelz6 megvaltozik.

Vilagitani kezd a kezel6-
panelen lévé zold LED.
v

A gép most mar Uzem-
kész. Be lehet adagolni

! ﬁ az anyagot.

> Vilagitania kell

a ,Csapdajto / fidk nyitva“
jelzésnek és a LED piro-
san kell hogy villogjon.

A fidk betolasat kovetben a jelzés eltlinik és gép
ismét Uzembe helyezheté.
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Anyagok megsemmisitése

Menubeallitasok

6
A menu gomb megnyomasat kdvetben
beallitasokat tehet és lekérdezheti
az elmentett értékeket. A gomb ujbdli

megnyomasaval kilép a menubdl.

A kivalasztott értékeket az Enter
gombbal erésitheti meg.

* Helyezze be az adathordozét a beadagolonyi- °¢° A menuben a vezérlégombokkal
lasba (1). o navigalhat.

Y

A részletes menuszerkezetet a kovetkezd
oldalon talalhatja meg.

Anyag kivalasztasa:

| Merevlemez P |
V tovabb | A vissza

A kar (2) meghuzasaval az anyag leesik a vago-
szerkezetbe.

» A vagoszerkezet felapritja
az adathordozot. A kijelzén

tobb kép segitségével l l

megjelenik a megsemmisi-

tés sematikus abraja.
Csak akkor adagoljon be uj anyagot, ha mar
nem lathat6 a kez szimbolum és a kezel6pane- A kjjelz6n 16v6 nyilak megmutatjak, hogy mely
len a LED z0ld szinnel vilagit. vezérldgombok aktivak és mely funkci6t valaszt-
hatja ki velUk.

0

m

Az anyagmegsemmisités befejezése

@ * Nyomja meg a leallitas gombot.

A merevlemez-megsemmisitd
kikapcsolasa

P‘ * Forgassa a fékapcsolét 0 allasba.
e Ebben a helyzetben egy el6tét
lakattal biztosithatja a f6ékapcsolot

illetéktelen személy altali bekap-
csolas ellen.
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Kijelzés Gomb Miivelet
A Meni megnyitasa
»+Anyag kivalasztasa“ els6 menupont
Merevlemez

Anyag kivalasztasa:

X

Anyag kivalasztasa:

Anyag kivalasztasa:

4 Mereviemez p | CD/DVD > 4 Magnesszalag P
V tovabb | A vissza V tovabb  |A vissza V tovabb  |A vissza
A, Tenyleges /\ Vissza az ,Anyagkivalasztas"
él’tékek" menu menube.
megnyitasa. v

Tényleges értékek: Tényleges értékek: Tényleges értékek:
Uzemérak Elzarodasok Megtelt a tartaly
< 56 25p > < 0 > | 0 >
V tovabb | A vissza V tovabb  |A vissza V tovabb | A vissza
A ,Beallitadsok*

menu elinditasa.

<~

‘o

Vissza az ,Tényleges
értéekek“ menube.

Beallitasok:

|
V tovabb

Nyelv >

| A vissza

<4

Beallitasok:

Rendszer

>

V tovabb

| A vissza

Az ,Energiatakarékos
mod“ menu elinditasa.

<~

‘o

Vissza a ,Beallitasok”
menube.

Energiatakarékos méd:

|
WV tovabb

Nem | 2

| A vissza

6o

Ha bekapcsolta az energiatakarékos modot, akkor ha nem
torténik anyagmegsemmisités, a vagoszerkezet egy beallitott
idé utan kikapcsol.
Beallitasi tartomany: ,Nem* (Vagészerkezet bekapcsolva marad)
vagy 1 perc és 60 perc kozott, 1 perces lépésekben

=

Kilépés a menbdl
visszalépés az alapképernybre

*: A beallitas magyarazatat a kdvetkezd oldalon talalhatja.
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Nyelv kivalasztasa a ,,Beallitasok* meniiben

Beallitasok:

Nyelv >
| A vissza

|
V tovabb

* Nyomja meg az Enter gombot.
» Megjelenik a beallitott nyelv.

* Valassza ki a kivant nyelvet.

* Az Enter gombbal erésitse meg
a kivalasztast.

' Dadlt

Rendszerparaméterek a ,,Beallitasok* menitiben

Beallitasok:

< Rendszer >
VW tovabb | A vissza

* Nyomja meg az Enter gombot.
» Megjelenik a programverzio.

L

Arendszerbedllitasok lekérdezéséhez és
modositasahoz meg kell adni egy jelszot.
A paraméterek modositasa csak a HSM
technikusai szamara engedélyezett.

7 Uzemzavar-elharitas

> Vilagit a ,Megtelt
a tartaly” jelzés.

Megtelt a tartaly
A LED piros szinlien
villog.

Kis késleltetéssel

kikapcsol a vagoszerkezet.

* Huzza ki a fiokot.
Uritse ki a tartalyt.
Helyezze be a tartalyt a fiokba.
Tolja vissza a fiokot.

o * Inditsa Ujra a vagdszerkezetet.
Ehhez nyomja meg az ,elére”

gombot.

Elzarédas

» Tulterhelés esetén a hajtas automatikusa
atkapcsol és rovid ideig visszafelé jar.
Ezt kdvetben a rendszer kikapcsolja
a vagoszerkezetet.

A VIGYAZAT A késhengerek nyugalmi

allapotban is okozhatnak vagasi séruléseket.
Mindig viseljen védbkesztyt!

* A csapdajton at vegye ki a merevlemezeket.

°  Inditsa ujra a vagoszerkezetet.
Ehhez nyomja meg az ,el6re”

gombot.

Barmilyen tipusu hibajelzés esetén kapcsolja ki
a geépet és egy perc varakozasi idé utan ismét
kapcsolja be.

Ha a hiba tovabbra is fennall, értesitse tgyfél-
szolgalatunkat.
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8 Tisztitas és karbantartas

A\ FIGYELMEZTETES

Veszélyes halozati fesziiltség!

A készulék helytelen hasznalata aramutéshez
vezethet.

BN Athelyezés, tisztitas, vagy karbantar-

ZD— tas elétt kapcsolja ki az gépet és

hluzza ki a halézati csatlakozot.

* Csak puha kendbvel és kimélé szappanos
vizzel tisztitsa a gépet. Ekdzben nem kerul-
het viz a berendezésbe.

Surolészer, mosébenzin, benzin, vagy higité
alkalmazasa tilos.

Karbantartasi munkakat csak a HSM
vev@szolgalata és szerz6déses partnereink
szerviztechnikusai végezhetnek.

A szinkronkerekek zsirozasa
(negyedévente)

* Vegye le a bal oldallemezt (1).

+ Zsirozza meg a szinkron kerekeket (2).
Javasolt kenézsir:
K2K, DIN 51502/DIN 51825 szabvany szerint

» Szerelje vissza az oldallemezt.

9 Artalmatlanitas /
ujrahasznositas

Az élettartama végén kornyezetbarat modon
artalmatlanitsa a gépet. Ennek soran tartsa be

a hatalyos el6irasokat. Mivel a torvényi hely-

zet folyamatosan valtozik, ezért kérjuk, hogy

az adott idépontban Iépjen kapcsolatba a helyi
kommunalis hatésaggal. Gyartoként a HSM cég
is szivesen ad tanacsot régi gépének artalmatla-
nitasahoz.

EK megfeleléségi nyilatkozat

A gyarto, a HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,

88699 Frickingen / Németorszag, kijelenti, hogy

a HSM HDS 150 tipusu merevlemez-megsemmisité kiala-
kitasa és szerkezete révén, az altalunk forgalomba hozott
kivitelben megfelel a kdvetkez&kben felsorolt EK-iranyel-
vek alapvet6 biztonsagi-, és egészségugyi kdvetelménye-
inek:

2006 / 42 | EK gépi berendezésekre vonatkozo iranyelv
2004 / 108 / EK elektromagneses 6sszeférhetéségre
vonatkozé iranyelv

Alkalmazott normak:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

A miszaki dokumentumok osszeallitasaval meghatalma-
zott személy: Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 2015.08.24

Mint meghatalmazott Hubert Kétzinger
Mszaki Osztalyvezett
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Traducerea manualului de exploatare original

1 Siguranta

1.1 Clasificarea indicatiilor
de siguranta si avertizare

Indicatjile de securitate si de avertizare indica
situatiile, in care sunt posibile vatamari de per-
soane sau prejudicii materiale si desemneaza
masuri pentru evitarea pericolelor.

Semnele de pericol A cuvintele de sem-
nalizare AVERTIZARE sau ATENTIE si textul
pe fond gri avertizeaza impotriva pericolelor de
vatamare posibile. Respectati toate masurile,
care sunt marcate cu semne de pericol, pen-
tru a evita vatamarile sau decesul.

A\ AVERTIZARE

daca un pericol este marcat cu risc mediu,
poate avea ca urmare moartea sau vatamarea
corporala grava.

A\ ATENTIE

daca un pericol este marcat cu risc redus,
poate avea ca urmare vatamarea corporala
usoara sau medie.

Indicatie
marcheaza informatii pentru o functionare
efectiva a masinii fara risc de periculozitate.

romana

1.2 Indicatii de baza privind siguranta

Tnainte de punerea in functiune,
operarea si mentenanta masinii, cititi
manualul de exploatare, pastrati-|
pentru utilizare ulterioara si predati-I
urmatorilor utilizatori.

O Pericol de vatamare datorita

J cutitelor ascutite!

-~ Purtati m&nusi de protectie

la inlaturarea blocajelor.
Pericol de vatamare
prin prindere!

I:X Nu aduceti parul lung, hainele largi,
cravatele, fularele, lantisoarele de
gat si mana etc. in zona deschiderii
de alimentare. Nu distrugeti material

C} care tinde sa formeze bucle, de ex.

/ benzi, snururi, folii moi de plastic.

« Utilizati masina numai conform destinatiei si
in stare tehnica ireprosabila cu respectarea
manualului de exploatare.

* Masina nu are voie sa fie utilizata de catre
persoane (inclusiv copii sub 16 ani) cu
aptitudini fizice, senzoriale sau intelectuale
limitate sau cu experienta scazuta si/ sau
cunostinte deficitare, exceptand cazul in
care ele sunt supravegheate de o persoana
competenta pentru siguranta lor.

* Daca nu se lucreaza cu masina, aceasta
trebuie oprita si asigurata impotriva utilizarii
neautorizate. In acest scop prevedeti comu-
tatorul principal in pozitia oprit cu un lacat.

» Scoateti imediat concasorul din functiune,
daca constatati deficiente la masurile de
siguranta.
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» Utilizatorul trebuie sa se asigure, ca au
acces la concasor numai persoanele care
au primit un instructaj special cu privire la
posibilele pericole. Personalul de mente-
nanta trebuie sa fie instruit pentru activitatile
de executat si sa posede cunostintele de
specialitate necesare.

* Fiti atenti la prevederile locale privind sigu-
ranta si prevenirea accidentelor precum
si dispozitiile privind protectia mediului.

* Nu sunt permise modificari la masina.
Indeosebi nu este permisa inlaturarea
sau scoaterea din functiune a dispozitivelor
de protectie.

» Opriti distrugatorul de hard discuri, scoateti
stecherul de la retea si solicitati serviciul
de clienti daca
- cablul de conectare sau stecherul

s-au deteriorat.
- au ajuns lichide in distrugatorul
de hard discuri.
- masina nu functioneaza regulamentar in

ciuda respectarii manualului de exploatare.

- distrugatorul de hard discuri a fost deteriorat.

2 Descriere
2.1 Utilizare conforma cu destinatia

Distrugatorul de hard discuri este destinat pen-
tru maruntirea de hard discuri pana la 3,5", CD/
DVD, benzi magnetice pana la 3,5" si dischete.

2.2 Garantie

Asiguram o garantie de un an pentru distru-
gatorul de hard discuri. in cazul folosirii in mai
multe schimburi, garantia acordata este de

6 luni. Uzura, deteriorarile produse ca urmare

a manipularii necorespunzatoare, uzurii naturale
respectiv interventiilor unei terte parti, nu fac
obiectul garantiei. Sunt valabile conditiile noastre
generale de afaceri.

2.3 Descrierea functionarii

Dupa pornirea masginii si selectia tipului de mate-
rial, materialul de distrus este introdus in gura
de alimentare si este aruncat in dispozitivul de
taiat prin tragerea clapetei. Axele de cutit mono-
bloc de duritate speciala maruntesc suporturile
de stocare a datelor. Materialul maruntit cade in
rezervorul de captare, al carui nivel de umplere
este supravegheat. La rezervor plin masina este
oprita si operatorul este informat in campul de
afisaj, ca este necesara golirea rezervorului.

in panoul de operare sunt executate setari

si sunt afisate valorile de functionare.
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2.4 Vedere generala

® HSM GmbH + Co. KG
it 1-9

HS

Au
88
fade in

ONOO OB OWN -

Comutator principal
Panou de comanda

Gura de alimentare
Clapeta

Trapa

Sertar cu rezervor

Role de directie si franare
Placuta de fabricatie

romana
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2.5 Date tehnice

Tip de taiere Taiere in fasii
Marime de taiere 40 mm
Treapta de siguranta DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Viteza de taiere 22 mm/s
Randament (hard discuri / h) cca. 210
Conexiune 100-240V/50/60 Hz
Consum de curent 1500 W
Dimensiuni | x Ax T (mm) 1200 x 772 x 1300
Masa 677 kg

Volum rezervor material taiat 36,7 |

Nivel presiune acustica emisii 61 dB(A)/ 78 dB(A)
(la mers in gol / sub sarcina)

Conditii ambientale pentru transport,

depozitare si functionare:

Temperatura -10°C pana la +25°C
umiditate relativa a aerului max. 90 %, fara condens
Inaltime peste NN max. 2.000 m

2.6 Desen cotat

1300

1200 50 772
0
[ ] [ ]
N
[ = |
[ .)

T =
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3 Transport si instalare

A\ AVERTIZARE

B> P>

Pericol cauzat de piese cazute

Capacitatea de incarcare admisa a macaralei trebuie sa fie mai mare decat
greutatea piesei de transportat.
Fiti atenti la descarcare de pe camion la echilibrul masinii.

Pericol de vatamare la transport

Mijlocul de transport inadecvat si transportarea neatenta pot conduce la rasturnarea
masinii si prinderea de persoane.

Mijloacele de transport trebuie sa fie dimensionate corespunzator greutatii

si dimensiunilor masinii. In timpul transportului nu este permisa stationarea
persoanelor in imediata apropiere a masinii.

Greutate cca. 677 kg

Mijloacele de transport (de ex. carucioare
de ridicare) trebuie sa fie dimensionate
corespunzator masei masinii.

Amplasati paletul cu masina ambalata
pe o podea plana si neteda.

Instalarea masinii este permisa numai in
spatii uscate, pe o podea rigida si plana
(nu pe mochetal).

Masina trebuie plasata in asa fel, incat
stecherul de retea sa fie usor disponibil
si fantele de aerisire sa fie libere.

» Legati cablul de conectare cu masina i
fixati-l. Conexiunea trebuie sa aiba loc la
o sursa de curent, care corespunde datelor
de pe placuta de fabricatie. Fiti atenti, cablul
de conexiune trebuie sa stea liber si sa nu
se poata calca pe acesta.
Introduceti stecherul de conectare al masginii

intr-o priza instalata regulamentar.
Fixati rolele din fata prin apasarea manetei
de frana in jos.
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4 Punere in functiune 4.2 Verificati dispozitivele

4.1 Panou de comanda de siguranta

A\ AVERTIZARE

) . Pericol de vatamare prin lipsa dispoziti-
HSM cecrronic velor de siguranta

Verificati functionarea regulamentara a dispozi-
tivelor de siguranta:

@ * lainceputul fiecarui schimb de lucru
» dupa fiecare intretinere sau reparatie

Preluati masina definitiv in exploatare, abia
atunci cand ati verificat dispozitivele de sigu-

ranta si nu ati constatat deficiente. Daca apar
®— —@ defectiuni in timpul functionarii, trebuie sa opriti
imediat masina si sa aveti grija ca deficientele

n sa fie remediate.

Indicatie
Trapa si sertarul sunt blocate daca concasorul
este oprit. Porniti masina pentru verificare.

Conectati distrugatorul de hard discuri

* Roti comutatorul principal
pe pozitia l.

G

Camp de afigaj

Tasta meniu

LED (in doua culori verde / rogu)
Tasta enter

Taste de control

Tasta stop

oo OBk WON -
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Verificarea intrerupatorului trapei 5 Exploatare

» Deschideti trapa.

Ay

Conectati distrugatorul de hard discuri

* Roti comutatorul principal
pe pozitia l.

> in campul de afisaj

4 A este indicat materialul

Hard disc selectat Tnaintea ultimei
opriri:
> Afisajul ,Trapa/ sertar Hard disc sau CD/DVD sau banda magnetica

deschis” trebuie sa lumi-

* 1
) - « Tn caz c& doriti sa prelucrati din
neze si LED-ul sa cli- ¢’ . h ) <
peasca rosu. nou tipul de material afisat, apa-

sati tasta ,inainte”. in caz contrar

Dupa ce ati inchis trapa afigajul se stinge si selectati un alt tip de material
masina poate fi pusa din nou in functiune. (vezi capitolul 6 ,setari meniu”).

> in campul de afisaj

este prezentata animat
m schematic distrugerea
Py suportului de date.
Simbolul manual indica

totusi, ca distrugatorul nu este inca gata de
functionare. Inca nu alimentati material.

Verificarea comutatorului sertarului

» Dupa scurt timp afisajul
se schimba. LED-ul

verde din panoul de
comanda lumineaza.
v

* Scoateti sertarul.

Masgina este acum gata
de functionare. Putefi

! ﬂ. alimenta material.

> Afisajul ,Trapa/sertar
deschis” trebuie sa lumi-
neze si LED-ul sa cli-
peasca rosu.

Dupa ce ati impins sertarul, afigajul se stinge si
masgina poate fi pusa din nou in functiune.
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Distrugeti material

6 Setari meniu

Dupa apasarea tastei de meniu puteti
efectua setari si sa apelati valori sal-

vate. Prin actionarea din nou a tastei

parasiti meniul.

Cu tasta enter confirmati

valori selectate.

L
Cu tastele de control navigati in meniu.

* Introduceti suportul de date in gura
de alimentare (1).

Structura detaliata a meniului se afla pe pagina
urmatoare.

Prin tragerea clapetei (2) materialul este aruncat Selectie material:

in aparatul de taiat.
| Hard disc >

WV mai departe |A inapoi

» Aparatul de taiat
marunteste suportul de

m date. In campul de afisaj
. este reprezentata sche-
matic distrugerea prin ° °
mai multe imagini.
Alimentati material nou abia atunci cand numai  gxgetile din campul de afisaj va arata, care din

este afisat simbolul manual si LED-ul din panoul  tastele de control sunt active si ce functiuni pot

incheiati distrugerea materialului

@ » Apasati tasta stop.

Opriti distrugatorul de hard discuri

P‘ * Rotiti comutatorul principal
ae | pe pozitia 0.

Tn aceasta pozitie puteti asigura
comutatorul principal cu un lacat
impotriva repornirii accidentale.
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Afigaj Tasta Actiune

A Apelati meniul
: Primul punct din meniu ,Selectie material”
Hard disc

< Hard disc >
¥ mai departe | A Thapoi

Apelati meniu ° /\ fnapoi la meniul
,Valori reale”. v o ,Selectie material”.

Valori reale: Valori reale: Valori reale:

| CD/DVD | 2
'V mai departe |A inapoi

<« Banda magnetica »
V inainte | A inapoi

Selectie material: ° ° Selectie material: ° ° Selectie material:

Ore de functionare Blocaje Rezervor plin
| 5h 25m > | 0 > | 0 >
V¥ inainte | A Tnapoi V inainte | A napoi V inainte | A inapoi

Apelati meniul ° /\ Tnapoi la meniu
Loetari”. v o ,Valori reale”.

 Setari: &  Setari:| 3

< Limba > < Sistem >
V inainte | A inapoi V inainte | A napoi

Apelati meniul ,Mod de /\ inapoi la meniul
economisire energie”. v o ,oetari”.

Modul de economisire Dac4 a fost activat modulul de economisire energie, aparatul
a energiei: o ° de taiat este oprit dupa timpul setat, in caz ca nu mai este

distrus material.
< Nu > Interval de setare: ,Nu” (Aparatul de taiat ramane oprit)
V inainte | A inapoi sau 1 min pana la 60 min in pasi de 1 min

Parasiti meniul
inapoi la afisajul de baza

*: Pentru explicatie cu privire la aceasta setare consultati pagina urmatoare.
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Selectie limba in meniul ,,Setari”

< Limba >
V inainte | A Tnapoi

o

« Apasati tasta enter.
» Limba setata este afisata.

» Selectati limba dorita.

Q « Confirmati selectia cu tasta enter.

Parametru de sistem din meniul ,,Setari”

< Sistem >
V inainte | A inapoi

o

Pentru a apela setarile sistemului si a le putea
modifica, este necesara introducerea parolei.
Parametrii au voie sa fie schimbati numai de
catre tehnicienii HSM.

» Apasati tasta enter.
» Este afisata versiunea de program.

7 inlaturare avarii

Rezervor plin

* Scoateti sertarul.
Goliti recipientul.
Montati recipientul in sertar.
impingeti din nou sertarul.

o * Porniti din nou aparatul de taiat.

Apasati pentru aceasta
tasta ,inainte”.

> Afisajul ,Rezervor

plin” lumineaza.

LED-ul clipeste cu lumina
rosie. Aparatul de taiat
este oprit dupa o scurta
intarziere.

Blocaj

» In caz de supraincarcare actionarea comut&
automat si merge pentru scurt timp Thapoi.
Apoi aparatul este oprit.

A ATENTIE Vatamarile prin taiere

de catre valfurile de taiere sunt posibile
si in stare de repaus.
Purtati intotdeauna manusi de protectie!

» Extrageti hard discurile prin trapa.
o * Porniti din nou aparatul de taiat.

Apasati pentru aceasta
tasta ,inainte”.

La mesaje de eroare de orice tip masina

se opreste si porneste din nou dupa un timp
de asteptare de un minut.

Daca eroarea apare in continuare,

informati serviciul nostru de client;.
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8 Curatare si intretinere

A\ AVERTIZARE

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul defectuos cu masina poate conduce
la soc electric.

e 2 Opriti masina inaintea schimbarii

ZD— locatiei, curatarii sau intretinerii

si scoateti stecherul de la retea.

» Curatati masina numai cu o laveta moale
si o solutie slaba de apa cu sapun.
Nu este voie sa patrunda apa in aparat.
Utilizarea de agenti abrazivi, neofalina,
benzina sau diluant este interzisa.

Lucrarile de intretinere au voie sa fie efectuate
numai de catre serviciul de clienti HSM si de
catre tehnicienii de service ai partenerului
nostru contractual.

Ungerea rotilor sincron (trimestrial)

« Indepartati tabla lateral& din stanga (1).

romana

* Ungeti rotile sincron (2).
lubrifiant recomandat:
K2K conform DIN 51502/DIN 51825

« Montati din nou tabla laterala.

9 Eliminare/ Reciclare

La finalul duratei de viata masina trebuie eli-
minata ecologic. Pentru aceasta trebuie sa
respectati prescriptiile valabile la acel moment.
Deoarece mediul legal a fost subiectul perma-
nentelor modificari, va solicitdam, sa va puneti
in legatura la momentul indicat cu administratia
municipala. $i forma HSM 1in calitate de pro-
ducator va consiliaza cu placere cu privire la
eliminarea vechii dumneavoastra masini.

Declaratie de conformitate CE

Producatorul HSM GmbH + Co. KG, AustralRe 1-9,

88699 Frickingen / Germania declara prin prezenta ca
distrugatorul de hard discuri tipul HSM HDS 150 cu struc-
tura pusa de noi pe piata corespunde directivelor CE de
baza privind cerintele pentru siguranta si sanatate pe baza
conceptiei sale si tipului contructiv:

Directiva CE privind echipamentele tehnice 2006 / 42 / CE
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2004 /
108/ CE

Norme aplicate:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Responsabil pentru elaborarea documentatiei tehnice:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 Timputernicit Hubert Kétzinger
Conducere generalda domeniu tehnic
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6BsiIrapcku

1 Be3onacHocCT

1.1 Knacudmkauma Ha ykasaHusTa
3a 6e3onacHOCT 1 npeaynpex-
OeHusATa

YkasaHuaTa 3a 6e3onacHocT n npenynpex-
OEHNATa yKa3BaTt CUTyauunn, B KOUTO MOXKe
Ja ce CTUurie o HapaHaBaHe Ha Xopa Ui oo

MaTtepuanHu WweTn n noco4BaTt MepPKn 3a npeno-

TBpaTdBaHe Ha ONnacHOCTTA.

3HaKbT 3a ornacHoOCT A CUrHanHuTe gymu
NPEAYNPEXAEHWUE vnn BHUMAHUE

N TEKCTBLT Ha CUB POH BM Npeaynpexaasar 3a
€BeHTyaJllH1 OnacHOCTK, KOUTO MoraT Aa foBe-
AaT [0 HapaHaBaHuA. N3nbnHasanTe BCUYKU
yKasaHus, KOUTO ca MapKupaHu CbC 3HaKa 3a
onacHoCT, 3a Aa npeaoTBpaTuTe HapaHABaHUSA
UMM CMbPTEH Cry4an.

A\ NPEOYNPEXOEHWE

obo3Ha4yaBa ONacHOCT CbC cpeaHa cteneH
Ha PUCK, KOATO MOXe Oa AoBene A0 CMbpPT
UInn TeXXKn TenecHn HapaHABaHUA.

A BHUMAHUE

0603Ha4YaBa OMacHOCT C HUCKA CTEMEH Ha PUCK,
KOSITO MOXXe [la AOBeAe A0 NeKN Ui CpeaHu
TenecHN HapaHsiBaHUS.

Yka3zaHue
obo3Ha4aBa MHdopmauun 3a edpekTMBHa
paboTa Ha malumHaTa 6e3 pMCcK OT ONaCHOCTW.

I'IpeBop, Ha opurnHanHata MHCTPYKUMA 3a eKkcrnroartauuna

1.2 OcHOBHM yKa3aHuA 3a 6e3onac-
HOCT

Mpean nyckaHe B ekcnnoatauus,
N3non3BaHe N TeXHU4YecKka noa-
APpbXKa Ha MallnHaTa npodyeteTe
MHCTPYKUMSATa 3a ekcrroaTauus,
cbXpaHeTe s 3a ObAeLlo 13nonssaHe

N 9 npefanTe Ha 6baeLlmTe noTpebuTenu.

O OnacHocm om HapaHsieaHe
om ocmpu Hoxkoege!
7 Mpw oTCTpaHsiBaHe Ha GIIOKMPOBKM

HOCeTe 3allUTHUN pbKaBULN.

OnacHocm om HapaHsieaHe
npu usdbpreaHe Haebmpe!
0 {:} B cekTopa Ha 0TBOpa 3a BbBEXJaHe
He HoceTe crycHaTa Abira Koca,
cB0B60AHO 06NEKI0, BPaToOBPBH3KN,
T LuanoBe, KonneTa v rpuBHMU 1 ap.
He yHuwoxaBante matepuanu,
/{:} KOMTO MoraT Aa ce yBUSAT,
HanpMMep, NEHTU, LUHYpPOBeE,
nnacTmMacoBo onuo.

* K3nonsBanTe mMawumMHaTa camo no npeg-
HasHayeHne N B U3PSAHO TEXHNUYECKO
CbCTOSIHME, KaTo cbbntogaBate MHCTPYKUM-
sTa 3a ekcnroarayus.

* MawwuHata He TpsibBa ga ce M3nonaea oT
nuua (BkntounTenHo aeua nog 16 roganHn)
C OrpaHuYeHn NCUXNYECKN, CEH30PHN NN
YMCTBEHW CNOCOOHOCTM UK Nunca Ha
onuT U/vnNn no3HaHne, OCBEH, ako ca nof,
Hag3opa Ha OTroBapsiLLO 3a TsxHaTa curyp-
HOCT nuue.

* AKO He ce paboTu ¢ MawumHaTa, Ta Tpsibea
Aa ce U3KNIYN 1 Ja ce OCUrypu cpeLly
HeynbSIHOMOLLEHO n3nos3eaHe. 3a uenTa
MOXeTe [a NoCTaBUTe 3aKN4YBaLLO YCTPOu-
CTBO Ha rMaBHWSA NpekbeBay B no3uums ,M3kn.”

* BepHara nsknoyeTe wpeaepa, ako
yCTaHOBMUTE, Ye He ca B3eTU MepPKu
3a 6e3onacHOoCT.
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» [loTpebutenar Tpabea Aa rapaHTmpa,
Yye OOCTbN A0 Wpedepa umaTt camo nuua,
KOUTO cneumanHo ca UHCTPYKTUPaHu 3a
eBeHTYyarnHn onacHocTu. lNMepcoHansbT no
nogapwbxkkarta Tpabsa ga e obyyeH 3a CboT-
BETHWUTE OENHOCTM M Ja uma HeobxogumuTe
MO3HaHKS.

+ CnasBavite MecTHUTE pasnopenbu 3a 6esonac-
HOCT 1 OXpaHa Ha TpyAa KakTo 1 HapeabuTe 3a
orasBaHe Ha OKoMnHaTa cpeja.

* He ca no3sonexu NnpoMeHn Nno MaLunHara.
3awuTtHuTe CbOpPbXEHUA HE Tpﬂ6Ba aa
Cce OTCTpaHAaBaT Ui Aa ce U3KITKo4BarT.

* W3knoyete wpenepa 3a TBbpAU ANCKOBE,
n3BageTe MpPEXOBUSA LLENCen 1 U3BnKante
CEPBU3HN CneunanuncTu, ako
- € NoBpeaeH CBbP3BaLLMAT Kaben nnu

LencenbT.

- B WUpedepa e nonagHana Te4HoCT.

- MawmHaTa He paboTn NPaBUITHO BLINPEKU
cbbniogaBaHe Ha MHCTPYKUMSTA 3a eKc-
nnoatauus.

- LWpeaepbT 3a TBbPAY ANCKOBE € NOBpeaeH.

6Bsirapckmn

2 OnucaHue
2.1 W3nonsBaHe no npegHa3HavyeHue

LUpenepbT 3a TBbpAM ANCKOBE € NpeaHasHayeH
3a YHULLOXaBaHeTO Ha TBbpau agnckose o 3,5",
CD/DVD, marHntHu neHtn go 3,5" n gucketn.

2.2 TapaHuus

LLpenepbT 3a TBbPAM AUCKOBE MMa eHa roguHa
rapaHumsi. MNpu n3non3saHe Ha CMEHEH PeXnm
Ha paboTa rapaHUMOHHUAT CPOK e 6 Meceua.
N3HocBaHe, WeTn oT u3nonaeaHe He Nno npea-
HasHa4YeHne, eCTECTBEHO U3HOCBAHE KaKTo

N MHTEPBEHLUMM OT TPETU NILIA HE Ce NoKpuBaT
OT rapaHuusTa. Baxat HawuTe obLwm TbproBcku
yCroBusi.

2.3 OnucaHue Ha PyHKUUUTE

Cnep ctapTupaHe Ha MallnHaTta 1 n3bupaHe Ha
BMAa MaTepuvarn 3a yHuLLoXaBaHe TON ce NocTaBs
B OTAENEeHNETO 3a BbBEXAaHe U LLIOM Ce NiTb3He
WnbbpbT, Naga B pexewms mexaHnsom. Cnewm-
anHo HaTo4YeHM CTOMaHeHW BanoBe pa3psasBar
avnckoseTe. PasgpobeHunat matepuan naga

B KaceTa 3a cbbupaHe, YNEeTO HNBO Ha NbIIHEHE
ce KoHTponupa. LLlom kacetata ce HaMmbIHW,
MalLMHaTa ce U3Kr4yBa, a noTpebuTensaT nony-
YyaBa MH(OPMaLMs B MONETO 3a MHAMKALUNS,

Yye TpsAbBa Aa ce nsnpasHu KacetaTa.

Ha TabnoTto 3a ynpasneHue ce n3BbpLuBaT
HACTPOWKM 1 Ce Noka3BaT pabOTHUTE CTOMHOCTMW.
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6BsiIrapcku

2.4 Tlpernen

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany

Made in Germany [{3

Modell Spannung g
Masch.-Nr. Nennstrom
Seriennummer Leistung
Schnittbreite Baujahr

Yekmeoxe ¢ kaceta
HanpasnsBsawm n cnnpadHn porsikn
dabpuyHa Tabenka

1 [naBeH nNpekbcBau

2 Tabno 3a ynpasneHue

3 OTtpeneHuve 3a BbBeXaaHe
4 LWnbbp

5 Kanak

6

7

8
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2.5 TexHUYeCcKu AaHHM

6Bsirapckmn

Bwp Ha psizaHe

PasaHe Ha neHTun

Pa3mep Ha psA3aHe 40 mm

Knac Ha 6e3onacHocT DIN 66399 T-1, E-2, H-3
CKOpOCT Ha psA3aHe 22 mm/s
lMponyckatenHa cnocobHoOCT (gucka/yac) okoro 210
EnekTpuyecko cBbp3BaHe 100-240V/50/60 Hz
KoHcymupaHa eHeprus 1500 W
Pasmepwm WL x [] x B (mm) 1200 x 772 x 1300
Terno 677 kg

O6em Ha KaceTaTa 3a YHULLOXEH maTtepuarn 36,71

HuBo Ha 3ByKOBO HansiraHe
(Ha npaseH xof / ¢ matepuan)

61 dB(A) / 78 dB(A)

YcnoBusi Ha OKonHaTta cpefa 3a TpaHCnopT,
CbXpaHeHue 1 paborTa:

Temnepatypa

OTHOCUTENHa BNaXXHOCT Ha Bb3ayxa
BucoumHa Hag MOpPCKOTO paBHULLE

-10°C po +25°C
makc. 90 %, HekoHOeH3npaLla
makc. 2000 m

2.6 YepTex c pasmepu

1300

1200

50 772

T =
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3 TpaHcnopT n nocTtaBsiHe

-

NMPEAYNPEXOEHUE

OnacHocm om nadawu 4Yacmu

[lonycTumarta ToBapOHOCMMOCT Ha YCTPOMCTBOTO 3a noBauraHe Tpsioea
[la e no-ronsiMa OT TErMoTO Ha YacTUTe 3a TPaHCMoPTUPaHe.
MNpu pasToBapBaHe OT KaMMOHA BHMMaBaliTe 3a ypaBHOBECSIBAHETO Ha MalUMHaTa.

OnacHocm om HapaHsieaHe npu mpaHcriopmupaHe

Henoaxoaaium TpaHCNopTHU CPpeacTBa U HEBHUMAaTENHO TpaHCnopTMpaHe morar

[la cTaHaT npu4YMHa 3a obpblaHe Ha MallMHaTa 1 3aTuckaHe Ha xopa.

TpaHcnopTHUTe cpeacTBa TpsbBa Aa ca cbobpaseHu ¢ TErnoTo U pasMepuTe Ha Mallu-
HaTa. o Bpeme Ha TpaHcrnopTa He TpsAbBa Aa uma xopa B 6rM30CT A0 MaluuHaTa.

PP

Terno: okono 677 kg

TpaHcnopTHUTE cpeacTea (Hanp. BUCOKOMNOB-
auraila Kkonudka) TpsibBa ga ca opasmepeHu
CbOTBETHO 3a TErMOTO Ha MallnHaTa.

[MTocTaBanTe nanerta c onakoBaHaTta MalumMHa
BbpXYy TBbPAW, PaBHN OCHOBM.

MawwuHaTta TpsibBa Aa ce noctaBsa camo
B CyXU NOMeELLEHNS BbpXY TBbpaa, paBHa
OCHOBa (He BbpXxy MokeT!).

MawwnHaTta TpsabBa ga ce NocTaBu Taka,

ye wencenvT da € J1IeCHO AOCTbMNEH U BEHTU-
JTAUMOHHUTE OTBOPK Oa Ca OTKPUTK.

+ CBbpxeTe 3axpaHBawmsa kaben KbM mMaLlum-
HaTa u ro comkcupanTe. BknousaHeTo Tpsbea
Aa CTaHe KbM eeKTPUYECKM KOHTaKT, KONTO
CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE OT (habpunyHaTa
Tabenka. BHumaBanTe cBbp3BanAT kaben
Aa e cBoboaeH 1 Mo Hero Aa He ce CTbNBa.
lMocTaBeTe wencena Ha MalnHaTta B npa-
BWUIHO MHCTanNMpaH KOHTaKT.

» bBrokupanTte npegHuTe Konena 4Ypes HaTuc-
KaHe Ha cnMpayHus NoCcT Hagony.
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4 T[lyckaHe B eKcnnoarauus
4.1 Tabno 3a ynpaBrneHue

H 5 M® ELECTRONIC

@

2)—=

' B0
Q/@
' s

MNone 3a nnankauus

ByToH 3a meHI0

CeeToamoa (AByUBETEH 3€MNeHO / YepBEHO)
byTtoH Enter

ByToHu 3a ynpasneHue

Cton 6yToOH

oo Ok WN -

6Bsirapckmn

4.2 T[lpoBepKa Ha CbOpPBXKEHUATA
3a 6e3onacHocCT

A\ NPEOYNPEXOEHUE

OnacHocm om HapaHsieaHe nopadu
Jiunca Ha cbLopbXeHusl 3a 6e3zonacHocm

[MpoBepsiBanTe npaBuiHaTa PyHKUNA HaA CbO-
pbXeHusTa 3a 6e30nacHOCT:

s B HayarnoTo Ha BcsKka paboTHa cMaHa
« crieq BCcsKa OeNHOCT Mo TeXHMYeckara
noaapbXKa UMv Npu PEMOHT

[MyckanTe mawmHaTa eaBa ToraBa B eKkcrnoa-
Tauus, Korato CTe NPOBEPUSIM CbOPBXEHUATa
3a 6e30MacHOCT N He CTe YCTaHOBUNN HEQOC-
TaTbumn. AKO No Bpeme Ha paboTta yctaHOBUTE
aedekTn, Tpsabea He3abaBHO Aa cNpeTe Maluu-
HaTa 1 Aa ce NorpwxuTe Aa ce OTCTPaHAT
aedgekTuTte.

YkasaHue

KanakbT 1 YyekmMemKeTo ca 3aKroyveHu, korato
lpenepbT e U3KnoYeH. Bknoyete MalumnHaTa
3a npoBepka.

BkniouBaHe Ha Wwpeaepa 3a TBbpaU
AUCKOBe

» 3aBbpTeTe rMaBHUS NpekbcBay
Ha no3unuwms |.
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HPOBepKa Ha nNpeBKr4yBaTena Ha Kanaka 5 PaGOTa

* OTBOpeTe Kanaka.

-z-v‘? "

TBbpa AUCK

psHe Ha Kanaka / Yekme-

a cBeToaMoabLT Aa npe-
MWUrBa B YePBEHO.

BknrouBaHe Ha Wwpeaepa 3a TBbLPAM AUCKOBE

» 3aBbpTeTE rMaBHUSA NpekbcBay
Ha no3uuusa I.

> B noneto 3a nHauka-
LnA ce nokasea BUABLT
maTepwuan, nsbpaH npegu
NOCNegHOTO U3KITHYBaHE:!

» NHgukatopsT ,,OTBa- TBbpA Auck nnu CD/DVD unn marHUTHa neHTa

KETO" TpsiBBA 13 CBETU o « AKo 1ckaTe OTHOBO Aa npepa-
’ 6oTBaTe maTepuan oT nokasaHusl

BUA, HaTUCHeTe ByToHa ,Hanpea”.
B npoTtusBeH cny4van nsbepete

Cnepg kaTo 3aTBOpUTE Kanaka, MHankaumsata ApYyr B1A matepuan (Bux rnasa 6
m3racea n malinHaTa MoXxe OTHOBO Aa Ce NnyCcHe ,HacTtpoliku Ha Mem.o'ro“)_

B eKcnrnoarauua.

I'IpOBepKa Ha npeBKnr4yBaTens Tt w

Ha YeKMeaxeTo

» B noneto 3a nHguka-
LMA CXeMaTUYHO ce
n3obpassBa yH1LLOXaBa-
HeTo Ha aucka. Cumeo-
NbT pbKa B/ NoOKa3Ba

obauye, Yye WpeaepbT OLLe He € roToB 3a
* W3gbpnante YekMemKeTo JOoKpaWl. paboTa. Bce olle He BbBeXaanTe matepuann.

¥
Y
E 3

» NHaukatopsbT ,OTBa-
psAHe Ha Kanaka / Yekme-
mpKeTo" TpsibBa oa ceety,
a ceeTogmoabT Aa npe-
MUrBa B YepBEHO.

Cnep kato 3aTBOpPUTE YEKMEKETO, NOKa3a-
HWETO Mn3racsa n MmallmHaTa MOXe OTHOBO
Ja ce rnycHe B eKkcrnioartauund.

» Cnepn manko nokasa-
HWETO ce NpoMeHs. 3erne-
HUAT CBETOANOA B NOMETO
3a ynpasreHue cBeTBa.
MawwunHaTa Beve e rotosa
3a paborta. Moxete ga
BbBeXaaTe marepuana.
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YHuuwoxxaBaHe Ha maTtepuan

HacTpoukn Ha MeHIlTOo

6
Cnep HaTuckaHe Ha OyToOHa 3a
MEHIOTO MOXeTe [ia U3BbpLuBaTe
HaCTPOWMKM 1 Aa N3BMKBaTe 3ana-
METEHN CTONMHOCTW. [1py NOBTOPHO
3agenicTBaHe Ha ByToHa HanyckaTe

MEHIOTO.

C 6yTtoHa Enter notBbpgaBate
n3bpaHMTE CTONHOCTMW.

+ [locTaBeTe guckoBeTe B OTAENEHMETO
3a BbBexaaHe (1). LS

- _ C 6yToHMTE 3a ynpaBneHune
— oL

<

v ce npnasmxxearte B MEHKOTO.

Ha cnenpalyarta ctpaHuua Lie HamepuTe
noapobHaTa CTPYKTypa Ha MEHHOTO.

U360p Ha maTepman:

| TBbPA ANCK P
V nanpen | A Hasap

© ©O

CTpenkute B NoneTo 3a MHAUKaLMS BU NokassaT
Kon BYTOHM 3a ynpaBneHne ca akTUBHU 1 KOS
hyHKUMS MOXKeTe fa usbupare c TaX.

C nnb3raHeTo Ha WwWnbbpa (2) matepnansT naga
B pexeLms MexaHu3bMm.
cxemaTuyHo ce nsobpa-

e
34Ba YHULLOXaBaHETO

4ype3 HAKOSKO N306pakeHus.

BbBexganTte HOB Mmatepuan egsa Toraea, korato
BeYe He ce nokassa CMMBOSbT pbKa, a CBETOAM-
o4bT B MOSETO 3a ynpaBfieHne CBETU 3eSEHO.

> PexeLwuaT mexaHn3bm
pasgpobsiBa oMCKOBETE.
B noneTto 3a nHankauusa

3aB'pru3a|-|e Ha YHULWOXXaBaHeToO
Ha MaTepuana

@ * HartucHete cton GyToHa.

U3kniouBaHe Ha Wwpeaepa 3a TBbPAY AUCKOBe

» 3aBbpTeTE rMaBHUS NPeKbCBaY
Ha no3uums 0.
B Ta3n no3uuusa moxete ga ocu-
rypute rnaBHus NpekbcBay CbC
3aKmYBaLLo YCTPONCTBO CpeLLy
HenpaBOMEPHO BKITHOYBaHeE.
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nokasaHue OyTOH aeucTeue
A M3BMKBaHEe Ha MEHIOTO
T MbpBa Touka OT MeHtTO ,M360p Ha
BBbPA ANCK martepuan”

| CD/DVD | 2 4 wmarHuTtHa neHta P

V nanpen | A Hasap

| TBbPA AUCK >
V nanpen | A Hasap

M3BukanTe MeHIo /\ Hasag kbM MeHIoTO
»AKTyanHu CTOMHOCTK". v 0 .V1360p Ha maTepuan®.

AKTyanHu CTONHOCTHU: AKTyanHu CTOMHOCTM: AKTyanHu CTOMHOCTHU:

MN36op Ha maTepman: ° ° MN36op Ha maTepman: MN36op Ha MmaTepuan:

V nanpen | A Hasap

PaboTtHn yacoBe Ornokaxm nbhHa KaceTa
4 54.25MuHyT D> | 0 > | 0 >
V nanpen | A Hasap V nanpen | A Hasan V nanpen | A Hasap

M3BuKaiiTe MeHIo ° /\ Haszag kbM MeHoTOo
»HacTponku®. v o ,AKTYyarnHu CTOMHOCTH".

* *

< e3unk > < cuctema >
V nanpen | A Hasap V nanpen | A Hasap

3BMKBaHE Ha MEHIO /\ Hasag KbM MeHIoTo
»PEXNUM 32 NKOHOMUS ~,HacTponkn®.
Ha eHeprma”“. v

PeXXUM 33 MKOHOMUS Korato e akTuBupaH pexxmMMbT 3a UKOHOMWUSI HA eHeprus, cneq
Ha eHeprus: ° ° HaCTPOEHOTO BPEME PEXELUNAT MEXAHU3BM CE U3KITHYBA, ako

< He > noBeye HAMa MaTtepuan 3a yHULLIOXXaBaHe.
V nanpes  |A hasan [nana3oH Ha HacCTPOWKK: ,He" (pPeXEeLUNST MeXaHN3bM OCTaBa
BKNtoYeH) unm 1 min go 60 min Ha MHTepBanu ot 1 min

HanyckaHe Ha MeHIOTO
Ha3aj KbM OCHOBHaTa MHAMKauus

*: Bk 0b6sicHeHMe 3a Tasun HaCTpOVIKa Ha cneasallarta CTpaHuua.
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M360p Ha e3uk B MeHIoTO ,,HacTpomnku“

< €3k >
WV Hanpen

| A Hasan

* HartucHete 6yToHa Enter.
» [lokasBa ce HaCTPOEHUSAT e3UK.

* W3bepeTe xKenaHus esuk.

* [loTBbpAETE M30Opa
cu ¢ 6ytoHa Enter.

CucteMHu napameTpu B MeHIOTO ,,HacTpomku“

< Cucrema >
WV Hanpen

| A Hasap

* HartucHete 6yToHa Enter.
> [lokasBa ce nporpamMmHarta Bepcu4.

3a ga moxeTte ga ussukeate U moguduumpare
CUCTEMHW HACTPOWKK, € He0BXO0OMMO BbBEX-
AaHeTo Ha napona. NapameTpuTte morat ga ce
NPOMEHSAT caMo OT TexXHUUM Ha HSM.

6Bsirapckmn

7 OTtcTpaHsiBaHe Ha noBpeau

» [TokasaHuneTo
LI bI1Ha KaceTa“ cBeTu.

NMbnHa KaceTa
CeetogmoabT mura
B YEPBEHO.

Cnep kpaTKo 3aKbCHEHME
pexeLwmaT MeEXaHN3bM Ce U3KIHYBA.

* Wagbpnante YekMemKeTo AoKpaMn.
M3npasHeTe kaceTaTa.
MocTaBeTe kKaceTarta B YEKMEOXKETO.
ByTHeTe OTHOBO YEKMEOXKETO HABBLTPE.

o « CrapTupante OTHOBO pexeLims
MexaHu3bM. 3a LenTa HaTucHeTe

OyToHa ,Hanpegn”.

Bnokax

> [1pu npeToBapBaHe 3a4BWXKBALLUAT MEXAHU-
3bM NPEBKMOYBA aBTOMATUYHO U 3a KpaTKo
ce ABWXM Hazag. Crieq ToBa pexewmaT mexa-
HU3bM Ce U3KIYBa.

A\ BHUMAHUE -
OopA3BaHNA OT

HOXXOBWUTE Banun ca Bb3MOXHU U B CbCTOSAHUE
Ha NMOKOWN.
HoceTe BuHaru 3alwmnTHu pbkasuum!

« W3BapeTe TBbpAMTE OUCKOBE MNpe3 Kanaka.

o » CrapTupante OTHOBO pexXeLuns
MexaHu3bM. 3a LenTta HaTucHeTe

OyToHa ,Hanpeg”.

Mpu cbobLLEHNS 3a MPELLKM OT BCSKAKBO
€CTEeCTBO M3KIM4YeTe MallmHaTa 1 crnepg
MWHYTa S BKMOYETE OTHOBO.

AKoO rpelLkaTta npoabiikasa Aa CblLecTBYBa,
o6bpHETE Ce KbM HallMs CEPBUS.

10/2015

Powerline HDS 150

HSM" 221



6BsiIrapcku

8 TlMoumcTBaHe U TexHU4Yecka
noanpbXKa

A\ NPEOYNPEXOEHWVE

OnacHo Mpexoeo HarnpexeHue!

HenpaBunHoTO M3non3saHe Ha MalumMHaTa
MOXXe Aa aoBeae A0 eNfieKTpn4yeckn TOKOB yaap.

BN peau npemectBaHe, MOYMCTBAHE UK

:D— TeXHMYecka noaapbkKKka UsKMYeTe

MallnHaTa U n3BageTe Liercera.

* [loyncTBanTte MalumMHaTa camo C Meka Kbpra
n cnab canyHeH pasteop. [Npu ToBa He
TpsbBa Aa NpoHMKBa BoAa B ypeaa.
N3non3saHeTo Ha abpa3nBHW NpenapaTy,
GeH31H 3a NnpomMuBaHe, 6eH3MH 1N paspegm-
Ten e 3abpaHeHo.

[enHocTnte No TexHn4eckaTa nogapbxka

TpsbBa Aa ce u3BbpLUBAT cCaMo OT cepBu3a
Ha dpupma HSM un oT cepBU3HUTE TEXHULN

Ha HaWMTe TbProBCKM MAPTHLOPM.

pecnpaHe Ha CUHXPOHU3MPaALLMTE Konena
(Ha Tpu meceua)

+ Caanerte napara ctpaHu4Ha obnumuoska (1).

* HamaxeTe C rpec CMHXpPOHU3upaLwmTe
konena (2). NpenopbunTenHa rpec:
K2K cbrnacHo DIN 51502/DIN 51825

*  MoHTupanTe 0THOBO CTpaHM4HaTa obnumuoBKa.

9 WaxBbpnsaHe / PeuuknupaHe

B kpas Ha ekcnnoaTtaunoHHUSA CPOK MallnHaTa
TpsibBa ga ce n3xebpnu 6e3 ga ce 3ambp-
csiBa okornHarta cpega. pu ToBa Tpsabsa aa

ce cbbniogasaT BanuMaHUTe NpeannucaHus.
Tbi KaTo 3aKoHOAATeNHUTE pasnopenbu ca
NOAJSIOXKEHN HA NOCTOSIHHM NMPOMEHU, By monum
B AafEeHMs MOMEHT Ja ce cBbpXeTe ¢ BawaTta
nokanHa agMmmHucTpauma. dupma HSM kaTto
npounssoaunTen e Bu koHcynTMpa ¢ yaoBoncCT-
BME OTHOCHO M3XBBLPMSIHETO Ha Bawarta ctapa
MaLuuHa.

EO [eknapauusa 3a cboTBeTCTBUE

Mpounssoantenat HSM GmbH + Co. KG, Australle 1-9,
88699 Frickingen / Germany geknapupa ¢ HacTosILLOTO,
Yye WwpenepsT 3a TBbpAM anckose Tun HSM HDS 150
OTroBapsi Bb3 OCHOBA Ha KOHLENUMSITA U KOHCTPYKUMSATA
CW B NycHaTUS OT Hac 3a npogaxba Mofen Ha OCHOBHUTE
N3ncKkBaHus 3a 6e30MacHOCT 1 3apaBeona3BaHe Ha Nnoco-
YeHuTe no-gony anpektTuen Ha EO:

IupektnBa 3a mawwmHm 2006 / 42 / EO OupektmBa 3a
enekTpomarHutHa cbBmectumoct 2004 / 108 / EO

WM3nonssaHu ctaHaapTu:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

YNbNHOMOLLEH 3a OKOMMNIEKTOBAHE Ha TeXHUYeckaTa
OOKyMeHTauus:

Xybept KboTtumHrep (Hubert Kétzinger), HSM GmbH + Co. KG
®puknHreH, 24.8.2015 r. no nbnHomolme XyoepT KboTumHrep
(Hubert Koétzinger) - PokoBoauTten TexHuyecku otaen
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MeTdppaon Twv TTPWTOTUTTWY 0BNYIWV AEITOUPYIAG

1 Aoc@dAcia

1.1 Taivépnon Twv utrodeifewyv
ao@aAgiag Kal Twv
TTPOEIOOTTOINCEWV

O1 00nyieg ao@aAciag kal ol TTPOEIOOTTOINCEIG
XOPAKTNPICOUV TTEPIOTACEIG KATA TIG OTTOIEG
MTTOPOUV va TTPOKANBOUV TPAUUATIOUOI 1] UAIKEG
CNMIEG Kal TTPOTEIVOUV UETPA VIO TNV ATTOPUYN
TOU KIVOUVOU.

To oApa kivduvou A ol AéEeig onuavong
MPOEIAOMNOIHZH 1 MPOXOXH kai Keiyevo o€
YKPI @OVTO 0aG TTPOEIBOTTOIOUV Yida TUXOV KIVOU-
VOUG TpaupaTiopou. Npog atroguyr) coBapwyv
1 Bavatn@eopwy TPAUUATIOUWY TNEEITE OAa Ta

METPQ TTOU ETTICNUAIVOVTAI JE TO A KIVOUVOU.

A\ NPOEIAOMNOIHZH

Emonpaivel évav kivduvo pecaiou peyEBoug
TTOU PTTOPEI VA €XEI WG OUVETTEIO BAvaTo
1l coBapoug TPAUPATIONOUG.

A NPOZOXH

Emonpuaivel évav kivduvo pikpoU peyEBoug TTou
MTTOPEI VA €XEI WG CUVETTEIA EAAQPPEIG 1] HECOUG
TPAUNATIONOUG.

Y1moédeign

XapakTnpi¢el TTANPOPOPIES VI ATTOTEAECUATIKA
AEITOUpYia TOU PNXAVANOTOG XWPIg
dlakivduveuon.

1.2 Baoikég utrodeifeig ac@algiag

Mpiv ammd Tnv évapén xprong, 1o
XEIPIOUO Kal T GUVTAPNGCN TOU PNXO-
VAPATOG JEAETAOTE TO EYXEIPIDIO ME
TIG 00nYieg Aeitoupyieg. PUAGETE TO
yla HEAAOVTIKN) XPrion Kal TTapadwaoTE TO O€
TUXOV MEANOVTIKOUG XPrOTEG.
O Kivduvocg tpauuariouou amo
w( aixyunpa paxaipial
"FC} Katd Tn d16p0wan KATToIag euTrAo-
KAG QOPATE TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.
Kivduvog tpauuariouou armo
Maykwual
Q {:} Mnv @EPVETE KOVTA GTNV TTEPIOXN
TOU avoiyuaTtog e10600u PakpId
MaAAIG, @apdid pouxa, YPoRATEG,
T KaoKOA, aAucideg Aaipgou Kal KapTrou

(:1 KATT. Mnv KaTtaoTpEPETE UAIKA TO

/{:} oTToia €Xouv TNV TAoN va TUAiyovTal
T.X. TaIvieg, deaipata, dia@Aaveieg
atré JaAaKO TTAAOTIKO.

*  XPNOIYOTIOIEITE TO PNXAvNUa uévo cUuQwva
ME TIG TTPOdIAYPAPEG, O TEXVIKA Ayoyn
KatdoTaon Kal CUPQWVA PE TIG 0dNYiEg
AgIToupyiag.

e To pnxdavnua dev eMITPETTETAI VA XPNOI-
MOTTOIEITAI OTTO ATOUA E TTEPIOPICPEVEG
(PUOIKEG, KIVNTIKEG ) VONTIKEG IKAVOTNTEG
(oute atrd TTaudId KATW Twv 16 €TWV), OUTE
Kal atrO ATOUA XWPIG OXETIKN EUTTEIPIA
N YVWOEIG, EKTOG €AV AQUTA TA ATOUA ETTITN-
pouvTal atrd £va ATOJO TToU gival UTTEUBUVO
yia TNV ac@AAEIa.

*  Edv dev epydleoTe pe 10 Pnxavnua, arre-
VEPYOTTOINOTE TO KAl A0@OAAIOTE TO ATTO N
etoualodotnuévn xpHon. Ztnv B€on atrevep-
yOTT0iNONG MTTOPEITE VA KAEIDWOETE TO YEVIKO
OIOKOTITN JE AOUKETO.

e  2TOMATAOTE QUECWG TN AEITOUPYIA TOU PNXO-
VIAHATOG aV dIATTIOTWOETE EAAEIYEIG OTA
METPO AOQAAEIOG.
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* O xpNoTNG TTPETTEI VA PEPIYVIOEI WOTE
TTPOCRACN OTO PNXAVNUA va £XOUV JOVO Ta
ATOMA TTOU €XOUV KOTATOTTIOTEI OXETIKA UE
TOUG TMBavoug KIvoUuvoug. To TTPOoWTTIKO
OUVTAPNONG TTPETTEI VA £XEI EKTTAIOEUTEI KAl
va €XEl TIG ATTAPAITATEG TEXVIKEG YVWOEIG
yIQ TIG EPYACIEG TTOU TTPOKEITAI VA YiVOUV.

* Tnpeite TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG a0Pa-
Aglag kal TTPOANWNG aTtuxNUATWY KaBwg Kal
TIG DIOTALEIC VIO TNV TTPOCTACIA TOU TTEPIBAA-
AovTog.

*  O1 UETATPOTTEG OTO UNXAVNUQ BEV ETTI-
TpETTovTal. Id1aiTepa dev ETITPETTETAI VA
a@aipebouv ) va T1eBoUV EKTOG AcIToupyiag
Ta CUCTAPATA TTPOCTATIOG.

*  ATTEVEPYOTIOINOTE TOV KATAOTPOPED OKAN-
pwV dIOKWYV, ATTOCUVOEOTE TOV ATTO TO
PEUMA KOl KOAEOTE TO TUAUA EEUTTNPETNONG
mTeAATWYV, OTOV
- TO KOAWOIO NAEKTPIKAG TPOPODOUTiag
N TO QIS €XOouV CNUIA

- €XOUV €1Io0XWPNoel uypd oTo uNXavnua

- TO unXavnua dgv Asitoupyei cwoTd TTapdAo
TTOU TPOUVTAI 01 00NYiEg AsIToupyiag

- 0 KOTAOTPOPEAG OKANPWYV dIOKWYV EXEI
UTTOOTEI {nNuId.

2 Nepiypaen
2.1 TlpoBAerépevn XpRon

O kaTaoTpoPEag OKANPWYV dICKWV TTPOOPICETal
yIQa TOV TEPAXIONO oKANpwV diokwyv 3,5", diokwv
CD/DVD, payvnTikwv Taviwv £wg 3,5" kabwg
Kal OIOKETWV.

2.2 Eyyunon

MNa Tov KATaoTpoPEQ OKANPWY BICKWYV TTAPEXETAI
€yyunon evog £Toug. Av n xprion Tou Pnxavi-
MOTOC YivETal O€ TTEPIOOOTEPES PAPDIES TOTE

N eyyunon ioxuvel yia 6 prves. H @Bopd, ol {nuiEg
aT1TO KAKO XEIPIONO, N QUCIOAOYIKH pBoPd KaBWGS
Kal o1 {NUIEC aTTO EEVEG ETTEUPRAOEIC OV KAAUTITO-
vTal o116 TNV €£yyunor. loxuouv ol YeVIKOi OOl
OUVOAAQYWV TNG ETAIPEIAG UAG.

2.3 Meprypan AsiTtoupyiag

MEeTA TNV €KKivnNOn TOU PNXaviPaTOg KAl TRV
€AoY Tou €idoug UANIKWV BAZETE Ta QVTIKEIPEVA
TTPOG KATAOTPOYN OTO AVOoIyua TPOYOodOUiag Kal
Kal TPABWVTAG TO oUPTN TA PIXVETE HECA OTOV
MNXaviouo Tepaxiopou. O cupTttayeic xaAupRdivol
KUAIVOPOI pE €10IKA OKARpuvon Tepayidouv Ta
AvTIKEiPEVA. Ta TEPAXIOPEVA UNIKA TTEQTOUV UECT
o€ €va 0OXEI0 CUANOYNG TOU OTTOIOU ETTITNPEITAI
0 BaBuo6g TANPOTNTAg. MOAIG TO doxEio yepioel
TO MNXAVNUA OTTEVEPYOTTOIEITAI KAl O XEIPIOTNG
EVNUEPWVETAI OTNV 000VN TTWG TTPETTEI VO EKKE-
vwOei To doxeio.

2TOV TTiVOKQ XEIPIOUOU yivovTal puBNIoEIg

Kal TTpoAAAovTal OI TINES AEITOUpYiag.
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2.4 Emokomnon

7 ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany

Made in Germany C€

["evIKOG DIOKOTITNG
Mivakag xeipIouou
Avolyua Tpo@odoaciag
20UpTNG

Oupida

2upTdpl e doxeio

Tpoxoi pe Kal Xwpic epévo
Mvakida TuTTOU

ONOO OB OWN -
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2.5 Texvika oTolxeia

Eidog Kotriig Awpideg
Méyeg@og KOTTAG 40 mm
BaBuog acpaleiag DIN 66399 T-1, E-2, H-3
TaxuTnTa KOTTAG 22 mm/s
ATrédoon (okAnpoi diokol / h) Trepitrou 210
Zuvdeon 100 - 240V /50/60 Hz
KatavaAwon 1o0x0og 1500 W
Alaotdoeig 1 x B xY (mm) 1200 x 772 x 1300
Bapog 677 kg

'Oykog Tou doxeiou TEHAXIOHOU 36,7 |

2140un BopURou
(xwpic @oprtio / pe @opTio)

61 dB(A) / 78 dB(A)

2uvlnkeg repIBAAAovTOG yia PETO-
@opd, atrodRKeuon Kal AsiToupyia:
O¢puokpaaia

2XETIKN uypaaia

YWOETPO

-10°C éwg +25°C
max. 90 %, xwpig cupTTuKVWwOon
max. 2.000 m

2.6 Xyédlo dlaoTdoewv

¥ —

1300

1200

50 772

T =
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3 MeTag@opd Kal TOTToBéTnoN

>

NMPOEIAOIMNOIHZH

Kivduvocg amo mrwon e§aprnudrwyv

To eMTPETTOPEVO POPTIO TNG AVUYWWTIKAG OIATAENG TTPETTEI VA Eival JEYAAUTEPO ATTO
TO BAPOG TwV £EAPTNUATWY TTPOG UETAPOPA.

Katd TnVv ek@oOpTwaon atmo Eva gopTnyo TTPOCELTE TNV ICOPPOTTIA TOU JNXAVIUATOG.
Kivduvog rpauuarionou Kard 1n Jerapopa

Ta akaTAAANAQ HECQ HETAPOPAG KAl O ATTPOOEKTEG KIVAOEIG JTTOPOUV VA TTPOKAAE-
OOUV TITWON TOU PINXAVAUATOS KOl JAYKWHA aTOPWV.

Ta y€oa PETAPOPAG TTPETTEI VO £XOUV ETTIAEYEI CUPQWVA UE TO BAPOG Kal TIG BIA0TA-
O€IG TOU PNXaviuatog. Katd Tn JETaQOopAa deV ETTITPETTETAI VA TTAPAUEVEI KavEVA
ATONO KOVTA OTO PNXAvnua.

B> P>

Bdapog: 677 kg

* Ta péoa peta@opdc (T1.X. TTaAeToPOPO0) Ba
TTPETTEN va gival KAaTGAANAa yia 1o Bapog Tou
MNXavAUaTOog.

» TommoBetr|oTE TNV TTAAETA JE TO CUCKEUAOUEVO
pMNxavnua avw ot eTTitredo, Acio datedo.

To ynxdavnua eTPETTETAI VA TOTTOBETEITAI
MOVO 0€ ENPOoUG XWPOUG, o€ 0TABEPO, ETTITTEDO
oaredo (OxI TTavw o€ JokETal).

To pnxavnua Ba TTPETTEl va TOTTOBETNOE £T0I
WOTE TO PIG PEUPATOG VA €ival EUKOAA TTPO-
OBAOoIYO Kal 01 OXIOPEG AEPIOUOU Va gival
eAEUOEPEG.

¢ 2UVOEOTE TO NAEKTPIKO KOAWDIO OTO PNnNXavnua
Kal ac@alioTe T0. H ouvdeon Ba TTpETTel va
YiVEl 0€ NAEKTPIKI) TTNYI) TTOU AVTIOTOIXEI OTA
oTolxeia TNG Tivakidag TuTTou. PpovTioTE WOTE
TO KOAWDIO TOU PEUPATOG va gival EAEUBEPO
KAl VO PNV JTTOPED va TTaTnBEi.
2UVOECQTE TO QIG PEUPATOG TOU UNXAVANOTOG
O€ Mia Kavovikn Trpida.

* AKIvNTOTTOINOTE TA PTTPOCTIVA POOAKIA TTATW-
VTOG TOUG JOXAOUG (ppEVou.
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4 ‘Evapén xpnong 4.2 "EAeyX0G TWV CUCTNHATWY

4.1 Mivakag xeipiouou ao@aAgiag

A\ NPOEIAOMNOIHZH

Kivduvocg tpauuarioou Adyw arrouoiag

HSM' :.ccrronc TWV CUCTNHATWV AoQaAsgiag
EAEyxeTe TN OWOTH AEITOUpPYia TWV CUCTNUATWY
aoQaAciag:
@ * OTnVv apxn k&Be Bapdiag

* META aTTO KABE OUVTHPNON I ETTIOKEUN

To unxdvnua emTPETTETAI VA TEDEI KAVOVIKA
o€ Agiroupyia pévov epoéoov eAeyxBouv OAa
Ta CUOTANOTA aOQOAEiag Kal Ogv dIATTIOTWOEI
Kapia EAAeIyn. Av KaTd Tnv SIAPKEIA TNG

e/ Q AgIToupyiag TTapouciacTouv TTPORARuaTa,

OTOPATAOTE APECWGS TO PNXAVNUA Kal va
o (PPOVTIOETE YIA TNV ATTOKATACTAON.
Y1rodeign

OTav 0 KATAOTPOPEAC EiVal ATTEVEPYOTTOINUEVOS

n Bupida kal To cupTdp! Eival KAEIBwEVA.
EvepyotroInoTe TN Pnxavr) yia €AeyXo.
é EvepyoTroinon KaTtaoTpopéa

OKANpWYV diokwv

o 2TPEYTE TO YEVIKO DIOKOTITN
otn 6éon .

06ovn

[MAAKTPO pEVOU

LED (dixpwpn mmpdaoivn / KOKKIVN)
MARKTPO Enter

MARKTPa TTAORYNONG

MAAKTPO ZTOTT

o Ok~ WDN -
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‘EAeyxog ToU J1aKOTTTN Bupidag 5 AsiToupyia

* Avoi¢te Tn Bupida.

EvepyoTtroinon KataoTpopéa
OKANnpWV diokwv

o 2TPEYTE TO YEVIKO BIOKOTITN
otn 8éon I

* & &
~ > TNV 086vN TIPORBGEAAE-
SkANPOC BIoKOC gixe €MAEyEi TTPIV OTTO
» H évdeign «Bupida / TNV TEAEUTAIQ ATTEVEPYO-
OUPTAPI QVOIKTA» TTPETTEI TToinon:
va avayel kai n LED va 2kAnpog diokog r} CD/DVD 1} payvnTiki Taivia
. ] ] ) ] * Av DEAETE va KATOOTPEWETE
OTGY KAEIOETE TN Qupléa n £v§£|§n opnvel Kai 10 o QVTIKEIPEVa TN iBIa KATNYOPIaC
MNxavnua ptropei va 1elei TTaAI o€ Asitoupyia. TIATAGTE TO TTARKTPO «TTPOWONaN».
AI0QOPETIKA ETTIAECTE Eva AAAO
€idog UAIKOU (BA. KepaAaio 6

' < A Tal TO €i00G UAIKOU TTOU
: avapooBrvel KOKKIVN.
«PuBuioeig yevouy).

» 2Tnv 086vn TTapousida-

CeTal oxnuaTik& o TeEPaxI-
m OMOG Tou UAIKoU. To
Py oUpBoAo xeplou cag
ETMONPAIVEl TTWG TO PNXA-

* TpaBngre To oUPTAPI TTIPOG Ta EEW. VNG Bev gival akOpn £TOIMO Yo AEIToupyia.
Mnv €l0ayeTe akOUN Kaveéva UAIKO.

"EAgyx0g TOU SIAKOTITN CUPTAPIOU

» Meta atrd Aiyo
n évoeitn aAAadlel. Avapel

n rpaocivn LED oTov
TTiVaKa XEIPIOPOU.
v

To pynxavnua gival TTAEov
£TOIMO YIa AgITOupyia.

MTropeite va €10aG-
YETE UAIKA.

> H évdeign «Oupida /
OUPTAPI QVOIKTA» TTPETTEI
va avayel kai n LED va
avaBooBAvel KOKKIVN.

Orav kAgioeTe TO OUPTAPI N €VOEIEN OPrvel Kal TO
MnNxavnua ptropei va 1elei TTaAI o€ Asitoupyia.
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Kataotpo@ni UAIKWV

PuBuioeig pevou

6
MaTwvTag 10 TTARKTPO YEVOU UTTOPEITE
va KAveTe pubuioeig kKal va deiTe aTro-
BnKeupéveg TINEG. MaTwvTag TO TTAN-

KTPO Eavda €YKATAAEITTETE TO pEVOU.

Me 1o TTANKTpO Enter empBeBaiwveTe
TIG ETTIAEYPEVEG TIUEG.

\
* BdATe TO0 UNIKO OTO Avolyua Tpogodoaiag (1). °o° Me Ta TTARKTPa TTAOAYNONG UETAKIVI)-

o oTE HEOQ OTO pEVOU.

Tnv avaAuTikry dour Tou yevou Ba Tnv Bpeite
oTnNV ETTOUEVN O€AidA.

Me 10 TpaBNnyHa Tou oUPTN (2) TO UANIKO TTEQTEI
MEOQ OTO PNXAVIOUO TEUAXIOUOU.

» O Pnxaviouog Tepaxicel

. . 4 ZkAnpog diokog P>
TO UAIKO. ZTnv 08o6vn

) V¥ ouvéxeia | A Triow

m TTPOBGEAAETAI O TEHOXI-

. OMOG OXNUATIKA ME

TTEPIOOOTEPES EIKOVEG.

BAATe kavoUpyio UAIKG HGvo agou @UYEl To GU- ° °

BoAo xeplou kal avayel Tpdoivn n Auyvia LED

OTOV TTIVOKQ XEIPIGHOU. Ta BEAN otV 086vn oag deixvouv TTola TTARKTPA
TTAOYNONG €ival EVEPYA KAl TTOIEG AEITOUPYIEG
MTTOPEITE va €TTIAEEETE UE AQUTA.

TepHATIONOG TEPAXIOHMOU UAIKWV

@ * [latoTe TO TTARKTPO OTOTT.

ATtrevepyoTtroinon KAaTaoTpoPEa
OKANpwv diokwv

r‘ o 2TPEYWTE TO YEVIKO DIOKOTITN
e otn 6éon 0.

2€ auTtrVv Tn B€on PTTOPEITE Va
KAEIOWOETE TO YEVIKO DIOKOTITN
ME Eva AOUKETO yIa TTpOCTaCIA
QTTO TPITOUG.
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‘Evdeign

NMARKTPO

Evépyeia

A

2kANpoG diokog

=

KAAon pevou
MpwTtn duvatdTnta «ETTAoyr UAIKOU»

EmiAoyR] UAIKOU:

4 ZkAnpog diokog P>

V ouvéxeia | A Tiow

X

EmiAoyR} UAIKOU:

< CD /DVD >

EmiAoyn UAIKOU:

< MayvnTiKi Tavia P

| A Tiow V ouvéxeia | A Tiow

V ouvéxeia

KAAon TOU pevou

«MpayuaTikéS TINESY. <./

Micw oTo pevou
«ETmmAoyr) uANIkoU».

/o\

MpaypaTtikég TINEG:

Qpeg Aeitoupyiag
< 5h 25m >
V¥ ouvéxeia | A Tiow

MpaypaTtikég TINEG:

Epppageig
< 0 >

MpaypaTikég TINEG:

epdro doxeio
< 0 >

V ouvéxeia | A Tiow V ouvéxeia | A Tiow

KAAon Tou pevou

«PuBuioeigy.

<./

Miow oTO pevou
«[paydaTIKEG TINEGY.

/o\

PuBpiosig:

< FAwooa | 2

| A Triow

V cuvéxeia

Pulpiceig: %*

< J0oTnua | 2

| A Triow

V cuvéxeia

KAAon Tou pevou

«OIkovouIKA AgiIToupyiay.

<./

/o\

Miow oTO pevou
«PuBuioeig».

OikovoMIKR AgiToupyia:

<4 Oxi >

| A Tiow

V cuvéxeia

6o

Otav £xel evepyoTToinNBei n 0IKOVOUIKN AEIToupyia 0 NXaviouog
TEPAXIOPOU aTTevepyoTTolEiTal META TN AAEN TOU puBUICUEVOU
XpPovou, epooov dev TepayifovTal TTAEOV UAIKA.

Mepioxn puBuiong: «Oxi» (0 MNXAVICHOG TEPAXICHOU TTOPAE-
Vel evepyoTToinuEVog) N 1 éwg 60 AeTTtd o€ BripaTta Tou 1 AeTTTOU

=

TeppaTIONSG Pevou
Miow oTtn Baoikn évdeign

*: Emegnynoeig autng TG pubuiong Ba Bpeite oTnv eTOuEvVn oeAida.

10/2015

Powerline HDS 150 HSM" 231



gAAnvik

EmiAoyR YAwooag oT1o pevou «PuBpiceig»

PuBpioceig:

FAwooa >
| A Tiow

<
V cuvéxeia

« [arnoTe 10 TTANKTPO Enter.

o EmAECTE TN YAWOOQ TTOU BEAETE.

+ EmBeBaiwoTe TNV €AoY
ME TO TTANKTPO Enter.

L Bedt,

MapdapeTpol CUCTAPATOG OTO PEVOU «PuBpiceIgy

Pubuiosig:

<4 Z0oTnua >
V¥ ouvéxeia | A miow

» [artnoTe 10 TANKTPO Enter.
> [poBAaAAeTal n ékdoon
TTPOYPAUMATOG.

Ma va ptropei va yivel TTpoBOAr Kal TPOTTOTToINoN
TWV PUBUICEWY TOU CUCTHPATOG XPEIACETAl £vag
KwOIKOG TTpdoBacng. O1 TTapAUETPOI ETTITPETTE-
TAI VA TPOTTOTTOIOUVTAI JOVO OTTO TOUG TEXVIKOUG
NG HSM.

> Epg@avicetal n pubuiopévn yAwooa.

7 Avripetwtrion BAaBwv

leparo doyeio
> H évdeign «Mepdro
l doxeio» avapel.
H LED avaBoorvel
KOKKIVN. O pnxaviopog
TEPAXIOUOU ATTEVEPYOTTOI-
giTal yeTd atd Aiyo.
* TpaBngte To ocupTdpl TTPOG Ta EEW.
AdeidoTe TO doxeio.
BdaATe 10 doxeio 0TO CUPTAPI.
KAgioTe TTGAI TO OUpPTAPL.

o » Evepyotroinote TAAI TO PnXaviouo
TEMaYIOPOU. [a 1o OKOTTO auTd

TTATAOTE TO TTAAKTPO «TTpoWBNaN».

‘Engpagn

» & TTEPITITWON UTTEPPOPTWONG TO UOTEP
AVAOTPEPEI QUTOPATA KAl AEITOUPYEI yia Aiyo
AvTIOTPOQA. 2TN CUVEXEID O UNXAVIONOG TEPA-
XIOMOU ATTEVEPYOTIOIEITAI.

A NPOZOXH . L
POUUATIONOI aTTO KOWI-

MO UTTOPOUV VA CUMPBOUV KAl JE OTANATNME-
VOUG TOUG KUAIVOPOUG HaXQIPIWV.
Na gopdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKG yavTial

*  A@aipéaTe TOUG OKANPOUG dioKoug péoa atrd

Tn Bupida.

o » EvepyotroiioTe TAAI TO unXaviopo
TEMayIopoU. [Na 10 okoTTé auTd

TTATAOTE TO TTAAKTPO «TTpowBnan».

2€ TTEPITITWON INVUMATWY CQAAUOTOG KABE
€id0OUG ATTEVEPYOTTOINOTE TO PUNXAVNUA KAl
EVEPYOTTOINOTE TO TTAAI META ATTO €va AETTTO.

Av 10 0@AApa eEakoAOUBE va UTTAPXEI ETTIKOIVW-
VINOTE JE TO TUNAPA €EUTTNPETNONG TTEAATWYV TNG
ETAIPIOG POG.
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8 KaBapioudg Kal cuvTtRpnon

A\ NPOEIAOMNOIHZH

Emikivduvn nAskrpikn raon!
ATIO TNV EOQAAUEVN UETAXEIPION TNG OUOKEUNG
MTTOPEN va TTPOKANBEi NAeKTpOTTANEia.

e 2 [1pIv a1mo TNV aAAayr) B€ong, Tov
ZD— KaBaPIoUO KOl TN CUVTHPNON OTTE-
VEPYOTIOINOTE TO PNXAVNUA KAl aTTO-
OuVvOEDTE TO PIG ATTO TNV TIPICA.

*  KaBapilete TO Pnxdvnua yoévo pe parakd
TTavi Kal Ye ATTIo diIdAupa oatmouvadag.
2Tn ouokeun dgv emTPETTETAI Va OIEICOUTEI
KaBoAou vepod.

ATtrayopeueTal N XprHon AEIQVTIKWY NECWYV,
Bevlivng kaBapiopou 1} SIOAUTWV.

Epyacicg ouvthpnong emTpETTeTal va die¢ayo-
vTal JOvo atrd 1o TuRua oépPig Tng HSM kai
ATTO TEXVIKOUG TWV QVTITTPOCWTTWY HOG.

AitTravon Twv TPOXWV CUYXPOVIOHOU
(ka0e TPipnvo)

* AoaipéoTe T0 apioTePS TTAAIVO éAacua (1).

*  AITTAIVETE TOUG TPOXOUG GUYXPOVIOHOU (2).
2 UVIOTWHEVO YPAOoO:
K2K katd 1o DIN 51502/DIN 51825

»  TomoBetioTe TTAAI TO TTAEUPIKO €AaCUA.

9 Amoéppiyn / AvaKUKAwWON

270 TEAOG TNG CWNAG TOU TO UNXAvNUa TTPETTEN va
000¢i yia avakukAwon. MpéTrel va TnpouvTal ol
OXETIKOI Kavoviopoi. ETreidr) n oxeTIKA vouoBeoia
aANGCel ouxvd, Ba gival KaAd Tn dedopévn Xpo-
VIKA OTIYMI VA ETTIKOIVWVNOETE PE TIG APUODIES
ONUOTIKEG apxég. ETTiong kai n etaipgiac HSM

WG KATAOKEUOOTAG MTTOPEI VA 0AG EVNUEPWOEI
OXETIKA JUE TNV AVOKUKAWON €VOG TTOAAIOU Pnxo-
VAMOATOG.

ARAwon cuppépewong EE

O kataokeuaoTic HSM GmbH + Co. KG, Austrasse 1-9,
88699 Frickingen / Germany dnAwvel, 0TI 0 KATACOTPOPEAG
okAnpwv diokwv T0TTo¢ HSM HDS 150 61Twg diatiBeTai
oTNV ayopd avTaTTOKPIVETAI AOyw TOU OXEBIOCUOU Kal TOU
TPOTTOU KATAOKEUNG TOU OTIG BACIKES ATTAITHOEIS A0POAEI-
ag Kal UyEiag Twv TTapakdTw avaypa@ouevwy odnyiwy EE:

Oodnyia Tepi pnxavnudtwy 2006 / 42 / EK

Odnyia HMX 2004 / 108 / EK

E@apuocbévta mpoTuTra:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN ISO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

E&ouci0doTnuévog yia TV KATtdpTion Tou TEXVIKOU QAKENOU:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24/8/2015 a.a. Hubert Kétzinger
"evIKOG TEXVIKOG BIEUBUVTHG
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1 Guvenlik
1.1 Guvenlik ve Uyan Bilgilerinin
Siniflandirilmasi

Guvenlik ve uyari bilgileri ile insanlara zarar
verebilecek veya maddi hasar olusturabilecek
durumlara isaret ederler ve tehlikeleri dnlemek
icin alinmasi gereken onlemleri agiklamaktadir.

Tehlike igareti A sinyal sozcukler UYARI
veya DIKKAT ve gri fon {izerindeki metin olasi
yaralanma tehlikelerine karsi uyarir. Yaralanma
veya olum tehlikesini dnlemek igin tehlike isa-
reti ile isaretlenmis olan tum dnlemleri yerine
getiriniz.

A UYARI

olim veya agir yaralanma ile sonuglanabilen
orta rizikolu tehlikelere isaret eder.

A\ DIKKAT

hafif veya orta derecede yaralanma ile sonugla-
nabilen dusuk rizikolu tehlikelere isaret eder.

Bilgi
makinenin tehlike riski olmadan etkin bir sekilde
calistinlmasi igin gerekli bilgilere isaret eder.

Orijinal igletme kilavuzunun cevirisi

1.2 Temel Guvenlik Bilgileri

Makineyi devreye almadan, kulla-
nim ve onarim oncesi, bu isletme
kilavuzunu okuyun, ileride kullan-
mak uzere saklayin ve makineyi
baskasina verdiginizde, yeni kullaniciya bu
kilavuz ile birlikte verin.

O Keskin bicak yaralanma tehlikesi
olusturur!

“,' Sikismalari giderirken koruyucu
eldiven giyin.
iceriye cekilerek yaralanma tehli-
kesi!

l:) Uzun saclar, bol elbiseler,
kravatlar, atkilar ve bilezikler
vb. besleme acikhginin yakinina
getirilmemelidir. DUugum

Cx olusturabilecek bant, ip,
plastik folyo gibi malzemeler
kullanmayiniz.

e Makineyi sadece amacina uygun ve tek-
nik bakimdan kusursuz ise, bu isletme
kilavuzuna dikkat ederek kullaniniz.

e Bu makine, fiziksel, duyusal ve ruhsal
ozurlu veya bilgi ve/veya deneyim eksikligi
olan insanlar (16 yasin altindaki cocuklar
da dahil olmak Uzere) tarafindan kulla-
nilmamalhdir, bu kisilerin bakimindan
sorumlu kisilerin denetimi altinda veya
onlarin talimatlar dogrultusunda kullana-
bilirler.

e Makine ile calisma yapilmadiginda,
makine kapatilmali ve izinsiz olarak kul-
lanilmamasi icin emniyete alinmaldir.
Bunun icin makineyi kapali konumuna
getirip bir asma kilit ile emniyete alabilir-
siniz.

e Guvenlik onlemlerinde bir eksiklik tespit
ettiginizde imha makinesini derhal devre
disi birakiniz.
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Isletici imha makinesine sadece 6zel egi-
tim almis ve olasi tehlikeleri bilen kisilerin
erisim olanagi oldugunu onaylamaldir.
Bakim personeli yapacaklari calismalar ile
ilgili egitim almis ve gerekli uzman bilgile-
rine sahip olmalidir.

Yerel guvenlik ve kazalari onleme tali-
matlari ile cevre korumasi ile ilgili
kararnamelere dikkat edilmelidir.

Makinede degisiklik yapilmasina izin
verilmez. Ozellikle koruma diizenekleri
yerlerinden ¢ikartilmamali veya devre disi
birakilmamalidir.

Asagidaki durumlarda sabit disk imha

makinesini kapatip sebeke fisini ¢cekin ve

musteri hizmetlerini ¢cagirin

- Baglanti kablosu veya fisi hasarli ise.

- Sabit disk imha makinesine sivi girdi-
ginde.

- Makine, isletme kilavuzuna dikkat edil-
mesine ragmen duzgun calismazsa.

- Sabit disk imha makinesi hasar gormus
ise.

2 Tanimlama
2.1 Amacina Uygun Kullanim

Sabit disk imha makinesi 3,5" e kadar sabit disk-
ler, 3,5" e kadar CD/DVD'ler, manyetik bantlar ve
disketleri parcalamak i¢in dngdoralmustar.

2.2 Garanti

Sabit disk imha makinesi igin bir yil garanti
veriyoruz. Cok vardiyali igletmede kullanildi-
dinda garanti suresi 6 aydir. Asinma, yanhs
kullanim sonucu olugsan hasarlar, dogal asinma
ve Uguncu kigiler tarafindan igi agildiginda,
verdigimiz garanti gecgersizdir. Genel kullanim
kosullarimiz gegerlidir.

2.3 islev Agiklamasi

Makine calistirildiktan ve imha edilecek mal-
zeme tipi secildikten sonra, malzeme besleme
saftina verilir ve stirgu gekilerek kesme bigcagina
atilir. Veri tasiyici 0zel olarak sertlestiriimis som
celik miller tarafindan pargalanir. Ufalanan mal-
zeme, dolum seviyesi denetlenen bir toplama
kabina duser. Kap doldugunda makine durur ve
operatore kabin bosaltilmasi gerektigi bildirilir.
Gosterge alaninda ayarlar yapilir ve isletme
verileri gosterilir.
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2.4 Genel Bakis

P ® HSM GmbH + Co. KG
HSM s
8 88699 Frickingen / Germany

Made in Germany [{3

Ana salter
Kumanda alani

Besleme safti

Surgu

Kapak

icinde kap bulunan gekmece

Hareketli tekerlekler ve fren tekerlekleri
Tip etiketi

ONO OB WN =

236 HSM’ Powerline HDS 150 10/2015



2.5 Teknik Bilgiler

Kesme tipi Serit genisligi
Kesme boyu 40 mm
Givenlik seviyesi DIN 66399 T-1, E-2, H-3
Kesme hizi 22 mm/sn
Kesme kapasitesi (sabit disk / h) yakl. 210
Baglanti 100 - 240V /50 /60 Hz
Giug tiiketimi 1500 W
Boyutlar G x D x Y (mm) 1200 x 772 x 1300
Agirhik 677 kg
Kesilen malzeme haznesinin hacmi 36,7 1

Ses siddeti emisyon seviyesi 61 dB(A)/ 78 dB(A)
(rélantide / yik altinda)

Tasima, depolama ve igletme

icin ortam kosullari:

Sicaklik -10°Cila +25°C
bagil hava nemi maks. %90, yogusmasiz
Deniz seviyesinden yukseklik maks. 2.000 m

2.6 Boyutlu resim

1300

1200 50 772
0
[ ] .‘
==
[ [

T =
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3 Tasima ve Yerlestirme

-

UYARI

Diisen parcalarin olusturdugu tehlike

Kaldirma duzeneginin izin verilen tagima kapasitesi taginacak pargalarin toplam
agirigindan daha yuksek olmalidir.
Kamyona yuklerken makinenin dengesine dikkat edilmelidir.

Tasirken yaralanma tehlikesi

Uygun olmayan tagima gerecleri ve dikkatsiz tagima sonucu makine devrilebilir
ve insanlari ezebilir.

Tasima geregleri makinenin agirligina ve boyutlarina uygun olmalidir.

Makine taginirken yaninda kimse olmamalidir.

> B>

NN\
777

Agirhk: yakl. 677 kg

Tasima duzenekleri (6rnegin kaldirma ara-
basi) makinenin agirhdina uygun olmahdir.

Ambalajli makinenin Uzerinde oldugu paleti
diuz ve terazili bir ylzeye yerlestirin.

Makine sadece kuru mekanlarda sabit, diz bir
zemine (taban halisi degil!) yerlegtirilmelidir.
Makineyi sebeke fisine kolayca erigilebilecek
ve havalandirma deliklerinin onlerinin agik
oldugu bir yere yerlestiriniz.

- S » * Baglanti kablosunu makineye baglayin ve
~ T tespit edin. Baglanti tip etiketinde verilen
@{ ‘iﬁ bilgilere uygun bir elektrik akimi kaynagina
\ ey yapilmahdir. Baglanti kablosunun serbest
olmasina ve kablonun Uzerine basiimasinin
mumkun olmadigina dikkat edin.

Makinenin baglanti figini kurallara uygun
on tekerlekleri kilitleyin. olarak monte edilmis bir prize takin.

* Fren kolunu asagiya bastirarak
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4 Devreye Alma
4.1 Kumanda alani

H 5 M ® ELECTRONIC

@

.0 _o-

Q/@
cg_\@

Gosterge alani

Menu tusu

LED (yesil / kirmizi iki renkli)
Enter tusu

Kumanda tuslari

Stop tusu

oo Ok~ WDN -

4.2 Giivenlik diizeneklerinin kontrolu

A\ UYARI

Eksik glivenlik diizenekleri yaralanma
tehlikesi olugturur

Guvenlik duzeneklerinin dizgun calistiklari
kontrol edilmelidir:

* her vardiyada

* her bakim ve onarim galismasindan sonra
Makine sadece guvenlik duzeneklerinin dizgun
olarak caligtiklari ve bir eksik olmadigi tespit
edilirse, devreye alin. Makine ¢alisirken bir
ariza tespit ettiginizde, makine derhal durdurul-
mali ve arizanin giderilmesi saglanmalidir.

Bilgi
imha makinesi kapatildiginda kapak ve cekmece
kilitlidir. Makineyi kontrol etmek igin galistirin.

Sabit disk imha makinesinin galigtiriimasi

» Ana salteri | konumuna getirin.
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Kapak anahtarinin kontroli 5 i§|etme

+ Kapag! agin.

Sabit disk imha makinesinin ¢aligtiriimasi

* Ana galteri | konumuna getirin.

©« &
v 4B » Gosterge alaninda son

( A kapatmadan once secil-

.

Sabit disk mis olan malzeme tard
gosterilir:
>» «Kapak / gekmece Sabit disk veya CD/DVD veya manyetik bant
acgik» gostergesi yanmali . .. , . .
D ve LED kirmizi renkte o ?Il'ekralr gosterllden tlptektl ma;(lzletrlne
yanip sénmelidir. ile galigmaya devam etmek istiyor-

saniz, «ileri» tusuna basin. Diger

Kapagi kapattiktan sonra, gosterge soner durumlarda baska bir malzeme
ve makine tekrar galistinlabilir. tlrG segin (bkz. Bolim 6 «Menl
Ayarlari»).

» Gosterge alaninda veri

tasiyicinin imha edilmesi
m sematik olarak simule
Fry edilir. El semboll imha

makinesinin henlz calis-

GCekmece anahtarinin kontrolii maya hazir olmadigini gosterir. Henlz mal-
zeme beslemeyin.

¥
Y
E 3

* Cekmeceyi disariya cekin.

» Gosterge kisa bir sure
sonra degisir. Gosterge
alanindaki yesil LED
yanar. Makine simdi
calismaya hazirdir.
Makineye malzeme
verebilirsiniz.

» «Kapak / gekmece
acik» gostergesi yanmali
ve LED kirmizi renkte
yanip sonmelidir.

Cekmece igeriye suruldikten sonra, gosterge
soner ve makine tekrar galigtirilabilir.
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Malzeme imha etme

Menu Ayarlan

6
Menu tusuna bastiktan sonra, ayarlari
yapabilir ve hafizada kayith degerleri
sorgulayabilirsiniz. Menuden ¢ikmak

icin tusa tekrar basin.

Secilen degerleri onaylamak
igin Enter tusuna basin.

v

° Kumanda tuslari ile meni
o icerisinde gezinebilirsiniz.

<

Ayrintil menu yapisi igin bir sonraki
sayfaya bakiniz.

Surgu (2) cekildiginde malzeme kesme
bicagina atilir.

Malzeme se¢imi:

> Kesme bigagi veri | < Sabit disk P |—p
tastyiciyi pargalar. Imha V¥ devam  |A geri

m islemi gosterge alaninda
Ry, birden fazla resimle
sematik olarak gosterilir.

Yeni malzeme beslemeden 6nce el sembolinun

sonmesini ve kumanda alanindaki LED'in yesil

renkte yanmasini bekleyin. Gosterge alanindaki hangi kumanda tuslarinin
etkin oldugunu ve hangi iglevleri segebileceginizi
gosterir.

Malzeme imhasina son verilmesi

@ « Stop tusuna basin.

Sabit disk imha makinesinin kapatiimasi

P‘ * Ana salteri 0 konumuna getirin.

e Ana salteri bu konumda bir asma
kilit ile izinsiz olarak c¢aligtirmaya
kargl emniyete alin.
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Gosterge Tus islem

Meni segimi
llk menl noktasi «Malzeme Secimi»

Malzeme segimi: Malzeme segimi:

| Sabit disk >
V devam | A geri

Sabit disk e
4 Manyetik bant  »

| CD/DVD >
V devam | A geri V devam | A geri

/\ «Malzeme segimi»
o menusine donin.

«Gergek degerler»

mendsinl segin. \“/

menusune donun.

Gergek degerler: Gergek degerler: Gergek degerler:
Calisma saatleri Sikismalar Hazne dolu
| 5h 25m > < 0 > | 0 >
V devam | A geri V devam  |A geri WV devam  |A geri
«Ayarlar» ° /\ «Gergek degerler»

mentisiinii segin. v o

* *

< Dil | 2 <4
V devam | A geri V¥ devam

° /\ «Ayarlar» meniisiine

: = Enerji tasarrufu modunda, artik imha edilecek malzeme yoksa,

kesme bigcagl dnceden ayarlanmis bir sireden sonra kapanir.

Ayar araligi: «<Hayir» (kesme bigagi kapali kalir)
*: Bu ayarin agiklamasi igin bir sonraki sayfaya bakiniz.

Sistem | 2
| A geri

«Enerji tasarrufu modu»
menusunu segin.

Enerji tasarrufu modu:

| Hayir | 2
V¥ devam | A geri

veya 1 ile 60 dakika arasinda, 1 dakikalik adimlarla

Menuden c¢ikis
temel gdéstergeye donis
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«Ayarlar» meniusiinde dil segimi

< Dil >

V devam  |A geri
Enter tusuna basin.

Q » Ayarlanmis olan dil goérinar.

+ [stenen dili secin.

Q * Secimi Enter tusu ile onaylayin.

«Ayarlar» meniisiinde sistem parametreleri

< Sistem [ 2
VW devam | A geri

* Enter tusuna basin.
» Program surimu gdsterilir.

Sistem ayarlarini sorgulamak ve degistirebilmek
icin bir sifre girilmesi gerekir. Parametreler sadece
HSM teknisyenleri tarafindan degistirilebilir.

7 Arniza Giderme

Hazne dolu
» «Hazne dolu» goster-
gesi yanar.
LED kirmizi renkte yanar.
Kesme bigagi kisa bir

gecikme ile kapanir.

» Cekmeceyi disariya gekin.
Hazneyi bosaltin.
Hazneyi cekmeceye yerlestirin.
Cekmeceyi tekrar iceriye surin.

o » Kesme bicagini tekrar baslatin.
Bunun igin «ileriye» tusuna basin.

Sikisma

> Asirl yuklenmede tahrik Unitesi otomatik ola-
rak yon degistirir ve kisa bir sure geriye doner.
Daha sonra da kesme bigagi kapanir.

A DIKKAT Bigak merdaneleri durduklar

yerde de kesik yaralanmalarina sebep olabilir-
ler.
Daima koruyucu eldiven giyin!

« Sabit diskleri kapaktan alin.

o » Kesme bicagini tekrar baslatin.
Bunun igin «ileriye» tusuna basin.

Her tarla hata bildiriminde makineyi kapatin

ve bir dakika bekledikten sonra tekrar ¢aligtirin.
Hata buna ragmen tekrar gorundrse musteri
hizmetlerimize haber verin.
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8 Temizlik ve Bakim

A UYARI

Tehlikeli sebeke gerilimi!

Makinenin yanlig kullaniimasi elektrik sokuna
sebep olabilir.

e Yerini degistirmeden veya temizle-

ZD— meden veya bakimdan énce maki-

neyi kapatin ve sebeke figini gekin.

* Makineyi sadece yumusak bir bez veya
sabunlu su ¢ozeltisi ile temizleyin. Temizlik
yaparken cihazin icine su girmemelidir.
Asindirici maddeler, petrol eteri, benzin
veya inceltici kullaniimasi yasaktir.

Bakim calismalari sadece yetkili HSM servisleri
veya sozlesmeli oldugumuz firmalarin servis
teknisyenleri tarafindan yapilmalidir.

Senkron tekerleklerin yaglanmasi
(U¢ ayda bir)

+ Sol yan saci (1) sokun.

+ Senkron tekerlekleri (2) yaglayin.
Onerilen yaglama gresi:
DIN 51502/DIN 51825 uyarinca K2K

* Yan saci tekrar takin.

9 Atik Toplama / Geridonusum

Servis dmrunld tamamlayan makineyi ¢cevre
saghgina uygun olarak bertaraf edin. Bertaraf ile
ilgili gecerli talimatlara uyulmalidir. Yasal mev-
zuatlar devamli olarak degistiginden, zamani
geldiginde yerel yonetiminizle irtibata gecin.
Eski makinenizin bertarafi ile ilgili olarak Ureticisi
HSM firmasi da sizi memnuniyetle bilgilendirir.

AB Uygunluk Beyani

Uretici HSM GmbH + Co. KG, Australie 1-9,

88699 Frickingen / Germany HSM HDS 150 tipi sabit disk
imha makinesinin bizim lanse ettigimiz tipinin tasarimi ve
yapl tipinin asagida belirtilen AB direktiflerinin temel gu-
venlik ve saglik taleplerine uygun oldugunu beyan ederiz:

Makine Direktifi 2006 / 42 / EC
EMU Direktifi 2004 / 108 / EC

Uygulanan standartlar:

EN 349, EN 953, EN 1037, EN 1088, EN I1SO 12100,

EN 13849-1, EN ISO 13850, EN ISO 13857, EN 60204-1,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61000-6-2,

EN 61000-6-4, EN 62061

Teknik dokimanlari derleme gorevlisi:
Hubert Kétzinger, HSM GmbH + Co. KG

Frickingen, 24.8.2015 adina Hubert Kétzinger
Teknik bolim genel miduru
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HSM

HSM GmbH + Co. KG
Australe 1-9
88699 Frickingen / Germany

Tel. +49 7554 2100-0
Fax +49 7554 2100 160
info@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM (UK) Ltd.

14 Attwood Road / Zone 1
Burntwood Business Park
Burntwood = Staffordshire
WS7 3GJ

United Kingdom

Tel. +44 1543 272-480
Fax +44 1543 272-080
info@hsmuk.co.uk
www.hsm.eu

HSM of America LLC
419 Boot Road
Downingtown, PA 19335
USA

Tel. +1484 237-2308

+1 800 613-2110
Fax +1484 237-2309
customerservice@hsm.us
info@hsm.us
www.hsm.us

HSM Polska SP. z o.0.
ul. Emaliowa 28
02-295 Warszawa
Poland

Tel. +48 22 862 2369
Fax +48 22 862 2368
Handlowy@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM France SAS

Parc de Genéve

240, Rue Ferdinand Perrier
69800 Saint-Priest

France

Tél. +33 472 210580
Fax +33 472 517481
France@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM Técnica de Oficina y

Medioambiente, Espaia, S.L.U.

C/Tona

Nave n° 15 "El Lago"

Pol. Ind. Monguit

08480 L'Ametlla del Vallés
Barcelona

Spain

Tel. +34 93 8617187

Fax +34 93 8463417
Spain@hsm.eu
www.hsm.eu
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